
انجِیل عیس مسیح د مطابِق لُوقا

پیشفتار

انجِیل عیس مسیح مطابِق لُوقا کلو د تفصیل نوِشته شُده. لُوقا د امزی انجِیل
عالجناب تیوفیلُس ره مخاطب قرار دده د بارِه زِندگ عیس مسیح د تفصیل
توره موگیه. کلو دانشمندا دزی عقیده اَسته که تیوفیلُس ی شخصِ بِلند رتبِه

روم بوده. هدَفِ لُوقا از نوِشته کدونِ امزی کتاب تشوِیق کدونِ تیوفیلُس و
دوستای ایماندار ش اَسته تا اُونا د ایمان خُو اُستوار و مستَحم بمنه. دمزی

انجِیل لُوقا نشو میدیه که خدمتِ عیس مسیح بخاطرِ پوره شُدونِ وعده و محبتِ
خُدا بلدِه قَوم ش بوده. لُوقا عیس ره نجات دِهندِه معرف مونه که خُدا وعدِه
اَمدونِ ش ره دده بود و اُو باعثِ نجاتِ بن اسرائیل و باق مردم دنیا موشُد.
امچنان دمزی انجِیل معجزه ها، مثَل ها و تعلیمای عیس مسیح غَدر کلو دِیده

موشه نسبت د دِیه انجِیل ها. بطَورِ نَمونه مثل «باچه گم شُده» ی از مثَل های
مشهورِ امزی انجِیل اَسته که هر ایماندارِ عیس مسیح اُو ره د حافظه خُو دره.

خاننده ها بعد از خاندونِ امزی کتاب میتَنه پ ببره که تمام واقعه های که پیش
از ظهورِ عیس مسیح و بعد از ظهور ش رخ دد مطابِق ارادِه خُدا بود و هر

واقعه دقیق د وختِ معین خُو رخ دد.

پیروای عیس مسیح انجِیل شرِیف ره «عھدِ جدِید» موگه. انجِیل شامل ۲۷ بخش
اَسته. د چار بخشِ اول زِندگ نامه عیس مسیح نوِشته شُده. لُوقا سومنه بخشِ
کتاب انجِیل اَسته. لُوقا ی طبِیب بود و ام ی پیروِ مولا عیس. بعد از نوِشته
منجه ره ام نوِشته کده: بخشِ پمسیح، لُوقا بخشِ دِی ه عیسنام کدونِ زِندگ
ولا دفتونِ مبعد از ر ولا عیسوای میرفِ پختلبارِه کارای م نجِیل، که دتابِ اک
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طابِقم اَسته که اُونا د ولا عیسوای میربارِه پ نجِیل دا منجود. بخشِ پباله ب عالم
اَمرِ مسیح پیغام ش ره د ھر جای میرسند. دِیه بخش های انجِیل، بغَیرِ از بخشِ

آخر، تمام ش خط ھای اَسته که از طرفِ یارای عیس د پیروای ش د جای
ویعه های آینده پیشبارِه واق نجِیل درِ اشُده. بخشِ آخ ینیا رفِ دختلھای م

مونه.

خُدا د بعض پیروای خُو اَمر کده که بخشای انجِیل ره نوِشته کنه. ازی خاطر
تمام بخشای کتابِ انجِیل کلام خُدا اَسته، و نَه سنَت ھا و رواج ھای مردم.

لُوقا» زِندگ» نام شخص د مسیح، ی زمان عیس و هزار سال پیش، دتقرِیباً د
نامه مولا عیس ره نوِشته کد. د سالِ ۳۳ میلادی عیس مسیح د آسمو رفت. بعد

ازُو، د بین سال ھای ۶۰ و ۹۰ (م.) لُوقا بخشای سوم و پنجم انجِیل شرِیف ره
نوِشته کد. د بخشِ پنجم، لُوقا د بارِه سفر ھای یارای عیس مسیح و پولُس نوِشته

کد و از ام نوِشته ھا مو میدَن که لُوقا ک بود.

دمزو زمان دنیا چندُو تَرق نَدُد و چاپ خانه موجود نَبود. مم تمام کتابا حرف
د حرف د دِست نوِشته شُده. خیل کتابای که د دِست نوِشته شُدُد تا آل ره

موجود اَسته. نُسخه ھای اَصل لُوقا اگرچِه امروز موجود نییه، مم نُسخه ھای
ثلنجِیل، منُسخه ھای ا ود اَسته. بعضوجود، اُونا مشُده ب کاپ که از اَصل

بخشِ لُوقا، از سالِ ۱۸۰ (م.) تا آل ره وجود دره. و نُسخه ھای پوره انجِیل از
سال ھای ۳۰۰ و ۴۰۰ (م.) تا آل ره موجود اَسته.

پولُس، که عیس مسیح خود ش اُو ره وظیفه دده بود، د خط ھای خُو نام لُوقا
ره نوِشته کد و اُو ره د لَقَبِ ”طبِیبِ محبوب“ معرف کد. د اُو زمان غَدر

ه عیسنام زِندگ ود. دتارِیخ نَوِیسِ خُوب ب وکد که لُوقا یین تایِید مصتَخَصم
مسیح، بخشِ لُوقا، مو چِیزای خاص ره مینری، مثلا: محبتِ عیس مسیح قد
عیس دمتِ خاتُونو دنیا، خد تِ روح اُلقُدس دعا، فعالیه دمای غرِیب، طرِیقمرد
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مسیح، یا بخششِ گناھای مردم.

ای ترجمه بخشِ لُوقا از کتابِ انجِیل د زِبونِ آزَرگ ی ترجمه تفسیری اَسته.
لهجِه آزَرگ رِفته دگ ره از زِبونِ یونان ش کده که معنای اَصلمانا کوشترج

قد تعدادِ الفاظ زِبونِ یونان بخشِ لُوقا د نه. ازی خاطر تعدادِ الفاظترجمه ک
ترجمه شُده د زِبونِ آزَرگ برابر نییه. مھِم این اَسته که معنای اَصل انجِیل بخشِ
لُوقا از زِبونِ یونان د لهجه امروزی مردم محفُوظ ناه شُده. اُمید اَسته که خاننده

نجِیل چتابِ اک شه و خبر شُنه که خُدا دتاب خوش بنوِنده ھای ازی کھا و ش
گفته.

فهرِستِ عنوانها
مقصدِ لُوقا از نوِشته کدونِ زِندگ نامه عیس مسیح

لُدِ یحیتَو ویپیش
خوشخبری تَولُدِ شُدونِ عیس د مریم

مریم د دِیدونِ اَلیزابِت موره
سرودِ مریم
لُدِ یحیتَو

پیشوی زِکریا
لُدِ عیستَو

چوپونو و ملایه ها
بردونِ عیس د خانه خُدا

عیسای دوازده ساله د اورشَلیم
پیغام یحی پیغمبر

یحی عیس ره غُسل تعمید میدیه
ه عیسره نامشَج

عیس د بله وسوسه های شَیطو کامیاب موشه
عیس د منطقه جلیلیه
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مردم ناصره عیس ره رد مونه
عیس ی آدم جِندی ره شفا میدیه

شفا ددونِ ناجورا
عیس د دِیه جای ها تعلیم میدیه

یارای اولِ عیس مسیح
کول آدم شفای ی

جور شُدونِ ی آدم شَل
لاوی مالیه​گیر یارِ عیس موشه

د بارِه روزه
جر‐و‐بحث د بارِه روزِ آرام

عیس بسم د روزِ آرام شفا میدیه
ولِ عیسدوازده رس

خوش و غَم
د بارِه دِیرو قضاوت نَنید

درِخت و میوِه ش
تادوِ قَوی و ضعیف

ومندانِ رقوم شفای غُلام
زِنده کدونِ باچِه خاتُونِ بیوه

یحی از بندیخانه نفرای خُو ره د پیشِ عیس ری مونه
بارِه یحی د دی عیسشاه

خاتُونِ بدکار بخشیده موشه
(‎۱:۸) وکدوی میرپ خاتُونوی که از عیس

مثل تُخم زَدونِ دیغو
تفسیرِ مثل دیغو

مثل چرِاغ
آبه و برِارای عیس
آرام کدونِ طوفان
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(‎۲۶:۸) جِندی ر کدونِ جِنیات از آدمب
جور شُدونِ خاتُونِ مرِیض و زِنده کدونِ دخترِ یایروس

ولِ عیسه دوازده رسیفوظ
تشوِیشِ هیرودیس حمران

نان ددو د پنج هزار
بارِه عیس س دقرار پِترا

عیس د بارِه مرگ خُو پیشوی مونه
تبدِیل شل مسیح

جور شُدونِ آدم جِندی
عیس بسم د بارِه مرگ خُو پیشوی مونه

ک د مینل مردم بزرگ اَسته
کس که د ضد شُمو نَبشه، اُو قد شُمو اَسته

تعصبِ مردم سامره
وی از عیسیرشرط های پ

(‎۱:۱۰) ویرکدونِ هفتاد پ یر
سرزنشِ مردمای بےایمان

پس اَمدونِ هفتاد پیرو
اختیاراتِ مسیح

مهِمتَرِین حم
قصه عیس د بارِه ی سامری نیوکار

ملاقاتِ عیس د خانه مرتا و مریم
عیس دعا کدو ره د یارای خُو یاد میدیه

ه عیسلب ت دتُهم
درخاست بلدِه معجزه

(‎۳۳:۱۱) نبارِه نُورِ باط یم دتعل
عیس رهبرای مذهب ره سرزَنش مونه

پرهیز از ریاکاری
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از انسان نَترَس بله از خُدا بِترَس
اقرارِ پیمان قد مسیح

مثل آدم دولتمند
تَوکل و اعتماد د خُدا

ولتِ آسماند
تَیاری بلدِه پس اَمدونِ مسیح

مثل نوکرِ وفادار و بےوفا
اختلافات

مثل فصل های سال و قضاوت از طرفِ خُدا
مثل د بارِه توبه کدو و قضاوت از طرفِ خُدا

توبه یا مرگ
مثل د بارِه صبر و حوصله خُدا
شفا ددونِ مرِیض د روزِ شَمبِه
کٹه شُدونِ پادشاه خُدا د دنیا

تن راه ثلم
غَم و غُصه عیس بلدِه شارِ اورشَلیم

عیس دفعه دِیه د روزِ شَمبِه شفا میدیه
درسِ خاکساری و بےکبری

مهمان د پادشاه خُدا
اَرزِشِ پیروی مسیح

نَمِ بےمزه ‐ پیروِ بےنَظم
مثل گوسپونِ گمشُده

مثل پیسه گمشُده
مثل باچِه گمراه شُده

مثل ناظرِ هوشیار
مثل آدم دولَتمند و فقیر

بخشش و ایمان
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مثل مال و مزدور
مردِ سامری شُرگزار
پیشوی ظهورِ مسیح

مثل د بارِه ی بیوه زَن و قاض بےانصاف
مثل دعای آدم فرِیس و ی جزیهگیر
عیس بچیچای ریزه ره دوست دره

آدم سرمایهدار و زِندگ اَبدی
رگ و قیام شبارِه م د عیس ویمنه پیشوس

شفای فقیرِ کور
زَکای جزیهگیر

آیندِه ش بارِه مسیح و پادشاه مثل د ی
داخل شُدونِ عیس د شارِ اورشَلیم

بر کدونِ سوداگرا از خانه خُدا
ختیاراتِ عیسقُدرت و ا

مثل باغوان های ظالم
جوابِ عاقلانه

بحث د بارِه قیامت
ریاکاری

هدیِه بیوه زَنِ فقیر
خراب خانه خُدا و بلاهای آخر زمان
پیشوی د بارِه تباه شارِ اورشَلیم

پس اَمدونِ مسیح
پند از مثل درختِ انجِیر

انتظار بلدِه پس اَمدونِ مسیح
عیس قتل یمتصم

قد یارای ش عیس ری شامآخ
رگزبارِه ب وی دُفتگ
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پیشوی انار شمعون پِترس
پیشوی عیس د بارِه خطر های آینده

دعای عیس د کوه زَیتُون
رِفتار شُدونِ عیسگ
س از عیسارِ پِترنا
عیس د رامحتبےا

عیس د پیشِ شورای عال یهود
عیس د مرگ محوم موشه
کشته شُدونِ عیس د صلیب

فَوتِ عیس
فن کدونِ عیسد

وباره زِنده موشه د عیس
د راه آغیل عمائوس

عیس د یارای خُو ظاهر موشه
رفتونِ عیس د عالم باله
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مقصدِ لُوقا از نوِشته کدونِ زِندگ نامه عیس مسیح

۱ ۱غَدر کسا دِست د کار شُده د بارِه قصه واقعه های که د مینل مو رخ دده
نوِشته کد ۲و امو قصه ها د وسیله کسای که از شُروع شاهدای عین و

خدمتارای کلام خُدا بود دز مو رسید. ۳آل ما ام بعد از مطالعه دقیق تمام چِیزا
یلُس دتیوف ز شُمو جنابِ عالتوره ها ره د لاح دِیدُم که امر، صاز شُروع تا آخ
ترتیب نوِشته کنُم، ۴تا شُمو بِتنید د بارِه حقیقتِ تورای پ ببرِید که دز شُمو گفته

شُده.

لُدِ یحیتَو ویپیش

۵د زمانِ پادشاه هیرودیس، پادشاه یهودیه، ی پیشوا د نام زِکریا زِندگ موکد.

اُو از پیشوایونِ دِسته اَبیاه بود و خاتُون ش که اَلیزابِت نام دشت از اَولادِه
هارون بود. ۶هر دوی ش د حضورِ خُدا عادِل بود و د مطابِق تمام احام و

قَوانین خُداوند بِدُونِ کم‐و‐کاست رفتار موکد. ۷لین اُونا اَولاد نَدَشت، چراکه
اَلیزابِت نازای بود و هر دوی ش سالخورده بود.

۸ی روز وختیه زِکریا د نوبتِ دِسته خُو د حضورِ خُدا وظیفه پیشوای ره

انجام میدَد، ۹د مطابِق رسم‐و‐رواج پیشوایو پِش د نام ازُو بر شُد که د جای
مقَدَّسِ خانه خُداوند داخل شُنه و بخورِ خوشبوی در بِدیه. ۱۰د وختِ در ددونِ

وکد. ۱۱اوخته یبادت مه خُدا عرونِ خانب م دتِ مردجمعی وی تمامخورِ خوشبب
رباناه بخورِ خوشبوی ملایه خُداوند د زِکریا ظاهر شُد. ملایه د طرفِ راستِ قُ

ایسته بود. ۱۲زِکریا از دِیدونِ ملایه ترس خورد و رن از اونه ش پرِید.
۱۳لین ملایه دزُو گفت: ”اَی زِکریا، ترس نَخور، چراکه دعاهای تُو قبول شُده و

خاتُون تُو اَلیزابِت ی باچه د دنیا میره و تُو نام ش ره «یحی» بیل. ۱۴اُو باعثِ
خوشحال یدا شُدون شغَیتِ پ وشه و غَدر کسا دتُو م و خوشحال خوش
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موکنه، ۱۵چراکه اُو د نظرِ خُداوند ی آدم بزرگ موشه. اُو باید هرگز شرابِ
انور و دِیه ۇچ کدَن های نشهآور ۇچ نَنه. اُو حت از رحم آبِه خُو پر از
روح اُلقُدس اَسته. ۱۶اُو بِسیاری از بن اسرائیل ره سون خُداوند، خُدای ازوا
هدایت مونه. ۱۷اُو قد روح و قُدرتِ الیاس پیشلونِ خُداوند موره تاکه دِل های

آتهگو ره سون بچیچای ازوا دور بِدیه و سرکش ها ره د حمتِ آدمای عادِل
بیره تا ی قَوم تَیار شُده ره بلدِه خُداوند آماده کنه.“

۱۸زِکریا د ملایه گفت: ”از کجا بِدَنُم که ای کار موشه؟ چون ما ی آدم پِیر

اَستُم و خاتُون مه ام سالخورده.“

۱۹ملایه د جواب ش گفت: ”ما جِبرائیل اَستُم که د حضورِ خُدا ایسته موشُم. اُو

مره ری کده تا قد ازتُو توره بم و ای خوشخبری ره دز تُو بِدُم. ۲۰اینه، آل تُو
ی کار انجام شُنه، چراکه تُو دتا روزی که ا یتَنفته نَمو توره گ وشه منگ

تورای مه باور نَدی؛ ای چِیزا د وختِ مقَرر خُو پوره موشه.“

۲۱د امزو غَیت مردم منتَظرِ زِکریا بود و بخاطرِ دیر کدون ش د جای مقَدَّس

حیرو مندُد. ۲۲وختیه زِکریا برو اَمد اُو قد ازوا توره گفته نَتنست. اوخته، مردم
پ برد که د منه جای مقَدَّس یو رویا دِیده، چون اُو سون ازوا اشاره موکد و

گنه بود.

۲۳وختیه روزای خدمت ش تامو شُد، اُو پس د خانه خُو رفت. ۲۴بعد از چند

وخت خاتُون ش اَلیزابِت حامله شُد و بلدِه پنج ماه خود ره از مردم تاشه کد و
گفت: ۲۵”خُداوند ای ره بلدِه مه انجام دده و د ای روزا د بله مه نظرِ لُطف کده تا

رسوای بےاَولادی ره که د مینل مردم دشتُم از مه دور کنه.“
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خوشخبری تَولُد شُدونِ عیس د مریم

۲۶د ماه ششُم حاملَ اَلیزابِت خُدا ملایه خُو جِبرائیل ره د ی از شارای

خترِ خانه که نامزادِ ید پیشِ ی کد ۲۷تا د یشت، رره نام دیلیه که ناصجل
آدم د نام یوسف بود بوره. یوسف از خانَوارِ داۇود بود و امو دختر مریم نام
دشت. ۲۸ملایه داخل شُده دزُو گفت: ”سلام، اَی کس که مورِدِ لُطف قرار

گرِفتے! خُداوند قد تُو اَسته.“

ریشان شُد و د چورت مند که ای چ رقم گپ لو په کم از تورِه ملاین مری۲۹لی

اَسته. ۳۰مم ملایه دزُو گفت: ”اَی مریم، ترس نَخور، چراکه خُدا دز تُو لُطف
کده. ۳۱اینه، تُو حامله شُده ی باچه پیدا مون و نام ش ره عیس بیل. ۳۲اُو

لون شوشه. خُداوند‐خُدا تختِ بابهکفته مگ وشه و باچِه حضرتِ اعلرگ مزب
داۇود ره دزُو میدیه، ۳۳و اُو د بله خانَوارِ یعقُوب تا اَبد حمران موکنه و

پادشاه ش هرگز خَتم نَموشه.“

۳۴اوخته مریم د ملایه گفت: ”ای توره چِطور شُده میتنه د حالیه ما قد هیچ

مرد نزدِی نَشُدیم؟“

۳۵ملایه د جواب ش گفت: ”روح اُلقُدس دز تُو مییه و قُدرتِ حضرتِ اعل بله

تُو سایه موکنه و تُو حامله موش. و امزی خاطر اُو نلغه مقَدَّس «باچِه خُدا»
باچه د له شُده و یپِیری حام نس یزابِت قَومای تُو ام دوشه. ۳۶اونه، اَلفته مگ
کورِه خُو دره. اُو ره که مردم نازای موگفت، ای ماه شَشُم حاملَ ش اَسته،

۳۷چراکه د پیشِ خُدا هیچ چِیز ناممن نییه.“

۳۸اوخته مریم گفت: ”ما بندِه خُداوند اَستُم. بیل که مطابِق تورِه تُو د حق مه

شُنه.“ بعد ازُو ملایه از دِیرِ ازُو رفت.
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مریم د دِیدونِ اَلیزابِت موره

۳۹و دمزو روزا مریم حرکت کد و د عجله د ی از آغیلای کوهستونِ یهودیه

یزابِت سلامه اَلید. ۴۱وختیزابِت ره سلام دراَمده اَله زِکریا دخان رفت ۴۰و د
مریم ره شنید، نلغه د کورِه ش پیچ زَد و اَلیزابِت پر از روح اُلقُدس شُده ۴۲قد
آوازِ بِلند گفت: ”تُو د مینل خاتُونو برکتیافته اَست و برکتیافته اَسته ثَمرِ رحم
تُو. ۴۳ما چ اَستُم که آبِه مولای مه د پیشِ ازمه اَمده؟ ۴۴چون ام که آوازِ سلام
تُو د گوش مه رسید، نلغه از خوش د کورِه مه د پیچ زَدو شُد. ۴۵نی د بختِ

خاتُون که باور کد، چون چِیزای که از طرفِ خُداوند دز ش گفته شُد، پوره
موشه.“

سرودِ مریم

۴۶و مریم گفت:

”جان مه خُداوند ره ستایش مونه

۴۷و روح‐و‐روان مه بخاطرِ خُدا نجات دِهندِه مه خوش مونه،

۴۸چراکه اُو د بله بندِه ناچِیز خُو لُطف کده.

اینه، بعد ازی تمام نسل ها مره برکتیافته موگه،

۴۹چراکه قادِر مطلَق کارای کٹه بلدِه مه کده.

نام ازُو مقَدَّس اَسته.

۵۰رحمتِ ازُو د بله کسای که از ش میترَسه
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نسل‐اَندر‐نسل باق مومنه.

۵۱خُداوند قد بازُوی خُو قُدرت خُو ره نشو دده؛

اُو آدمای کبری ره د خیالاتِ دِل ش تیتپرک کده.

۵۲اُو زورتُوها ره از تَخت های ش تا اَندخته

و آدمای فروتن ره سربِلند کده.

۵۳اُو گشنه ها ره قد چِیزای خُوب سیر کده،

ولے دولَتمندا ره دِست خال ری کده.

۵۴اُو خدمتار خُو اسرائیل ره کوم کده

و رحمت خُو ره د یاد اَۇرده،

۵۵امو رقم که د بابهکلون مو

ابراهیم و اَولادِه ش وعدِه اَبدی کدُد.“

۵۶اوخته مریم تقرِیباً سه ماه د پیشِ اَلیزابِت مند و بعد ازُو پس د خانه خُو رفت.

لُدِ یحیتَو

۵۷وختِ زَیدونِ اَلیزابِت رسید و اُو ی باچه د دنیا اَۇرد. ۵۸وختیه همسایه ها و

ازوا کده، اُونا د حق کٹه د هربانید که خُداوند لُطف‐و‐منی ره شا خانَوار ش
خوشحال ش شرِی شُد.
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ه شآت نه و میخاست که ناملغه ره ختنه کد تا ناَم روزِ هشتُم قَومای ش ۵۹د

باید یحی فت: ”نَه، نام شده گجواب د ن آبِه شسرِ ازُو بیله. ۶۰لی زِکریا ره د
ایشته شُنه.“

۶۱اُونا دزُو گفت: ”د قَومای تُو هیچ کس ای رقم نام نَدره.“ ۶۲اوخته اُونا سون آته

ش اشاره کد که اُو کدَم نام ره میخایه د بله نلغه بیله. ۶۳زِکریا ی تَخته طلب
کد و نوِشته کد: ”نام ش «یحی» اَسته.“ پِ ازوا تعجب کد. ۶۴فَوری دانِ زِکریا

واز شُد و زِبون ش د حرکت اَمد؛ اُو د توره گفتو شُد و خُدا ره ستایش کد.

امزی توره ها د ِرِفت و پقرار گ رد‐و‐بر شنده های گباش ه تماملب ۶۵ترس د

کوهستونِ یهودیه نقل موشُد. ۶۶و هر کس که ای توره ها ره میشنید د دِل خُو
چورت زَده موگفت: ”ای نلغه چ جور موشه؟“ چون واقعاً دِستِ خُداوند قد

ش بود.

پیشوی زِکریا

۶۷اوخته زِکریا آته یحی پر از روح اُلقُدس شُد و پیشوی کده گفت:

۶۸”متَبارک باد خُداوند، خُدای اسرائیل،

چراکه اُو د بله قَوم خُو نظرِ لُطف کده

و اُونا ره بازخرِید کده.

۶۹اُو ی نجات دِهندِه زورتُو بلدِه مو

از خانَوارِ خدمتار خُو داۇود باله مونه.

۷۰امو رقم که اُو از دانِ اَنبیای مقَدَّس خُو از قدِیم گفتُد که
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۷۱مو ره از دِستِ دشمنای مو

و از دِستِ پِ کسای که از مو نفرت دره نجات میدیه،

۷۲تاکه د حق بابه کلونای مو لُطف‐و‐مهربان کنه

و وعدِه مقَدَّس خُو ره یاد کنه.

۷۳قَسم ره که قد بابهکلون مو ابراهیم کد، ای بود که

۷۴اُو مو ره از دِستِ دشمنای مو نجات بِدیه

نبادت کاُو ره بِدُونِ ترس ع تا مو بِتَن

ور شضح و عدالت د پاک ۷۵و د

“.دمت کنمر خُو خروزای ع تمام د

۷۶و زِکریا د یحی گفت:

،وشفته مگ یغمبرِ حضرتِ اعلو تُو باچِه مه، پ”

چراکه تُو پیشلونِ مولا موری

،نره تَیار ک ش تا راه

۷۷تا خبرِ نجات ره د قَوم ش بِدی،

که د وسیله بخشدونِ گناه های ازوا دزوا عطا مونه.
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۷۸بخاطرِ رحمتِ بےپایانِ خُدای مو

آفتَو از عالم باله د بله مو روشن مونه،

۷۹تا د کسای روشن بِدیه

که د ترِی و سایِه مرگ ششته؛

و تا پایای مو ره د راه صلح‐و‐صفا هدایت کنه.“

۸۰امو نلغه کٹه شُد و صاحبِ روح قَوی گشت. اُو تا روزِ ظاهر شُدون خُو بلدِه

قَوم اسرائیل د بیابو زِندگ موکد.

لُدِ عیستَو

۲ ۱و ایطور شُد که دمزو روزا از طرفِ آوغوستُس قَیصر حم شُد که
اَمپراطوری روم سرشُماری شُنه. ۲ای اولین سرشُماری بود که د زمانِ

کورینیوس وال سوریه انجام شُد. ۳و پِ مردم د منطقه خُو رفت تا ثَبتِ نام
شُنه. ۴امزی خاطر یوسف ام از آغیل ناصرِه جلیلیه د یهودیه د شارِ داۇود که

بیت‐لَحم نام دشت رفت، چراکه اُو از خانَوار و نَبِیرِه داۇود بود. ۵ اُو رفت تا قد
مریم نامزاد خُو ثَبتِ نام شُنه و مریم حامله بود. ۶وختیه اُونا د اُونج بود،

م اُو ره دنیا اَۇرد. مرید لباری خُو ره دید ۷و اُو باچِه اوم رسزمانِ زَیدونِ مری
قُنداق پیچ کده د آوخور خاولج کد، چراکه بلدِه ازوا د مسافر خانه جای نَبود.

چوپونو و ملایه ها

۸د امزو منطقه چوپونو د دشت ها بود‐و‐باش دشت که د غَیتِ شاو از رمه خُو
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ناهوان موکد. ۹دمزو غَیت ی ملایه خُداوند بلدِه ازوا ظاهر شُد و شوه‐و‐
جلالِ خُداوند گرداگردِ ازوا ره روشو کد و اُونا غَدر ترس خورد. ۱۰لین ملایه

لدِه خوشخوشخبری کٹه اَۇردیم که ب ز شُمو یید؛ اینه، ما دفت: ”نَترسزوا گد
پِ مردم اَسته: ۱۱امروز بلدِه شُمو د شارِ داۇود ی نجات دِهنده پیدا شُده که اُو
قُنداق پیچ شُده و د لغه ره دی اَسته که نلدِه شُمو اب ولا اَسته. ۱۲نشانمسیح و م

منه آوخور پیدا مونید.“

۱۳و بےبلغه قد امزو ملایه ی لشرِ آسمان ظاهر شُد که خُدا ره ستایش کده

موگفت: ۱۴”خُدا ره د بِلندترِین جای عالم باله جلال باد و د روی زم صلح‐و‐
سلامت د بین کسای که مورِدِ لُطفِ خُدا اَسته.“

۱۵وختیه ملایه ها از پیشِ ازوا د آسمو رفت، چوپونو قد یدِیه خُو گفت:

”بیِید که د بیت‐لَحم بوری و ام چِیز ره که رخ دده بِنری، ام چِیز ره که
خُداوند مو ره از ش باخبر کده.“ ۱۶پس اُونا دوِیده دوِیده رفت و مریم و یوسف
ره پیدا کد و نلغه د منه آوخور خاو بود. ۱۷وختیه اُونا نلغه ره دِید، اُونا بر شُده
تورای ره که د بارِه نلغه دزوا گفته شُدُد، تیت کد. ۱۸و هر کس د بارِه چِیزی که

چوپونو موگفت میشنید، حیرو مومند. ۱۹مم مریم پِ امزی تورا ره د پیش خُو
ناه کده د بارِه ش د دِل خُو فر موکد. ۲۰اوخته چوپونو پس د جای خُو رفت و

خُدا ره بخاطرِ تمام چِیزای که شنیدُد و دِیدُد، حمد‐و‐ثنا موگفت. چون امو
رقم که دزوا گفته شُدُد، امو رقم بود.

ازُو عیس ید و ناملغه رسوره شُد، زمانِ خَتنه شُدونِ نه هشت روز پی۲۱وخت

ایشته شُد، امو نام که ملایه پیش از قرار گرِفتون ش د رحم مریم د بله ازُو
ایشتُد.
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بردونِ عیس د خانه خُدا

۲۲وختیه زمانِ پاک شُدونِ ازوا د مطابِق شریعتِ موس رسید، یوسف و مریم

نلغه ره د اورشَلیم اَۇرد تاکه اُو ره د خُداوند تقدِیم کنه. ۲۳چون د شریعتِ خُداوند
نوِشته شُده: ”هر باچِه اولباری که پیدا موشه وقفِ خُداوند خانده موشه.“

ربان د مطابِق چِیزی که د شریعتِ خُداوند گفته شُده ۲۴امچنان اُونا اَمدُد تا ی قُ

تقدِیم کنه، یعن ی جوره قُمری یا دو چوچِه کوتر.

آدم وکد. اُو یم معون زِندگش نام شخص د شَلیم یاور و زمان دمز۲۵د

عادِل و پرهیزگار بود و د انتظارِ نجاتِ اسرائیل بود و روح اُلقُدس د بله ازُو قرار
دشت. ۲۶روح اُلقُدس بلدِه ازُو معلُومدار کدُد که تا وخت اُو مسیح خُداوند ره

نَنره، نَمومره. ۲۷اوخته شمعون د هدایتِ روح اُلقُدس د خانه خُدا اَمد و غَیتیه
یوسف و مریم عیس یعن نلغه ره د داخل اَۇرد تا کارای ره که رسم شریعت
بود، بلدِه ش پوره کنه، ۲۸شمعون نلغه ره د بغل خُو گرِفت و خُدا ره ستایش

کده گفت:

۲۹”اَی خُداوند، آل د خدمتار خُو د مطابِق تورِه خُو

اجازِه رفتو ازی دنیا ره د آرام میدی،

۳۰چراکه چِیمای مه نجات تُو ره دِید،

۳۱امو نجات ره که تُو د حضورِ تمام قَوم ها آماده کدے،

۳۲نُوری ره که بلدِه ملَّت ها حقیقت ره برملا مونه

و شوه‐و‐جلالِ قَوم تُو اسرائیل اَسته.“
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۳۳آته و آبِه نلغه از تورای که د بارِه ش گفته شُد حیرو مند. ۳۴اوخته شمعون اُونا

ره برکت دد و د آبِه ش مریم گفت: ”اینه، ای نلغه مقرر شُده تا سببِ اُفتَدو و
بِلند شُدونِ غَدر کسا د اسرائیل بشه و ی نشان که قد ش مخالفَت موشه ۳۵تا
فر های دِلِ غَدر کسا برملا شُنه؛ و غَم رقم شمشیر قلبِ ازتُو ره ام پاره مونه.“

۳۶د اُونج ی خاتُو بود که حنّا نام دشت و نَبیه بود. اُو دخترِ فنُوئیل از طایفه

آشیر بود و غَدر سالخورده شُدُد. اُو بعد از توی خُو مدَتِ هفت سال قد شُوی خُو
زِندگ کدُد ۳۷و بعد ازُو تا سن هشتاد و چار سالَ بیوه مندُد. اُو هرگز از خانه

خُدا دور نَموشُد، بله شاو و روز قد دعا و روزه عبادت موکد. ۳۸دمزو وخت
حنّا ام د پیشِ ازوا اَمده خُدا ره شُر کد و د بارِه نلغه قد پِ کسای که انتظارِ

نجات ره د اورشَلیم میشید توره گفت.

۳۹وخت یوسف و مریم تمام چِیزا ره د مطابِق شریعتِ خُداوند د جای اَۇرد، اُونا

پس د جلیلیه د شارِ خودون خُو اَمد، یعن د ناصره. ۴۰امو نلغه کٹه شُده قَوی
شُد. اُو پر از حمت بود و فَیضِ خُدا د بله ش بود.

عیسای دوازده ساله د اورشَلیم

ه عیسیفت. ۴۲غَیتشَلیم موراور ح دیدِ پِصوختِ ع هر سال د ۴۱آته و آبِه عیس

دوازده ساله شُد، پِ ازوا مطابِق رواج خُو بلدِه عید د اورشَلیم رفت. ۴۳وختیه
روزای عید تیر شُد اُونا پس ری شُد، امو باچه، یعن عیس د اورشَلیم مند، لین

آته و آبِه ش ازی توره بے​خبر بود. ۴۴اُونا گمان موکد که عیس د بین قافله
فر کد، ولے بعد ازُو دروزه راه ره س ود اَسته، امزی خاطر اُونا تقرِیباً یوجم

بین قَوما و دوستای خُو د طلبِ ازُو بر شُد. ۴۵وختیه عیس ره پیدا نَتنست، اُونا
بلدِه پالیدونِ ازُو پس د اورشَلیم رفت. ۴۶بعد از سه روز اُو ره د خانه خُدا پیدا کد

که د مینل معلما ششتُد و د تورای ازوا گوش میدَد و ازوا سوال موکد. ۴۷هر
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کس که تورای ش ره گوش موکد از پ بردو و از جواب های ش حیرو
مومند. ۴۸وختیه آته و آبِه ش عیس ره د اُونج دِید تعجب کد و آبِه ش دزُو

ریشان شُده تُو ره ه تُو پو، ما و آتی کار ره کدی؟ توخ کفت: ”باچِه مه، تُو چرا اگ
چِیقَس طلب کدے.“

۴۹عیس دزوا گفت: ”چرا شُمو مره طلب موکدِید؟ آیا شُمو نَمیدَنستید که ما باید

د خانه آته خُو بشُم؟“ ۵۰لین تورِه ره که دزوا گفت اُونا پ نَبرد. ۵۱پس اُو قد
ازوا ری شُد و د ناصره اَمد و ازوا اطاعت موکد. و آبِه ش پِ ازی توره ها ره
نان دوکد و امچشد مت رمت و قد‐و‐قامح د وکد. ۵۲عیساه مدِل خُو ن د

حاصل کدونِ رضای خُدا و مردم.

پیغام یحی پیغمبر

ریس قَیصر، پنطیوس پیلاتُس وال ولایتِ یهودیه ۳ ۱د سالِ پوزدهم حمران تیبِ
بود؛ هیرودیس حمرانِ جلیلیه، و برِار ش فیلیپس حمرانِ ایتُوریه و منطقه

تراخونیتس بود؛ لیسانیاس حمرانِ آبِیلین بود ۲و اَنّاس و قَیافا پیشوایونِ بزرگ.
تمام بیابو نازِل شُد. ۳اوخته اُو د باچِه زِکریا د یحی خُدا د و غَیت کلامامز د
منطقه گرد‐و‐برِ دریای اُردن رفته غُسل تعمید ره اعلان موکد که مردم توبه

کنه تا گناهای ازوا بخشیده شُنه. ۴امو رقم که د کتابِ توره های اشعیا نَب نوِشته
شُده:

”آوازِ کس که د بیابو چِیغ زَده موگیه:

’راه ره بلدِه خُداوند آماده کنید

و راهروی ش ره راست‐و‐سیده کنید،
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۵هر قول پر موشه،

هر کوه و تپه اَوار موشه،

راه های کج راست موشه،

و جای های پخش‐و‐بِلند ی برابر موشه.

۶و تمام بشر نجاتِ خُدا ره مینره.‘ “

۷اوخته یحی د جمعیتِ مردم که بلدِه غُسل تعمید د پیش ش اَمدُد گفت: ”او

اَولادای تیرمار! ک دز شُمو اَخطار دد که از غَضب که اَمدَن یه دوتا کنید؟ ۸پس
ثَمری بِدِید که لایق توبه بشه و شُروع کده قد خود خُو نَید که، ’ابراهیم بابهکلون
مو یه؛‘ چون ما دز شُمو موگم که خُدا میتنه امزی سنا بلدِه ابراهیم اَولاده پیدا

کنه. ۹حت ام آل، تیشه د رِیشه درِختا ایشته شُده؛ پس هر درِخت که ثَمرِ خُوب
نَدیه، قطع شُده د آتش پورته موشه.“

۱۰جمعیتِ مردم از ش پرسان کد: ”پس مو چ کار کن؟“

۱۱یحی د جوابِ ازوا گفت: ”کس که دو پیرو دره، قد کس که هیچ نَدره تقسیم

کنه؛ و کس که نان دره ام ام رقم کنه.“

۱۲مالیه​گیرا ام بلدِه غُسل تعمید اَمدُد. اُونا ازُو پرسان کد: ”اُستاد، مو چِیز کار

کن؟“

۱۳یحی دزوا گفت: ”از چِیزی که د بله شُمو اَمر شُده، کلوتر نَیرِید.“

۱۴عسرا ام از ش پرسان کده گفت: ”و مو چِیز کار کن؟“ اُو دزوا گفت: ”از

هیچ کس زورگیری نَنید و نَه ام د بله کس تُهمتِ ناحق کنید، بله د تَنخای خُو
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قناعت کنید.“

۱۵د حالیه مردم پر از اُمید بود و د دِل خُو د بارِه یحی چورت میزد که آیا اُو

مسیح اَسته یا نَه، ۱۶یحی د جوابِ پِ ازوا گفت: ”ما شُمو ره قد آو غُسل تعمید
میدُم، ولے ی کس مییه که از مه کده قُدرتمند اَسته و ما حت لایق ش ره نَدَرم

که بندِ چپل ش ره واز کنُم. اُو شُمو ره قد روح اُلقُدس و آتش تعمید میدیه.
اَسته تا خرمونجوی خُو ره پاک کده گندُم ره د دِست ش ازُو د ۱۷شاخ

دیخانه خُو ذَخیره کنه، ولے کاه ره د آتشِ گل ناشُدَن در میدیه.“

۱۸پس یحی قد نصیحت های کلو خوشخبری ره د مردم اعلان موکد. ۱۹لین

هیرودیس حمران که بخاطرِ هیرودیا خاتُونِ برِار خُو و بخاطرِ تمام شرارت های
دِیه که کدُد، از طرفِ یحی سرزنش شُد، ۲۰اُو ای ره ام د تمام شرارت های خُو

اضافه کد که یحی ره د بندیخانه اَندخت.

یحی عیس ره غُسل تعمید میدیه

۲۱ ی روز وختیه تمام مردم غُسل تعمید گرِفتُد، عیس ام غُسل تعمید گرِفت و

د غَیتیه دعا موکد آسمو شَق شُد ۲۲و روح اُلقُدس د شل ی کوتر د بله ازُو
مه اَست شتَنفت: ”تُو باچِه دوست‐دده گآواز از آسمو اَم نازِل شُد. اوخته ی

که از تُو خوش‐و‐راض اَستُم.“

ه عیسره نامشَج

۲۳و عیس تقرِیباً س ساله بود که خدمت خُو ره شُروع کد. اُو د گمانِ مردم

باچِه یوسف بود و یوسف باچِه ایل، ۲۴باچِه متّات، باچِه لاوی، باچِه مل باچِه
باچِه نَج سلوم باچِه حف ۲۵باچِه متاتیاس باچِه آموس باچِه ناحینّای باچِه یوس
۲۶باچِه مخَث باچِه متاتیاس باچِه شَمع باچِه یوسخ باچِه یودا ۲۷باچِه یوحنّا باچِه
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ریسا باچِه زِروبابِل باچِه شىلتیئیل باچِه نیری ۲۸باچِه مل باچِه اَدی باچِه قوسام
باچِه ایلمادام باچِه عیر ۲۹باچِه یوشع باچِه العازار باچِه یوریم باچِه متّات باچِه

لاوی ۳۰باچِه شمعون باچِه یهودا باچِه یوسف باچِه یونان باچِه ایلیاقیم ۳۱باچِه ملیا
باچِه مینان باچِه متّاتا باچِه ناتان باچِه داۇود ۳۲باچِه یس باچِه عوبید باچِه بوعز

باچِه سلمون باچِه نَحشون ۳۳باچِه عمیناداب باچِه ارَام باچِه حصرون باچِه
فارِص باچِه یهودا ۳۴باچِه یعقُوب باچِه اسحاق باچِه ابراهیم باچِه تارح باچِه

ناحور ۳۵باچِه سیروج باچِه رعو باچِه فالَج باچِه عبر باچِه صالَح ۳۶باچِه قَینان
باچِه اَرفَشاد باچِه سام باچِه نوح باچِه لام ۳۷باچِه متُوشالح باچِه حنوخ باچِه
یارد باچِه مهلَل​ایل باچِه قَینان ۳۸باچِه انوش باچِه شیث، باچِه آدم؛ و آدم از خُدا

بود.

عیس بله وسوسه های شَیطو کامیاب موشه

ه روح اُلقُدس دیلوس د و دن پس اَمر از روح اُلقُدس از دریای اُردپ ۴ ۱عیس
بیابو هدایت شُد ۲و د اُونج مدَتِ چِل روز شَیطو اُو ره وسوسه کد. اُو دزی

مدَت هیچ چِیز نَخورد و امو روزا که آخر شُد، اُو گشنه شُد.

۳اوخته ابلیس دزُو گفت: ”اگه تُو باچِه خُدا اَست د امزی سن ب که نان جور

شُنه.“

۴عیس د جوابِ ازُو گفت: ” د کلام خُدا نوِشته شُده که ’انسان تنها د وسیله نان

زِنده نییه.‘ “

۵بعد ازُو ابلیس اُو ره د ی بِلندی برده د ی لحظه تمام مملَتای دنیا ره دزُو

نشو دد ۶و گفت: ”پِ امزی قُدرت ها و شان‐و‐شَوکتِ ازیا ره دز تُو میدُم،
چراکه دز مه دده شُده، و ما د هر کس که دِل مه شُنه میدُم. ۷پس اگه تُو مره
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سجده کن پ ش از تُو موشه.“

۸لین عیس د جواب ش گفت: ”نوِشته شُده که، ’خُداوند، خُدای خُو ره سجده

کو و تنها اُو ره عبادت کو!‘“

۹اوخته ابلیس اُو ره د اورشَلیم برده د بِلندی خانه خُدا ایستَلج کد و دزُو گفت:

”اگه تُو باچِه خُدا اَست خود ره از اینج تا پورته کو، ۱۰چون نوِشته شُده که

’اُو د بارِه ازتُو د ملایه های خُو حم مونه

تا اُونا از تُو حفاظت کنه‘

۱۱و

’اُونا تُو ره د دِستای خُو مییره،

نَشُنه که پای تُو د کدَم سن ڈَکه کنه.‘“

۱۲لین عیس د جواب ش گفت: ”گفته شُده که، ’خُداوند، خُدای خُو ره آزمایش

نَو!‘“

۱۳وختیه پِ وسوسه های ابلیس تامو شُد اُو تا ی مدَت از عیس دور شُد.

عیس د منطقه جلیلیه

۱۴و عیس د قُدرتِ روح اُلقُدس پس د جلیلیه اَمد و خبر د بارِه ازُو د تمام امزو

منطقه تیت شُد. ۱۵اُو د عبادت خانه های ازوا تعلیم میدَد و پ اُو ره تعرِیف‐و‐
تَوصیف موکد.
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مردم ناصره عیس ره رد مونه

۱۶وخت اُو د ناصره، دمزو جای که کٹه شُدُد اَمد، اُو د مطابِق عادت خُو د روزِ

آرام د عبادت خانه رفت و ایسته شُد که کلام خُدا ره بِخانه. ۱۷اوخته طومارِ
اشعیا نَب دزُو دده شُد و اُو طومار ره واز کده امو جای ره پیدا کد که نوِشته یه:

۱۸”روح خُداوند د بله ازمه قرار دره،

چراکه اُو مره مسح کده

تا بلدِه غرِیبا خوشخبری بِدُم.

اُو مره ری کده تا آزادی ره بلدِه اَسیرا

و بِینای ره بلدِه کورا اعلان کنُم،

مظلُوما ره از شَرِ ظالما خلاص کنُم

۱۹و سالِ لُطف‐و‐مهربان خُداوند ره اعلان کنُم.“

۲۰بعد ازُو طومار ره لوله کده د خادِم عبادت خانه دد و ششت که وعظ کنه.

تمام کسای که د منه عبادت خانه بود چِیمای خُو ره د عیس دوختُد ۲۱و اُو تورِه
خُو ره شُروع کده دزوا گفت: ”امروز ای پیشوی پوره شُده د گوشای شُمو

رسید.“

۲۲تمام مردم تعرِیف‐و‐تَوصیف ش ره موکد و از تورای پرفَیض که از دان

ش بر موشُد حیرو مندُد و موگفت: ”آیا ای باچِه یوسف نییه؟“

۲۳عیس دزوا گفت: ”شُمو حتماً ای مثَل ره د بله ازمه موگید که ’او طبِیب، تُو
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یدے که تُو دنید که ’چِیزای ره که مو شوگخود خُو ره شفا بِدی!‘ و ام م
کفرناحوم کدے، د اینج ام کو، د آغیل خود خُو.‘“ ۲۴و عیس گفت: ”ما

ول نَشُده. ۲۵و یه خود خُو قبمنطق یغمبر دم، هیچ پوگز شُمو میقت ره دحق
یغمبر غَدر خاتُونوی بیوه دلیاس پورونِ اد م، دوگز شُمو مه ره ام دیقت دِیحق

سرزمین اسرائیل بود، د امزو غَیتیه آسمو سه و نیم سال بسته شُده بارِش نَد و
قحط سخت تمام سرزم ره گرِفت. ۲۶مم خُدا الیاس ره د پیشِ هیچ کدَم ازوا

رقم د یدون. ۲۷و امص ِلم رفَت دص خاتُونِ بیوه د پیشِ ی ز دد جَن یر
زمانِ اَلیشع پیغمبر غَدر نفرای کول گرِفته د اسرائیل بود، ولے هیچ کدَم ازوا

پاک نَشُد بغَیر از نعمانِ سوریهای.“

۲۸اوخته تمام کسای که د منه عبادت خانه بود از شنیدونِ امزی تورا غَدر قار

شُد ۲۹و باله شُده عیس ره از شار بر کد و اُو ره د شیخ تپِه که شارِ ازوا د بله
ش آباد شُدُد برد، تاکه اُو ره از اُونج تا پورته کنه. ۳۰لین اُو از مینل ازوا تیر

شُد و رفت.

عیس ی آدم جِندی ره شفا میدیه

۳۱بعد ازُو عیس تا شُده د کفرناحوم که ی از شارای جلیلیه اَسته رفت، و اُونا

ره د روزِ آرام د عبادت خانه تعلیم دد. ۳۲مردم از تعلیم ش حیرو مند، چراکه
تورای ش پر قُدرت بود. ۳۳ د امزو غَیت د عبادت خانه ی آدم جِندی بود که
روح ناپاک دشت و اُو قد آوازِ بِلند چِیغ زَده گفت: ۳۴”اَی عیسای ناصری! قد
ازمو چ غَرض دری؟ آیا اَمدے که مو ره نابود کن؟ ما تُو ره مینَخشُم که تُو
ک اَست. تُو امو مقَدَّسِ خُدا اَست.“ ۳۵لین عیس د بله ازُو هیبت کده گفت:

”چپ بِش و ازُو بر شُو!“ اوخته جِن اُو آدم ره د پیشِ روی ازوا د زم اَندخت و
بِدُونِ ازی که دزُو ضرر برِسنه از ش بر شُد. ۳۶اُونا پ ش حیرت زَده شُده قد

ارواح ختیار درقم توره اَسته؟ اُو قد قُدرت و ا ی چفت: ”اوگه خُو مدِیی
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ناپاک حم مونه و اُونا بر موشه.“ ۳۷و خبرِ ازُو د هر جای امزو منطقه تیت شُد.

شفا ددونِ ناجورا

۳۸عیس بعد از بر شُدو از عبادت خانه د خانه شمعون رفت و خُسرمادرِ شمعون

د ش کد که اُو ره شفا بِدیه. ۳۹اوخته عیسخاه سخت تَو کدُد. پس اُونا از عیس
ت کد و تَو اُو ره ایله کد. اُو فَوری باله شُد و دیبه تَو هلب ده داَم ه سر شلب

خدمتِ ازوا مشغُول شُد.

۴۰بعد از آفتَو ششتو، پِ کسای که نفرای ناجور دشت و امو ناجورا د مرض

های رقم رقم گرِفتار بود، اُونا ره د پیشِ عیس اَۇرد و اُو دِستای خُو ره د بله هر
کدَم ازوا ایشته اُونا ره شفا دد. ۴۱و جِنیات ام د اَمرِ عیس از غَدر کسا بر موشُد

و چِیغ زَده موگفت: ”تُو باچِه خُدا اَست!“ لین عیس د بله ازوا هیبت موکد و
نَمایشت که توره بیه، چون جِنیات میدَنست که اُو مسیح اَسته.

عیس د دِیه جای ها تعلیم میدیه

۴۲د غَیتِ روز واز شُدو عیس بر شُده د ی بیابو رفت. اوخته مردم د طلبِ ازُو

بر شُد و غَیتیه د پیشِ ازُو رسید، اُونا اُو ره شَلّه شُد که از پیشِ ازوا نَروه.
۴۳ولے عیس دزوا گفت: ”ما خوشخبری د بارِه پادشاه خُدا ره د دِیه شارا ام

باید اعلان کنُم، چراکه ما بلدِه امزی مقصد ری شُدیم.“ ۴۴ام رقم اُو د عبادت
خانه های یهودیه تعلیم میدَد.

یارای اولِ عیس مسیح

م تُشه‐و‐تیله کده دود، مردنیسارِت ایسته بندِ گلبِ ب د روز که عیس ۵ ۱ی
گرد ش جم شُد تا کلام خُدا ره گوش کنه. ۲ د امزو غَیت عیس دو کشت د لبِ
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وشُشت. ۳پس اُو در شُدُد و تور های خُو ره مب ه شنیرا از مگند دِید که ماهب
ی امزو کشت ها که از شمعون بود، سوار شُد و از اُو خاهش کد که کشت ره
ی کم وری از لبِ بند دور کنه. بعد ازُو تاه ششت و از منه کشت د مردم تعلیم

دد. ۴وختیه توره​های خُو ره خلاص کد د شمعون گفت: ”کشت ره سونِ
چقُوری آو ببر و تور های خُو ره بلدِه ماهگیری د آو بِندَزِید.“ ۵شمعون د جواب

.سترِفته نَتنن هیچ چِیز گیدی، لیشاو زَحمت کش فت: ”اُستاد، مو تمامگ ش
مم آل که تُو موگ، اینه، ما تور ها ره د آو میندَزُم.“

۶وختیه اُونا ای کار ره کد، غَدر کلو ماه گرِفت، د اندازِه که نزدِی بود تور

های ازوا پاره شُنه. ۷اوخته اُونا سون همارای خُو که د کشت دِیه بود، اشاره
کد تا اَمده اُونا ره کوم کنه. پس اُونا اَمد و هر دو کشت ره پر کد، د اندازِه که
کشت​ها نزدِی بود غَرق شُنه. ۸وختیه شمعون پِترس ای معجزه ره دِید د پایای
عیس اُفتَده گفت: ”یا مولا! از مه دور شُو، چراکه ما آدم گناهکار اَستُم.“ ۹چون
اُو و کسای که قد ش بود از تعدادِ کلونِ ماهیای که گرِفتُد حیرت زَده شُدُد. ۱۰و
یعقُوب و یوحنّا باچه های زِبدی که همارای شمعون بود، ام حیرو مندُد. اوخته

عیس د شمعون گفت: ”ترس نَخور! ازی بعد د جای ماه مردم ره مییری.“
شت عیساَۇرده تمام چِیزا ره ایله کد و از پ خُش ها ره د شت۱۱پس اُونا ک

ری شُد.

کول آدم شفای ی

۱۲ی روز وختیه عیس د ی از شارا بود، د اُونج ی آدم بود که اُو ره

کاملا کول گرِفتُد. اُو آدم ام که عیس ره دِید، روی د خاک اُفتَد و عذر‐و‐
زاری کده گفت: ”یا مولا، اگه تُو بِخاه، میتن مره پاک کن.“ ۱۳عیس دِست
خُو ره درِاز کد و د بله ش ایشته گفت: ”ما میخایم؛ پاک شُو.“ فَوری مرضِ

کول اُو ره ایله کد. ۱۴و عیس دزُو حم کده گفت: ”د هیچ کس چِیز نَ، بله
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رفته خود ره د پیشوا نشو بِدی و بلدِه پاک شُدون خُو هدیِه ره که موس اَمر
کده، تقدِیم کو تا بلدِه پ ی شاهدی بشه که پاک شُدے.“

۱۵ولے خبرِ عیس دِیه ام کلوتر تیت شُد، د اندازِه که مردمای کلو جم موشُد تا

د ن عیسیدا کنه. ۱۶لیره گوش کنه و از ناجوری​های خُو شفا پ تورای ش
بیابو مورفت و دعا موکد.

جور شُدونِ ی آدم شَل

۱۷ی روز وختیه عیس تعلیم میدَد و فرِیسیا و عالمای دِین از تمام آغیلای

جلیلیه و یهودیه و از اورشَلیم اَمده د اُونج ششتُد و قُدرتِ خُداوند بلدِه شفای
ناجورا قد عیس بود، ۱۸بےبلغه چند نفر ی آدم فَلج ره د بله ی جاگه گرِفته

اَۇرد. اُونا کوشش کد که اُو ره داخل بیره و د پیشِ عیس بیله، ۱۹مم از خاطرِ
جمعیتِ مردم هیچ راه پیدا نَتنست که اُو ره داخل بیره. اوخته اُونا د بله بام بر
شُد و مرِیض ره قد جاگه ش از بین خشت ها د مینلجای د پیشِ عیس تاه

کد. ۲۰وختیه عیس ایمان ازوا ره دِید، د مرِیض گفت: ”اَی مرد، گناه های تُو
بخشیده شُد.“ ۲۱اوخته عالمای دِین و فرِیسیا قد یدِیه خُو گفت: ”ای ک اَسته
که کفرگوی مونه؟ ک میتَنه گناه ها ره ببخشه غَیر از خُدا و بس؟“ ۲۲عیس فر
های ازوا ره پ برده د جوابِ ازوا گفت: ”چرا ای رقم فر ها ره د دِل های خُو

جای میدِید؟ ۲۳کدَم ش آسو اَسته: آیا گفتونِ ازی که، ’گناه های تُو بخشیده شُد‘
یا گفتونِ ازی که، ’باله شُو و راه بورو؟‘ ۲۴لین تا بِدَنید که «باچِه انسان»

قُدرت‐و‐اختیارِ بخشیدونِ گناه ها ره د روی زم دره، بِنرِید که چِیز کار
مونُم.“ و عیس د امزو آدم فَلج گفت: ”تُو ره موگم: ’باله شُو و جاگه خُو ره

ه ره که دباله شُد و جاگ وی ازوا دِستپیشِ ر و.‘“ ۲۵و اُو ده خُو بوررِفته خانگ
ِه خُو رفت. ۲۶پفته طرفِ خانرِفت و خُدا ره حمد‐و‐ثنا گود گخاو ب ه شلب

ازوا حیرو منده خُدا ره ستایش کد د حالیه ترس خوردد و موگفت: ”امروز
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چِیزای عجِیب‐و‐غرِیب ره دِیدی.“

لاوی مالیه​گیر یارِ عیس موشه

شت و دیر ره دِید که لاوی نام دمالیهگ ر شُده یب ازُونج ۲۷بعد ازُو عیس

جای مالیه گرِفتو ششتُد. عیس دزُو گفت: ”از پشتِ ازمه بیه.“ ۲۸و اُو باله شُده
ه خُو یخان شُد. ۲۹اوخته لاوی د یر شتِ عیسچِیز ره ایله کد و از پ تمام

مهمان کٹه بلدِه عیس گرِفت و ی جم کٹه مالیهگیرا و مردمای دِیه ام قد ازوا
د سرِ دِسترخو ششتُد. ۳۰پس فرِیسیا و عالمای دِین ازوا د بله یارای عیس نق نق
ید؟“ ۳۱عیسونم وخورِید و ۇچارا مناهیرا و گفت: ”چرا شُمو قد مالیهگکده گ

د جوابِ ازوا گفت: ”کسای که جور اَسته د طبِیب ضرورت نَدره، بله کسای
که ناجور اَسته د طبِیب ضرورت دره. ۳۲ما نَمدیم که مردمای عادِل ره دعوت

کنُم، بله اَمدیم که گناهارا ره بلدِه توبه دعوت کنُم.“

د بارِه روزه

۳۳اوخته اُونا د عیس گفت: ”شاگردای یحی اکثراً روزه مییره و دعا مونه و

پیروای فرِیسیا ام ام رقم مونه، لین یارای ازتُو همیشه موخوره و ۇچ مونه.“
۳۴عیس د مثَل دزوا گفت: ”آیا میتنید مهمونای تویخانه ره تا وختیه داماد قد

ازوا اَسته وادار کنید که روزه بِیره؟ ۳۵ولے روزای مییه که داماد از وا گرِفته
موشه؛ اوخته دمزو روزا اُونا روزه مییره.“

۳۶اُو این مثَل ره ام دزوا گفت: ”هیچ کس کالای نَو ره چ نَمونه که ی ٹوٹه

ش ره گرِفته د کالای کهنه پِینه کنه؛ اگه نَه کالای نَو پاره موشه و ٹوٹه ره که از
رقم هیچ کس شرابِ تازه ره د هنه جور نَمییه. ۳۷و امرِفته ام قد ککالای نَو گ

مش های کهنه شیو نَمونه. اگه بنه، شرابِ تازه مش ها ره ترقَنده لَۇو موشه
و مش ها ضایع موشه. ۳۸پس شرابِ تازه باید د مش های نَو ذَخیره شُنه.
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۳۹هیچ کس بعد از خوردونِ شرابِ کهنه، شرابِ نَو نَمیخایه، چون اُو موگه: ’کهنه

وبتَر اَسته.‘“ خُ

جر‐و‐بحث د بارِه روزِ آرام

۶ ۱د ی روزِ آرام عیس از منه کشت های گندُم تیر موشُد و یارای ش خوشه
های گندُم ره کنده د قفِ اَلغه خُو موملید و موخورد. ۲اوخته بعض از فرِیسیا

د ییه؟“ ۳عیسوا نروزِ آرام ر د دون شید که انجام دونفت: ”چرا کاری ره مگ
جوابِ ازوا گفت: ”آیا شُمو نَخاندید که داۇود چِیز کار کد زمانیه خود ش و

رفیقای ش گشنه بود؟ ۴اُو د خانه خُدا داخل شُد و نانِ تقدِیم شُده ره گرِفته
خورد و د رفیقای خُو ام دد، نان ره که خوردون ش بلدِه هیچ کس روا نییه بغَیر

از پیشوایو.“ ۵و اُو ادامه دده دزوا گفت: ”«باچِه انسان» صاحبِ روزِ آرام
اَسته.“

عیس بسم د روزِ آرام شفا میدیه

دو شُروع کد. دیم دتعل ل شُد و دبادت خانه داخع د ه عیسدِی روزِ آرام ی ۶د

اُونج ی آدم بود که دِستِ راست ش خُش شُدُد. ۷عالمای دِین و فرِیسیا نظر
ش د عیس بود تا بِنره که اُو د روزِ آرام شفا میدیه، یا نَه، چون اُونا میخاست
آدم رد و دب ر های ازوا ره پف ن عیست کنه. ۸لییدا کده اُو ره ملامو راه پی
دِست خُش شُده گفت: ”باله شُو و د مینلجای ایسته شُو.“ اُو باله شُده ایسته

شُد. ۹اوخته عیس دزوا گفت: ”از شُمو ی سوال مونُم: آیا د روزِ آرام نی کدو
روا اَسته یا بدی کدو، نجات ددونِ جان یا نابود کدون ش؟“ ۱۰بعد ازُو چار

طرف خُو سون پِ ازوا توخ کد و دزُو آدم گفت: ”دِست خُو ره درِاز کو.“ اُو
درِاز کد و دِست ش جور شُد. ۱۱لین اُونا سخت قار شُد و قد یدِیه خُو گفت:

”قد عیس چِیز کار کن؟“
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ولِ عیسدوازده رس

۱۲د ی امزو روزا عیس بلدِه دعا کدو د کوه رفت و امو شاو ره د عبادت‐و‐

دعا د حضورِ خُدا تیر کد. ۱۳وختیه روز شُد، اُو پیروای خُو ره د پیش خُو کوی
کد و از مینل ازوا دوازده نفر ره انتخاب کده اُونا ره «رسول» لقب دد که اینیا

بود: ۱۴شمعون که عیس نام ش ره «پِترس» ایشت، اَندریاس برِارِ شمعون،
یعقُوب، یوحنّا، فیلیپس، برتولما، ۱۵مت، توما، یعقُوب باچِه حلف، شمعون

ریوط که ام نفر عیس ره مشهور د غَیرت، ۱۶یهودا باچِه یعقُوب و یهودای اسخَ
د گیر دد.

۱۷عیس قد ازوا از کوه تَیلو اَمده د ی جای اَوار ایسته شُد. تعدادِ کلونِ پیروای

ش و ی جمعیتِ کٹه مردم که از تمام یهودیه و اورشَلیم و از ساحل صور و
صیدون اَمدُد، د اُونج ایسته بود. ۱۸اُونا اَمدُد که تورای ازُو ره گوش کنه و از
مرض های خُو شفا پیدا کنه. کسای که بخاطرِ ارواح ناپاک د عذاب بود، اُونا

ون ازُو یدِست بِزنه، چ عیس وکد که دش مم کوشمرد ِجور شُد. ۱۹و پ
قُدرت بر موشُد که پ ره شفا میدَد.

خوش و غَم

۲۰اوخته عیس روی خُو ره سون یارای خُو کده گفت:

”نی د بخت شُمو که غرِیب اَستید،

چراکه پادشاه خُدا از شُمو یه.

۲۱نی د بخت شُمو که آل گشنه اَستید،

چراکه سیر موشید.
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نی د بخت شُمو که آل چخرا مونید،

چراکه د وخت ش خَنده مونید.

۲۲نی د بخت شُمو وختیه مردم بخاطرِ «باچِه انسان»

وبره، د ماز شُمو ب

شُمو ره از مینل خُو بر مونه،

شُمو ره دو‐و‐دشنام میدیه

و شُمو ره بدنام موکنه.

۲۳دمزو روز خوش کنید و قرتَ‐و‐خیزک بِزنید،

چون اَجر شُمو د عالم باله غَدر بزرگ اَسته،

چراکه بابهکلونای ازوا ام قد پیغمبرا ام رقم رفتار کد.

۲۴لین وای د حالِ ازشُمو کسای که دولتمند اَستید،

چراکه شُمو راحت خُو ره تیر کدید.

۲۵وای د حالِ ازشُمو کسای که سیر اَستید،

چراکه گشنه موشید.

وای د حالِ ازشُمو کسای که آل خَنده مونید،
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چراکه ماتم و چخرا د انتظار شُمو اَسته.

۲۶وای د حال شُمو

وختیه مردم شُمو ره تعرِیف‐و‐تَوصیف مونه،

چراکه بابهکلونای امزی مردم

قد اَنبیای دروغ ام کار ره کد.

۲۷مم شُمو کسای که گوش مییرِید، دز شُمو موگم که دشمنای خُو ره دوست

وب کنید؛ ۲۸کسای که شُمو دشته بشید و کسای که از شُمو نَفرت دره قد ش خُ
ره نالَت مونه بلدِه ازوا خَیر‐و‐برکت طلب کنید و کسای که شُمو ره آزار‐و‐
اَذیت مونه بلدِه ازوا دعا کنید. ۲۹اگه یو کس د کومه راست تُو قد چپات میزنه،

کومه دِیه خُو ره ام سون ازُو دور بِدی. و اگه یو کس چپن تُو ره مییره،
ریغ نَو. ۳۰هر کس که از تُو یو چِیز طلب مونه دزُو بِدی پیرون خُو ره ام ازُو دِ
وبره از ش پس طلب نَو. ۳۱پس امو رقم که شُمو و چِیز تُو ره مکه ی و کس

میخاهید مردم قد شُمو رفتار کنه، شُمو ام امو رقم رفتار کنید.

۳۲اگه شُمو تنها کسای ره دوست دشته بشید که شُمو ره دوست دره، ای بلدِه

شُمو چ فایده دره؟ چون حت گناهارا ام دوستدارای خُو ره دوست دره. ۳۳و
لدِه شُمو چی بونه، ام وب وب کنید که قد شُمو خُ اگه شُمو تنها قد کسای خُ

فایده دره؟ چون حت گناهارا ام ام رقم مونه. ۳۴اگه شُمو فقط د کسای قرض
ون حتره؟ چفایده د لدِه شُمو چی برِید، اره د رِفتون شیدِ پس گبِدِید که اُم

گناهارا د گناهارا قرض میدیه تا اُو ره پس بِیره.

وب کنید. قرض ۳۵لین شُمو دشمنای خُو ره دوست دشته بشید و قد ازوا خُ

بِدِید و هیچ اُمیدِ پس گرِفتون ش ره نَدَشته بشید. اوخته اَجر شُمو غَدر کلو
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وبشه و شُمو بچیچای حضرتِ اعل موشید، چون اُو حت د حق ناشُرا و م
بدکارا ام مهربو اَسته. ۳۶پس رحمدِل بشید امو رقمیه آته آسمان شُمو رحیم

اَسته.

د بارِه دِیرو قضاوت نَنید

۳۷ د بارِه دِیرو قضاوت نَنید تا قضاوت نَشُنید؛ دِیرو ره محوم نَنید تا

ِَنم ده شُنه. یز شُمو دید. ۳۸بِدِید تا دیده شُنید تا بخشبخشید؛ بوم نَشُنمح
خُوب فشار دده شُده، تان دده شُده و سرریزی کده د بغل شُمو ایشته موشه،

چون د منَ که میدِید، د امزو منَ دز شُمو دده موشه.“

۳۹اوخته، عیس این مثَل ره دزوا گفت: ”آیا آدم کور میتَنه که ی کورِ دِیه ره

کوتَل کنه؟ آیا هر دوی ش د چاه نَموفته؟ ۴۰شاگرد از اُستاد خُو کده بالهتَر نییه،
لین هر کس که تعلیم کامل گرِفته بشه، اُو مثل اُستاد خُو موشه.

۴۱چرا پرِ کاه ره د چِیم برِار خُو مینری، ولے از دِستَچیوی که د چِیم خود تُو

اَسته بےخبری؟ ۴۲چِطور میتن که د برِار خُو ب: ’برِار، مره بیل که پرِ کاه ره
از چِیم تُو بر کنُم‘ د حالیه د چِیم خود تُو دِستَچیو اَسته و تُو نَمینری؟ او

یتنری و مینوبتَر م ریاکار، اول دِستَچیو ره از چِیم خود خُو بر کو. اوخته خُ
.ر کنبرِار خُو ب رِ کاه ره از چِیمپ

درِخت و میوِه ش

۴۳هیچ درِختِ خُوب میوِه بد نَمیدیه و درِختِ بد ام میوِه خُوب نَمیدیه. ۴۴ام رقم

هر درِخت از میوِه خُو شنَخته موشه، چراکه مردم انجِیر ره از قدِ خار جم نَمونه
و انور ره از بوٹه خار نَمیچِینه. ۴۵آدم خُوب از خزانه خُوبِ دِل خُو چِیزای

خُوب بر مونه و آدم شرِیر از خزانه بد خُو چِیزای بد بر مونه، چون دانِ انسان از
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چِیزی که د دِلِ انسان پِریمو اَسته، توره موگیه.

تادوِ قَوی و ضعیف

۴۶چرا مره «یا مولا، یا مولا» گفته کوی مونید، و چِیزی ره که موگیم انجام

نَمیدِید؟ ۴۷هر کس که د پیشِ ازمه مییه و تورای مره گوش گرِفته دزوا عمل
اَسته که د آدم ثلاَسته: ۴۸اُو م ک ثلیدُم که اُو مشو ملدِه شُمو نونه، ما بم

وختِ خانه آباد کدو زم ره غَۇوج کند و تادو ش ره د بله سن ایشت. پس
غَیتیه سیل اَمد، سیلآو امو خانه ره زَد، مم حت تان دده نَتنست، چراکه

محم آباد شُدُد. ۴۹لین کس که تورای مره گوش مییره و دزوا عمل نَمونه،
مثل آدم اَسته که خانه خُو ره د روی زمین بِدُونِ تادو جور کد. وختیه سیلآو

اُو ره زَد، اُو دِست چپه شُد و خراب امزو خانه غَدر کلو بود.“

ومندانِ رقوم شفای غُلام

نده خلاص کد، اُو دسم رگوشِ مرد تورای خُو ره د ه عیسی۷ ۱وخت
کفرناحوم در اَمد. ۲د اُونج ی قومندانِ روم ی غُلام دشت که اُو ره کلو

دوست دشت و امو غُلام سخت ناجور و نزدِی د مردو بود. ۳وختیه قومندانِ
روم د بارِه عیس خبر شُد، اُو رِیش سفیدای یهودیا ره د پیشِ ازُو ری کد تا از
ش خاهش کنه که بییه و غُلام ش ره شفا بِدیه. ۴اُونا د پیشِ عیس اَمد و غَدر

حق ره د نی ره که امره د فت: ”اُو آدم اَرزِش شزُو گذر‐و‐زاری کده دع
ازُو کن، ۵چراکه اُو قَوم مو ره دوست دره و ی عبادت خانه ام بلدِه ازمو آباد
کده.“ ۶پس عیس قد ازوا ری شُد و د حالیه اُونا نزدِیِ خانه رسیدُد قومندان

دوستای خُو ره د پیشِ ازُو ری کده گفت: ”یا مولا، خود ره زَحمت نَدی، چراکه
۷امزی خاطر خود ره لایق .ه مه بییتِ خانزیرِ چ م که تُو دره نَدَر ما لایق ش

ازی نَدِیدُم که د پیش تُو بییم. فقط امزونج حم کو و خدمتار مه شفا پیدا
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د را زیرِ اَمرِ ازمه اَسته؛ وختزیرِ اَمر اَستُم و عس ونه. ۸چراکه خود مه آدمم
ی ش موگم، ’بورو!‘ اُو موره و د دِیه ش موگم، ’بیه!‘ اُو مییه و د غُلام خُو

موگم، ’این کار ره بو!‘ اُو موکنه.“

۹وختیه عیس ای تورا ره شنید، تعجب کد و روی خُو ره سون جمعیت که از

پشت ش میمد دور دد و گفت: ”دز شُمو موگم که حت د مینل مردم اسرائیل
ام ام رقم ایمان پیدا نَدیم.“ ۱۰وختیه نفرای ری شُده پس د خانه قومندان

رسید، دِید که غُلام جور شُده.

زِنده کدونِ باچِه خاتُونِ بیوه

۱۱چند وخت بعد عیس د ی شار د نام نائین رفت. یارای ش و ی جمعیتِ

ید، دِید که جِنازِه یه شار رسدرگ ِکه اُو نزدِی رفت. ۱۲ام قت کٹه قد ش
مود. غَدر مردبیوه ب ود و آبِه شانه باچِه آبِه خُو بو جِنازه یوشه. امرده مرد بم
امزو شار قد ازُو قت مورفت. ۱۳وختیه مولا عیس اُو ره دِید، دِل ش د حالِ
خاتُونِ بیوه سوخت و دزُو گفت: ”چخرا نَو.“ ۱۴اوخته نزدِی اَمده دِست خُو
وبرد ایسته شُد و عیس گفت: ”اَی وت ره موت ایشت و نفرای که تابه تابلره ب
جوان، ما تُو ره موگم که باله شُو.“ ۱۵امو مرده باله شُده ششت و د گپ زَدو

شُد. و عیس اُو ره د آبِه ش تسلیم کد.

۱۶اوخته، پِ مردم ره بِیم گرِفت و اُونا خُدا ره ستایش کده گفت: ”ی پیغمبرِ

بزرگ د مینل ازمو اَمده.“ و ام گفت: ”خُدا د بله قَوم نظرِ لُطف کده.“ ۱۷و خبر
د بارِه ازُو د تمام یهودیه و پ منطقه های چاردور تیت شُد.

یحی از بندیخانه نفرای خُو ره د پیشِ عیس ری مونه

۱۸شاگردای یحی خبرِ پِ امزی چِیزا ره بلدِه ازُو رسند. اوخته یحی دو نفر از
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پیروای خُو ره کوی کد ۱۹و اُونا ره د پیشِ عیس ری کد که پرسان کنه: ”آیا تُو
امو کس اَست که اَمدَن یه یا مو چِیم د راه کدَم کسِ دِیه بش؟“

نده دید دِهحیای تعمفت: ”مو ره یید، اُونا گرس پیشِ عیس و نفر دو دام ۲۰وخت

پیش تُو ری کده تا پرسان کن که، ’آیا تُو امو کس اَست که اَمدَن یه، یا مو چِیم
د راه کدَم کسِ دِیه بش؟‘“

۲۱دمزو مجل عیس غَدر مردم ره که گرِفتارِ مرض ها، بلا ها و ارواح ناپاک بود

شفا دده بود و غَدر کورا ره بِینا کدُد. ۲۲اوخته عیس د جوابِ ازوا گفت: ”بورِید،
چِیزای ره که دِیدِید و شنیدِید د یحی خبر بِدِید؛ دزُو بید که کورا بِینا موشه،
وباره رده ها دوشه، منَوا مر ها شوشه، کرِفته ها پاک مگا راه موره، کوللَن

زِنده موشه و د غرِیبا خوشخبری دده موشه. ۲۳نی د بختِ کس که از مه دِلخور
نَشُنه.“

بارِه یحی د دی عیسشاه

۲۴وختیه قاصدای یحی رفت، عیس قد جمعیتِ مردم د بارِه یحی د گپ زَدو

شُد و گفت: ”بلدِه توخ کدونِ چِیزخیل د بیابو رفتید؟ بلدِه توخ کدونِ ی نَ که از
باد میلَرزه؟ ۲۵خَ بلدِه توخ کدونِ چِیزخیل رفتید؟ بلدِه دِیدونِ آدم که کالای
وپوشه و عیش‐و‐ م اَسته؟ اونه، کسای که کالای ڈَول جان ش د اَبریشُم

نوش مونه جای ش د قصر های پادشایو اَسته. ۲۶پس بلدِه دِیدونِ چِیزخیل برو
رفتید؟ بلدِه دِیدونِ ی پیغمبر؟ اَرے، ما دز شُمو موگم که یحی از پیغمبر کده

بزرگتَر اَسته. ۲۷اُو امو کس اَسته که د بارِه ش نوِشته شُده:

’اینه، ما رسول خُو ره پیشلون تُو ری مونُم،

تا راه تُو ره پیشِ روی تُو آماده کنه.‘
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کسای که از خاتُونو زَیده شُده، هیچ کس از یحی لمین م: دوگز شُمو م۲۸ما د

کده بزرگتَر نییه؛ ولے ریزهتَرِین شخص د پادشاه خُدا ازُو کده بزرگتَر اَسته.“

۲۹تمام مردم که ای تورا ره شنید، د شُمولِ مالیه​گیرا عدالتِ خُدا ره تصدِیق کد،

چراکه اُونا از دِستِ یحی غُسل تعمید گرِفتُد. ۳۰لین فرِیسیا و عالمای شریعت
خاست‐و‐ارادِه خُدا ره بلدِه خُو قبول نَد، چراکه غُسل تعمید گرِفتو از دِستِ
یحی ره رد کد. ۳۱ عیس ادامه دده گفت: ”مردم ای نسل ره قد چِیزخیل برابر
کنُم؟ امیا مثل چ اَسته؟ ۳۲امیا مثل بچیچای اَسته که د بازار ششته و یدِیه

خُو ره کوی کده موگیه: ’بلدِه شُمو سرنَ زَدی، شُمو بازی نَدِید و نَوحه خاندی،
شُمو ماتم نَدِید.‘

۳۳چون یحیای تعمید دِهنده که اَمده، اُو نَه نان موخوره و نَه شراب ۇچ مونه.

ولے شُمو موگید، ’اُو جِن دره.‘ ۳۴و «باچِه انسان» که اَمده ام موخوره و ام
ۇچ مونه، ولے شُمو موگید: ’اونه، اُو آدم پرخور و شراب و رفیق مالیهگیرا و

گناهارا اَسته!‘ ۳۵لین حمت د وسیله دوستدارای خُو ثابِت موشه.“

خاتُونِ بدکار بخشیده موشه

ه فرِیسخان د ت کد. پس عیسلدِه نان خوردو دعوره ب از فرِیسیا عیس ۳۶ی

رفت و د سرِ دِسترخو ششت. ۳۷دمزو شار ی خاتُو زِندگ موکد که گناهار
بوتل شته، اُو یسرِ دِسترخو ش د ه فرِیسخان د ید که عیسنش ود. اُو وختب

پایای ش ِنزدِی د شتِ سرِ عیسپ رِفته اَۇرد. ۳۸اُو دطر ره گر از عپ سن
ویای خُو شُشتو شُد و قد م ره د چخرا کده ایسته شُد و قد آودِیدِه خُو پایای ش

خُش کد. بعد ازُو پایای ش ره ماخ کده د عطر ملیدو شُد.

۳۹وخت امو فرِیس که عیس ره دعوت کدُد ای کار ره دِید، اُو د دِل خُو گفت:

وبرد که ای ک و چ رقم خاتُو اَسته که م ود، حتماً پوب یغمبر می آدم پاگه ا”
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دزُو دِست میزنه، چون ای ی گناهار اَسته“ ۴۰اوخته عیس د جوابِ ازُو گفت:
”شمعون! ما ی گپ درم که باید قد ازتُو بم.“

اُو گفت: ”ب اُستاد.“

۴۱عیس گفت: ”از ی آدم دو نفر قرضدار بود، ی ش پنج صد دِینار و دِیه

ش پِنجاه دِینار. ۴۲ازی که اُونا چِیزی نَدَشت که بِدیه، اُو قرضِ هر دوی ش ره
بخشید. آل کدَم ازوا کلوتر اُو ره دوست میدَنه؟“

۴۳شمعون د جواب ش گفت: ”د نظر مه امو کس که قرض ش کلوتر بخشیده

شُد.“

عیس دزش گفت: ”قضاوت تُو درست اَسته.“ ۴۴اوخته روی خُو ره سون امزو
خاتُو کده د شمعون گفت: ”ام خاتُو ره مینری؟ ما د خانه تُو اَمدُم؛ تُو بلدِه
شُشتونِ پایای مه آو نَدَدی، مم ای خاتُو پایای مره قد آودِیدِه خُو شُشت و قد

ینجا ه ما دیی از وختم ادی، مَره ماخ نوی مکد. ۴۵تُو ر ویای خُو خُش م
اَمدیم پایای مره ماخ کده ری یه و بس نَمونه. ۴۶تُو سر مره قد روغو چرب نَدی،

مم ای د پایای مه عطرِ ملید. ۴۷پس دز تُو موگم که گناهای ازی که کلو بود
بخشیده شُد، امزی خاطر ای مره کلو محبت کد. لین از کس که کمتَر بخشیده

شُده، محبت ش کمتَر اَسته.“

۴۸اوخته عیس د خاتُو گفت: ”گناهای تُو بخشیده شُده.“

۴۹کسای که قد ازُو د سرِ دِسترخو ششتُد، قد یدِیه خُو د گپ زَدو شُد و گفت:

وبخشه؟“ ۵۰بسم عیس دمزو خاتُو گفت: ناه ها ره مگ اَسته که حت ی کا”
”ایمان تُو، تُو ره نجات دده. بخَیر‐و‐سلامت بورو.“
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خاتُونوی که از عیس پیروی موکد

۸ ۱بعد ازُو عیس شار د شار و آغیل د آغیل رفته موعظه موکد و خوشخبری
ره د بارِه پادشاه خُدا اعلان موکد و دوازده یار ش ام قد ش قت بود.

یدا کدُد، اُو ره همراهناپاک و ناجوری ها شفا پ نان چند خاتُو که از ارواح۲امچ

موکد، یعن: مریم مشهور د مریم مجدَلیه که ازُو هفت جِن بر شُدُد، ۳یونا خاتُونِ
ه که قد مال‐و‐داراین و غَدر خاتُونوی دِییسِ قصرِ هیرودیس، سوسخُوزا رئ

خُو د عیس و یارای ش خدمت موکد.

مثَل تُخم زَدونِ دیغو

۴وختیه جمعیتِ کٹه مردم جم شُد و هنوز ام از هر شار د پیشِ عیس میمد، اُو

مثَل اَۇرده گفت: ۵”ی دیغو بلدِه تُخم زَدو برو رفت. اُو د حالیه تُخم پاش میدَد
ده اُونا ره خورد. ۶یوا اَموی هَرغراه اُفتَده پایمال شُد و م د قدار شم ی

مقدارِ ش د زمین سنلاخ اُفتَد و سوز کد، مم ازی که زم نَم نَدَشت، اُونا
خُش شُد. ۷ی مقدار ش د مینل خارا اُفتَد و خارا قد ازوا قت کٹه شُده اُونا
ره قَپه کد. ۸مم ی مقدار ش د زمین خُوب اُفتَد و سوز کده صد برابر حاصل

دد.“

وختیه ام ره گفت، د آوازِ بِلند اعلان کد: ”هر کس که گوشِ شنَوا دره گوش
بِیره!“

۹اوخته یارای ش ازُو پرسان کده گفت: ”معنای امزی مثَل چ اَسته؟“

۱۰عیس گفت: ”پ بردونِ راز های پادشاه خُدا بلدِه شُمو بخشیده شُده، مم

بلدِه دِیرو د مثَل گفته موشه تا
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’اُونا توخ کنه، ولے نَنره

و گوش بِیره، لین پ نَبره.‘

تفسیرِ مثَل دیغو

۱۱معنای امزی مثَل این اَسته: تُخم، کلام خُدا اَسته. ۱۲امو تُخمای که د راه اُفتَد،

کسای اَسته که گوش موکنه، مم شَیطو مییه و کلام ره از دِلهای ازوا گرِفته
وبره تا اُونا ایمان نَیره و نجات پیدا نَنه. ۱۳اُونای که د زمین سنلاخ اُفتَد، م

م امنه، موکول مقب خوش ونه اُو ره دکلام ره گوش م کسای اَسته که وخت
کسا رِیشه نَدره. امزی خاطر تا ی مجل ره ایمان دره، ولے د وختِ آزمایش از
راه بر موشه. ۱۴و تُخمای که د بین خارا اُفتَد، کسای اَسته که گوش مونه، لین

رفته رفته تَشوِیش ها، مال‐و‐دولت و عیش‐و‐نوشِ زِندگ اُونا ره قَپه مونه و
ایمانِ ازوا د پختَ نَمیرسه. ۱۵مم اُونای که د زمین خُوب موفته کسای اَسته
که کلام ره میشنَوه و قد دِلِ پاک و نیتِ نی اُو ره ناه مونه و قد صبر‐و‐

حوصله ثَمر میره.“

مثَل چرِاغ

۱۶هیچ کس چرِاغ ره روشو نَمونه که اُو ره د زیرِ ی کاسه یا چارپای بیله، بله

اُو ره د بله چرِاغدان میله تا کسای که داخل مییه بِتَنه بِنره. ۱۷چون هیچ چِیزی
نییه که تاشه بشه و معلُومدار نَشُنه و هیچ چِیزی نییه که پوشیده بشه و برملا و

بےپرده نَشُنه.

۱۸پس متَوجِه بشید که د چ رقم چِیزا گوش بِدِید؛ چون کس که دره، دزُو کلوتر

ره، ام از شونه دمان مو چِیز ره که گام که نَدره، حت م کسوشه، مده مد
گرِفته موشه.
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آبه و برِارای عیس

۱۹د امزو غَیت آبه و برِارونِ عیس د پیش ش اَمد که اُو ره بِنره، لین اُونا

نَتنست که د پیشِ ازُو بِرسه، چراکه مردم غَدر کلو جم بود. ۲۰اوخته یو کس
دزُو گفت: ”آبِه تُو و برِارون تُو د برو ایسته یه و میخایه که تُو ره بِنره.“ ۲۱مم
عیس د جوابِ ازوا گفت: ”آبه و برِارون مه کسای اَسته که کلام خُدا ره گوش

مییره و دز ش عمل مونه.“

آرام کدونِ طوفان

۲۲ی روز عیس قد یارای خُو د کشت سوار شُد و دزوا گفت: ”بیِید که د اُو لبِ

دریاچه بوری.“ پس اُونا ری شُد. ۲۳د حالیه اُونا ری بود عیس خاو رفت.
اوخته ی طوفانِ شَدِید د دریاچه پیدا شُد، د اندازِه که کشت از آو پر موشُد و
اُونا د خطرِ غَرق شُدو بود. ۲۴اُونا د پیشِ عیس رفت و اُو ره بیدار کده گفت:

“.وشود ماُستاد، اُستاد! مو ناب”

پس عیس باله شُده د بله طوفان و جلپه های قَوی هیبت کد و اُونا ایسته شُد و
آرامش برقرار شُد. ۲۵اوخته اُو د یارای خُو گفت: ”ایمان شُمو کجا یه؟“ اُونا ترس
خوردد و حیرتزَده قد یدِیه خُو موگفت: ”ای چ رقم آدم اَسته که حت د بله

باد و آو حم مونه و اُونا از اَید ش موشه.“

بر کدونِ جِنیات از آدم جِندی

یلیه اَسته. ۲۷و اماُو طرفِ دریاچِه جل ید که دریا رس ۲۶پس اُونا د سرزمین جدَ

که عیس د خُش تاه شُد، اُو قد ی آدم جِندی که امزو شار بود روی د روی
شُد. اُو از کلو دیر کالا نَپوشیدُد و د کدَم خانه زِندگ نَدُد، بله د قبرِستو بود‐
و‐باش دشت. ۲۸وختیه عیس ره دِید، اُو چِیغ زَده خود ره د پیش ش اَندخت
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و د آوازِ بِلند گفت: ”اَی عیس باچِه خُدای متعال، دز مه چ غَرض دری؟ دز تُو
عذر مونُم که مره عذاب نَو.“ ۲۹چون عیس د روح ناپاک اَمر کدُد که از اُو نفر
بر شُنه. امو روح ناپاک چندِین دفعه اُو ره گرِفتُد، اگرچِه مردم اُو ره د زنجِیرا و
زَولانه ها بسته کده از ش ناهوان موکد، باز ام اُو زَنجِیرای خُو ره منٹ موکد

وبرد. بیابو م و جِن اُو ره د

۳۰پس عیس از ش پرسان کده گفت: ”نام تُو چ یه؟“

اُو گفت: «لشر.» چراکه جِنیاتِ کلو د پوستِ ازُو در اَمدُد. ۳۱اوخته اُونا د پیشِ
عیس عذر‐و‐زاری کد که دزوا اَمر نَنه که اُونا د چاه بےآخر بوره.

۳۲دمزو غَیت ی گله کٹه خوُک د بغل تپه میچرِید. و جِنیات د پیشِ عیس عذر‐

ل شُنه. پس عیسپوستِ خوُک ها داخ جازه بِدیه تا اُونا دزوا او‐زاری کد که د
دزوا اجازه دد. ۳۳اوخته جِنیات امزو آدم بر شُده د پوستِ خوُک ها در اَمد و

تمام گلّه از دامنه تپه د منه دریاچه هجوم برده غَرق شُد. ۳۴وخت چوپونوی
خوُک ها ای واقعه ره دِید، اُونا دوتا کد و ای خبر ره د شار و آغیلای اطراف
تیت کد. ۳۵اوخته مردم برو اَمد تا بِنره که چ گپ شُده. اُونا وخت د پیشِ
پیشِ پای عیس ر شُدُد؛ اُو دب و آدم ره دِید که جِنیات از شید، امرس عیس

ششتُد و کالا پوشیدُد و هوشیار شُدُد. اُونا ای ره دِیده ترس خورد. ۳۶و کسای که
ای واقعه ره دِیده بود، دزوا نقل کد که امو آدم جِندی چ رقم جور شُد. ۳۷اوخته

پِ مردم آغیلای چاردورِ جِرسین از عیس خاهش کد که از منطقه ازوا بوره،
چراکه اُونا سخت گرِفتارِ ترس‐و‐وحشَت شُدُد.

پس عیس د کشت سوار شُد تا پس بوره. ۳۸اوخته امو آدم که از ش جِنیات بر
شُدُد د پیش عیس زاری کد که اُو ره ام قد خُو ببره. مم عیس اُو ره ری کده
گفت: ۳۹”پس د خانه خُو بورو و نقل کو که خُدا چِیقس کارِ کٹه بلدِه تُو کده.“
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اوخته اُو رفته د تمام شار اعلان کد که عیس چِیقس کارِ کٹه بلدِه ش کده.

جور شُدونِ خاتُونِ مرِیض و زِنده کدونِ دخترِ یایروس

۴۰وختیه عیس پس د جلیلیه اَمد، مردم د دم راه ش اَمد، چراکه پِ ازوا

منتَظر ش بود. ۴۱اوخته، ی نفر د نام یایروس که رهبرِ عبادت خانه بود اَمده
خود ره د پیشِ پای عیس اَندخت و عذر‐و‐زاری کد که د خانه ش بییه،

۴۲چون اُو فقط ی دختر دشت که تقرِیباً دوازده ساله بود و اُو نزدِیِ مردو بود.

ی اُونج تُشه‐و‐تیله کدو شُد. ۴۳د ه ازُو دلب م درکت کد مردح که عیس ام
خاتُو بود که مدَتِ دوازده سال خُونریزی دشت. باوجودِ که اُو تمام دارای خُو
ره بلدِه تَداوی خُو خَرچ کدُد، هیچ کس نَتنستُد که اُو ره تَداوی کنه. ۴۴امو خاتُو
از پشتِ عیس اَمده د دامونِ چپن ش دِست زَد و فَوراً خُونریزی ش بند شُد.

۴۵اوخته عیس گفت: ”ک دز مه دِست زَد؟“ وختیه پ انار کد، پِترس گفت:

”اُستاد، جمعیتِ مردم د گرد تُو جم شُده و د بله تُو تُشه‐و‐تیله مونه.“ ۴۶لین
عیس گفت: ”حتماً یو کس دز مه دِست زَد، چون ما پ بردم که ی قُدرت از
مه بر شُد.“ ۴۷وخت امو خاتُو فامید که تاشه شُده نَمیتَنه، اُو لرزِیده اَمد و د پیشِ

زُو دِست زَد و چخاطر د فت که از چم گمرد ِورِ پضح اُفتَده د پای ش
رقم فَوراً شفا پیدا کد.

۴۸عیس دزُو گفت: ”دختر مه، ایمان تُو، تُو ره شفا دد. بخَیر‐و‐سلامت بورو.“

زشده دبادت خانه اَمه رهبرِ عو کس از خانفت که یوگهنوز توره م ۴۹عیس

گفت: ”دختر تُو فَوت کد. آل دِیه اُستاد ره زَحمت نَدی.“ ۵۰وختیه عیس ای
توره ره شنید، اُو د یایروس گفت: ”ترس نَخور؛ فقط ایمان دشته بش و اُو جور

موشه.“
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۵۱وختیه عیس د خانه یایروس رسید، اُو بغَیر از پِترس، یوحنّا، یعقُوب و آته و

اُونج کسای که د ل بوره. ۵۲پداخ ه کس ره نَهایشت که قد شختر دِیآبِه د
بود بلدِه دختر چخرا و مخته موکد، لین عیس دزوا گفت: ”چخرا نَنید، اُو

نَمرده، بله خاو اَسته.“ ۵۳اوخته اُونا د بله عیس رِیشخَندی کد، چون اُونا
میدَنست که اُو مرده. ۵۴لین عیس دِستِ دختر ره گرِفت و کوی کده گفت:
”اَی دختر، باله شُو!“ ۵۵روح دختر دزش پس اَمد و اُو یدَم ورخَست. اوخته
عیس اَمر کد که دزُو یو چِیز بِدیه تا بخوره. ۵۶آته و آبِه ش حیرو مندُد، مم

عیس دزوا اَمر کد که د بارِه چِیزی که رخ دده د هیچ کس نقل نَنه.

ولِ عیسه دوازده رسیفوظ

۹ ۱عیس دوازده یار خُو ره کوی کد و دزوا قُدرت و اختیار دد تا جِنیات ره بر
کنه و مرض ها ره شفا بِدیه. ۲بعد ازُو اُونا ره ری کد تا پادشاه خُدا ره اعلان
کنه و ناجورا ره شفا بِدیه ۳و دزوا گفت: ”بلدِه سفر خُو هیچ چِیز نَبرِید: نَه تَیاق،
ید، دوشل مه که داخهر خان ۴د .ضافیسه و نَه ام کالای انَه توبره، نَه نان، نَه پ

امونج بمنید تا وختیه امزو جای بر نَشُدِید. ۵اگه مردم کدَم جای قد شُمو
ید تا دبِزن َید، خاکِ پایای خُو ره ٹوشر مو جای به امزیوخت د، دَد نخوشآم

خلافِ ازوا ی شاهدی بشه.“

۶پس اُونا ری شُده آغیل د آغیل گشت و خوشخبری ره اعلان کده د هر جای

مردم ره شفا دد.

تشوِیشِ هیرودیس حمران

۷د امزو غَیت هیرودیس حمران د بارِه تمام کارای که موشُد شنید و بیخ گیج

وباره زِنده رده ها دنده از مید دِهحیای تعمفت که یوگم ممرد ون بعضشُد، چ
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شُده. ۸و بعض کسا موگفت که الیاس پیغمبر ظهور کده و بعض های دِیه
وباره زِنده شُده. از اَنبیای زمانِ قدِیم د فت که یوگم

۹لین هیرودیس گفت: ”یحی ره خود مه سر زَدم. پس ای ک اَسته که ما د بارِه

ش ای رقم چِیزا میشنَۇم؟“ و اُو کوشش کد که عیس ره بِنره.

نان ددو د پنج هزار

۱۰وختیه رسولا پس اَمد، اُونا چِیزای ره که انجام دده بود د عیس نقل کد.

اوخته عیس اُونا ره جدا کد و قد ازوا تنها د ی شار د نام بیت صیدا رفت.
کده د شنده نَبرفت. اُو قد ازوا م شت شم خبر شُد و از پتِ مرد۱۱ولے جمعی

بارِه پادشاه خُدا قد ازوا توره گفت و کسای ره که د شفا ضرورت دشت، شفا
دد.

۱۲نزدِیِ آفتَو ششتو امو دوازده رسول د پیش ش اَمده گفت: ”مردم ره رخصت

کو که د آغیلا و منطقه های گرد‐و‐بر رفته بلدِه خُو شاوجای و نان پیدا کنه،
“.بیابو اَست ی د ینجا چراکه مو د

۱۳عیس د جوابِ ازوا گفت: ”شُمو بلدِه ازوا یو چِیز بِدِید که بخوره.“

اُونا گفت: ”مو بغَیر از پنج نان و دو ماه دِیه چِیز نَدَری؛ ای بس نَمونه جز که
بوری و بلدِه پِ امزی مردم نان بِخری.“ ۱۴چون اُونا تقرِیباً پنج هزار مرد بود.

پس عیس د یارای خُو گفت: ”اُونا ره د ڈَل های پِنجاه نفری بِشَندَنید.“ ۱۵اُونا امو
رقم کد و پ ره شَند. ۱۶اوخته عیس امو پنج نان و دو ماه ره گرِفت و سون
آسمو توخ کده شُرگزاری کد و اُونا ره ٹوٹه کده د یارای خُو دد تا د پیشِ مردم
بیله. ۱۷پس تمام مردم خورده سیر شُد و اُونا ٹوٹه‐و‐پرچِه باقمندِه ش ره که

جم کد، دوازده سبد پر شُد.
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بارِه عیس س دقرارِ پِترا

۱۸ی روز وختیه عیس تنهای خُو دعا موکد و یارای ش قد ش قت بود، اُو

ازوا پرسان کد: ”مردم چ موگیه، که ما ک اَستُم؟“ ۱۹اُونا د جواب ش گفت: ”
بعض ها موگیه که تُو یحیای تعمید دِهنده اَست، بعض های دِیه الیاس پیغمبر

وباره زِنده شُده.“ ۲۰ یغمبرای قدِیم داز پ وگیه که یه ام مهای دِی و بعض
عیس دزوا گفت: ”شُمو چ موگید که ما ک اَستُم؟“

“.خُدا اَست فت: ” تُو مسیحگ جواب ش س دپِتر

عیس د بارِه مرگ خُو پیشوی مونه

۲۱لین عیس یارای خُو ره منع کد و دزوا اَمر کد که ای توره ره د هیچ کس

ره و دلو بِننج‐و‐عذابِ کنسان» رفت: ”لازِم اَسته که «باچِه ایه. ۲۲اُو گَن
شته شُنه و دد شُده کمای دِین رمقام و عال ه رِیش سفیدا، پیشوایونِ عالیلوس

وباره زِنده شُنه.“ م دوروزِ س

۲۳اوخته اُو د پِ مردم گفت: ”اگه کس میخایه که از مه پیروی کنه اُو باید خود

خُو ره انار کنه و صلیب خُو ره باله کده از پشتِ ازمه بییه. ۲۴چون هر کس که
بِخایه جان خُو ره نجات بِدیه، اُو ره از دِست میدیه، مم هر کس که بخاطرِ

ازمه جان خُو ره از دِست بِدیه، اُو ره نجات میدیه. ۲۵چون بلدِه انسان چ فایده
دره که تمام دنیا ره د دِست بیره، مم جان خُو ره از دِست بِدیه یا تَلَف کنه؟

۲۶پس هر کس که از مه و از تورای مه نَن دشته بشه، «باچِه انسان» ام

وختیه د بزرگ‐و‐جلالِ خود خُو و د جلالِ آته آسمان و ملایه های مقَدَّس
کسای که د م: بعضوگز شُمو میقت ره دم ما حقونه. ۲۷مم مییه، ازُو نَن

اینج ایسته یه مزِه مرگ ره نَمیچشه تا پادشاه خُدا ره نَنره.“
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تبدِیل شل مسیح

۲۸هشت روز بعد امزی تورا عیس پِترس و یوحنّا و یعقُوب ره قد خُو گرِفته د بله

ی کوه رفت تا دعا کنه. ۲۹د حالیه اُو دعا موکد نُمای چِهرِه ش تغیِیر کد و
کالای ش رقم نُور سفید شُد. ۳۰اوخته بےبلغه دو مرد قد ازُو د توره گفتو شُد که

اُونا موس و الیاس بود. ۳۱اُونا د بزرگ‐و‐جلال ظاهر شُد و د بارِه رفتونِ
مسیح از ای دنیا که د اورشَلیم واقع شُدَن بود، توره موگفت.

۳۲دمزو غَیت چِیمای پِترس و رفیقای ش از خاو گرن شُدُد. مم وختیه اُونا

کاملا بیدار شُد، بزرگ‐و‐جلالِ عیس و امو دو مرد ره که قد ش ایسته بود،
دِید. ۳۳د حالیه امو دو نفر از عیس جدا موشُد، پِترس دزُو گفت: ”اُستاد، کلو
خُوب اَسته که مو د اینج اَست. اجازه بِدی که سه سایبان جور کن: ی بلدِه
ازتُو، ی بلدِه موس و ی ام بلدِه الیاس.“ پِترس هیچ نَموفامید که چ موگه.
۳۴اُو درو توره موگفت که ی آۇر اَمده د بله ازوا سایه کد و غَیتیه اُونا د آۇر

فت: ”اینَمده گآواز اَم رِفت. ۳۵اوخته از آۇر یهم گوشُد، یارا ره ول مداخ
باچِه مه اَسته، انتخاب شُدِه مه؛ از اَید ش شُنید!“

۳۶وختیه آواز بند شُد، عیس تنهای خُو د اُونج بود. ولے اُونا دان خُو ره

گرِفت و دمزو روزا د هیچ کس د بارِه چِیزی که دِیدُد نقل نَد.

جور شُدونِ آدم جِندی

راه مد م ده مردتِ کٹجمعی ه اُونا از کوه تاه شُد، ییوخت ه ش۳۷روزِ دِی

عیس اَمد. ۳۸اوخته ی نفر از مینل مردم چِیغ زَده گفت: ”اُستاد، ما د پیش تُو
زاری مونُم که د بله باچِه مه ی نظرِ لُطف کو، چراکه ام ی اَولاد ره درم و
سر ش نه و دیزدَم چِیغ میره و اُو ییناپاک م روح س. ۳۹بےبلغه اُو ره یب

حمله مییه، د اندازِه که از دان ش قف بر موشه؛ امو روح اُو ره کلو فشار میدیه
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و د سخت ایله مونه. ۴۰ما د پیشِ یارای تُو عذر‐و‐زاری کدُم که امو روح ره بر
کنه، مم اُونا نَتنست.“ ۴۱عیس د جواب ش گفت: ”اَی نسل بےایمان و گمراه،

تا ک قد شُمو بشُم و شُمو ره تَحمل کنُم؟ باچِه خُو ره اینج بیر.“

۴۲غَیتیه باچه میمد جِن اُو ره د زم زَد و سر ش حمله اَۇرد، لین عیس د بله

روح ناپاک هیبت کده باچِه ره شفا دد و اُو ره تسلیم آته ش کد. ۴۳و پ از
بزرگ خُدا حیرو مند.

عیس بسم د بارِه مرگ خُو پیشوی مونه

د حالیه پِ مردم از کارای عیس حیرت زَده شُدُد، اُو د یارای خُو گفت:
۴۴”ای توره ها ره د گوش خُو بِیرِید: «باچِه انسان» د دِستِ مردم تسلیم

ند تا پی توره ازوا تاشه مید و اره نَفام م اُونا مقصدِ تورِه شوشه.“ ۴۵مم
نَبره. و اُونا ترس خورد که د ای باره ازُو پرسان کنه.

ک د مینل مردم بزرگ اَسته؟

۴۶ی بحث د مینل ازوا باله شُد که کدَم ازوا بزرگتَر اَسته. ۴۷اوخته عیس فر

های دِلِ ازوا ره پ برد و ی بچیچه ره گرِفته د پالُوی خُو ایستَلج کد ۴۸و
دزوا گفت: ”هر کس که ام بچیچه ره د نام ازمه قبول کنه، مره قبول کده و

که د کده. پس کس یره رول کده که مو ره قبنه، امول کره قبکه م هر کس
مینل شُمو از پ کده ریزهتَر بشه، بزرگتَرِین اَسته.“

کس که د ضد شُمو نَبشه، اُو قد شُمو اَسته

۴۹اوخته یوحنّا گفت: ”اُستاد، مو ی نفر ره دِیدی که د نام ازتُو جِنیات ره بر

موکد و مو اُو ره منع کدی، چراکه اُو از جم ازمو نَبود.“ ۵۰لین عیس دزُو
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گفت: ”اُو ره منع نَنید، چون کس که د ضد شُمو نییه اُو قد شُمو یه.“

تعصبِ مردم سامره

۵۱وختیه زمانِ رفتونِ عیس د عالم باله نزدِی موشُد، اُو قد ارادِه محم رخ

کد و اُونا رفته د یدا ره پیشلون خُو رشُد. ۵۲اُو قاص یشَلیم کده رون اورس
ی از آغیلای سامره داخل شُد تا بلدِه ازُو تَیاری بِیره. ۵۳مم مردم سامره قد

عیس خوشآمد نَد، چراکه رخ ازُو سون اورشَلیم بود و د اُونج مورفت.
۵۴وخت یارای ش یعقُوب و یوحنّا ای کار ره دِید، گفت: ”یا مولا، آیا میخاه که

مو درخاست کن که آتش از آسمو تا بییه و امیا ره از بین ببره، [امو رقم که
الیاس کد]؟“

۵۵لین عیس دور خورده اُونا ره سرزنش کد [و گفت، ”شُمو نَمیدنید که از کدَم

روح اَستید. ۵۶چون «باچِه انسان» نَمده که نابود کنه، بله اَمده که نجات بِدیه.“]
اوخته اُونا د ی آغیل دِیه رفت.

وی از عیسیرشرط های پ

۵۷وختیه اُونا د راه ری بود، ی نفر د عیس گفت: ”هر جای که بوری ما از

پشت تُو مییم.“ ۵۸ولے عیس دزُو گفت: ”روباه ها غار دره و مرغَوی آسمو
وور دره، مم «باچِه انسان» جای سر ایشتو ام نَدره.“

۵۹و اُو د ی نفرِ دِیه گفت: ”از پشت مه بیه.“ مم اُو گفت: ”یا مولا، بیل که

اول رفته آته خُو ره دفن کنُم.“ ۶۰لین عیس دزُو گفت: ”بیل که مرده ها، مرده
های خُو ره دفن کنه، ولے تُو بورو و خوشخبری پادشاه خُدا ره اعلان کو.“

۶۱و ی نفرِ دِیه گفت: ”یا مولا، ما از پشت تُو مییم، لین اجازه بِدی که اول
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رفته از خانَوار خُو خُداحافظ کنُم.“

۶۲مم عیس دزُو گفت: ”کس که دِست ش د قُلبه بشه و پشتِ سر خُو توخ

کنه، اُو د پادشاه خُدا سم نَمییه.“

ری کدونِ هفتاد پیرو

۱۰ ۱بعد ازُو مولا هفتاد نفرِ دِیه ره تعیِین کد و اُونا ره دو دو نفر پیشلون خُو
د هر شار و جای که خود ش رفتَن بود ری کد. ۲ پیش از ری کدو اُو دزوا

گفت: ”حاصل کلو اَسته، لین کارگر کم. امزی خاطر از صاحبِ حاصل
خاهش کنید که کارگرا ره بلدِه جم کدونِ حاصل خُو ری کنه. ۳حرکت کنید.
اینه، ما شُمو ره مثل بارهگو د مینل گرگا ری مونُم. ۴خلطه پیسه، بوغچه و

چپل قد خُو نَبرِید و قد هیچ کس د راه سلام‐و‐علَی نَنید.

۵د هر خانه که داخل موشید، اول بید: ’سلامت‐و‐آرامش دمزی خانه بشه.‘

۶اگه د اُونج ی آدم صلحطلب بشه، سلام شُمو د بله ازُو قرار مییره؛ لین

اگه نَبشه، سلام شُمو پس د خودون شُمو مییه. ۷دمزو خانه بمنید و هر چِیزی که
میدیه بخورِید و ۇچ کنید، چراکه کارگر حقدارِ مزد خُو اَسته. پس خانه د خانه

نَردِید.

۸د هر شارِ که داخل موشید و مینرِید که قد شُمو خوشآمد مونه، اوخته هر

چِیزی ره که د پیش شُمو ایشت، بخورِید؛ ۹و ناجورای ره که د اُونج اَسته شفا
بِدِید و دزوا بید که ’پادشاه خُدا دز شُمو نزدِی شُده.‘ ۱۰مم د هر شارِ که
وچه های شک ونه، اوخته دد نَمرِید که قد شُمو خوشآمینید و موشل مداخ
رفته بید: ۱۱’حت خاکِ شار شُمو ره که د بله پایای مو ششته، د خلاف شُمو
م که دوگز شُمو مشُده.‘ ۱۲ما د خُدا نزدِی ید که پادشاهم بِدَنم .نیزم َٹ
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روزِ قضاوت بلدِه سدُوم مجازات سبتَر موشه نسبت د امزو شار.

سرزنشِ مردمای بے​ایمان

۱۳وای د حال تُو اَی خورزِین! و وای د حال تُو اَی بیت‐صیدا! چون معجزای که

د منه ازشُمو ظاهر شُد، اگه د صور و صیدون ظاهر موشُد، اُونا غَدر وخت پیش
وپوشید و د خشتر ششته توبه موکد. ۱۴مم آل د روزِ قضاوت بلدِه پلاس م

صور و صیدون مجازات سبتَر موشه نسبت دز شُمو. ۱۵و تُو، اَی کفرناحوم،
!وشون مرده ها سرنم قارِ عالم وشه؟ نَه، تُو دآیا تا آسمو سر تُو بِلند م

۱۶کس که از اَید شُمو شُنه، از اَیدِ ازمه شُده و کس که شُمو ره رد کنه، مره رد

کده و کس که مره رد کنه، امو ره رد کده که مره ری کده.“

پس اَمدونِ هفتاد پیرو

۱۷و اُو هفتاد پیرو د خوش پس اَمده گفت: ”یا مولا، د نام ازتُو حت جِنیات ام از

اَید مو موشه.“ ۱۸عیس دزوا گفت: ”ما شَیطو ره دِیدُم که مثل آتشَ از آسمو
تاه اُفتَد. ۱۹اینه، ما دز شُمو قُدرت‐و‐اختیار ددیم که د بله مار ها و گژدم ها لَغه
کنید و د بله تمام قُدرت های دشمو زور بشید؛ و هیچ چِیز دز شُمو ضرر رسنده

نَمیتَنه. ۲۰مم بلدِه ازی خوش نَنید که ارواح ناپاک از اَید شُمو موشه، بله
بلدِه ازی خوش کنید که نام های شُمو د عالم باله نوِشته شُده.“

اختیاراتِ مسیح

۲۱د امزو غَیت عیس د وسیله روح اُلقُدس خوش کده گفت: ”اَی آته، صاحبِ

آسمو و زم، از تُو شُرگزاری مونُم که ای چِیزا ره از آدمای دانا و هوشیار
تاشه کدے و بلدِه بچیچای ریزه برملا کدے. اَرے اَی آته، چون خاست‐و‐
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ارادِه ازتُو ام بود.

۲۲آته مه تمام چِیزا ره دز مه تسلیم کده؛ هیچ کس نَمیدَنه که باچه ک اَسته بغَیر

از آته و ام رقم هیچ کس نَمیدَنه که آته ک اَسته بغَیر از باچه و بغَیر از کسای
که باچه بِخایه دزوا برملا کنه.“

۲۳اوخته روی خُو ره سون یارای خُو دور دد و تاشَ دزوا گفت: ”نی د بختِ

چِیمای شُمو که امو چِیز ره مینره که شُمو مینرِید. ۲۴چون ما دز شُمو موگم
که غَدر پیغمبرا و پادشایو آرزو دشت که چِیزی ره که شُمو مینرِید بِنره، ولے

نَدِید و چِیزی ره که شُمو میشنَوِید بِشنَوه، مم نَشنید.“

مهِم​تَرِین حم

۲۵د امزو غَیت ی عالم شریعت باله شُده بلدِه آزمایش از عیس سوال کد:

فت: ”دگ ز شدی شُنُم؟“ ۲۶اُو داَب بِ زِندگکار کنُم تا صاح اُستاد، ما چ”
تَورات چ نوِشته یه؟ و تُو اُو ره چ رقم میخان؟“ ۲۷اُو د جوابِ عیس گفت:

”خُداوند، خُدای خُو ره قد تمام دِل و تمام جان و تمام قُوت و تمام عقل خُو
محبت کو و همسایِه خُو ره رقم خود خُو اَلّ دوست دشته بش.“ ۲۸عیس دزُو
گفت: ”تُو جوابِ درست ددی. ام ره انجام بِدی و تُو زِنده مومن.“ ۲۹لین اُو

که م​خاست خود ره حق ثابِت کنه از عیس پرسان کد: ”همسایِه مه ک اَسته؟“

قصه عیس د بارِه ی سامری نیوکار

ریحا مورفت که د ۳۰عیس د جواب ش گفت: ”ی آدم از اورشَلیم طرفِ شارِ اَ

دِستِ دزا اُفتَد. اوخته اُونا اُو ره لُچ کده لٹ‐و‐کوب کد و نیم جان ایله کده
رفت. ۳۱تصادف، ی پیشوا امزو راه تیر موشُد. وختیه امو نفر ره دِید، از دِیه

بغل راه تیر شُد. ۳۲ام رقم ی لاوی ام وختیه د اُونج اَمد و اُو ره دِید، از
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دِیه بغل راه تیر شُد. ۳۳لین ی مسافر وختیه د نزدِیِ ازُو اَمد و اُو ره دِید،
دِل ش د حالِ ازُو سوخت. ۳۴اوخته د پیش ش اَمده زَخمای ازُو ره قد شراب

ه اُلاغ خُو سوار کده دلب شُشت و روغو چرب کده بسته کد. بعد ازُو اُو ره د
مسافرخانه اَۇرد و از ش ناه​داری کد. ۳۵روزِ دِیه ش نفرِ سامری دو دِینار ره

بر کده د صاحبِ مسافرخانه دد و دزُو گفت: ’ای آدم ره خُوب ناه کو و هر قدر
که کلوتر ازی خَرچ کن، وختیه پس اَمدُم دز تُو میدُم.‘

۳۶آل د نظر تُو کدَم امزی سه نفر همسایِه امزو آدم بود که د دِستِ دزا اُفتَدُد؟“ ۳۷

عالم شریعت گفت: ”امو کس که دزُو دِلسوزی کد.“ اوخته عیس دزُو گفت:
”بورو، تُو ام امو رقم کو.“

ملاقاتِ عیس د خانه مرتا و مریم

نام خاتُو د ی اُونج ل شُد و دیل داخآغ ی د فت، عیسه اُونا موریحال ۳۸د

مرتا اُو ره د خانه خُو مهمو کد. ۳۹مرتا ی خوار دشت د نام مریم. مریم د پیشِ
پای عیس ششتُد و تورِه ش ره گوش موکد.

۴۰لین مرتا که بخاطرِ کارای کلو هوشپرک شُدُد د پیشِ عیس اَمده گفت: ”یا

مولا، آیا متَوجِه نیست که خوار مه مره تنها ایله کده تا تمام کار ره ما انجام بِدُم؟
پس اُو ره تُش کو که قد مه کوم کنه.“

۴۱مم عیس د جواب ش گفت: ”مرتا، مرتا! تُو د وسیله چِیزای کلو هوشپرک

و ورخطا موش، ۴۲لین فقط ی چِیز لازِم اَسته؛ و مریم امو حصه خُوب ره
انتخاب کده که ازُو گرِفته نَموشه.“
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عیس دعا کدو ره د یارای خُو یاد میدیه

۱۱ ۱ ی روز عیس د ی جای دعا موکد. وختیه دعای ش خلاص شُد،
ی از یارای ش دزُو گفت: ”یا مولا، دعا کدو ره دز مو یاد بِدی، امو رقم که

یحی د پیروای خُو یاد دد.“ ۲عیس دزوا گفت: ”هر وختیه دعا مونید این رقم
بید:

’اَی آته آسمان، نام تُو مقَدَّس باد؛

پادشاه تُو بییه؛

۳نانِ روزانه مو ره هر روز دز مو بِدی؛

۴گناهای مو ره ببخش،

خشوب ون مو ام قرضدارای خُو ره مچ

و مو ره د آزمایش قرار نَدی.‘“

شه و دشته بیق درف ازشُمو ی ید که ینفت: ”فرض کزوا گد ۵اوخته عیس

نیم شاو د پیش ازُو رفته بیه: ’برِار، سه نان دز مه قرض بِدی. ۶چون ی از
دوستای مه از سفر د خانه مه اَمده و ما هیچ چِیز نَدَرم که د پیش ش بیلُم.‘

۷اوخته اُو از منه خانه به: ’مره آزار نَدی! آل درگه قُلف شُده و ما و بچیچای

مه د جاگه در اَمدے؛ ما نَمیتنُم که باله شُده دز تُو یو چِیز بِدُم.‘ ۸مم ما دز
شُمو موگم: حت اگه اُو از روی دوست باله نَشُنه و دزُو یو چِیز نَدیه، ولے از

خاطرِ شَلّه شُدون ش، اُو باله موشه و هر چِیزی که دوست ش ضرورت دشته
بشه، دزش میدیه. ۹امزی خاطر ما دز شُمو موگم: طلب کنید و دز شُمو دده

موشه؛ بپالید و شُمو پیدا مونید؛ ٹَخ​ٹَخ کنید و درگه بلدِه شُمو واز موشه. ۱۰چون
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هر کس که طلب کنه د دِست میره و هر کس که بپاله پیدا مونه و هر کس که
ٹَخ​ٹَخ کنه، درگه بلدِه ش واز موشه.

۱۱آیا د مینل شُمو اُوطور آته پیدا موشه که اگه باچِه ش ازُو ماه طلب کنه، اُو

د جای ماه دزُو مار بِدیه؟ ۱۲یا اگه خَیینه طلب کنه، بلدِه ش دمج بِدیه؟
رقم تُحفه های خُوب د ید که چوفامید، م۱۳پس اگه شُمو که آدمای شرِیر اَست

بچیچای خُو بِدِید، چِیقَس کلوتر آته آسمان روح اُلقُدس ره بلدِه کسای میدیه که
از ش طلب مونه.“

ه عیسلب ت دتُهم

۱۴ ی روز عیس ی جِن ره که د ی نفرِ گنه بود بر موکد. وختیه جِن بر

شُد، امو گنه د توره گفتو شُد و مردم حیرو مند. ۱۵لین بعض ازوا گفت: ”اُو
جِنیات ره د وسیله بعلزِبول سردِسته جِنیات بر مونه.“

۱۶و ی تعدادِ دِیه از روی آزمایش ازُو تقاضای معجزِه آسمان کد. ۱۷لین

عیس فرای ازوا ره پ برد و دزوا گفت: ”هر مملَت که د ضدِ خود خُو تقسیم
تقسیم شُنه، بیرو موشه و هر خانَوار که د ضدِ خانَوار خُو تقسیم شُنه سرنون

موشه. ۱۸اگه شَیطو د ضد خود خُو تقسیم تقسیم شُنه، پس پادشاه ش چِطور
برقرار مومنه؟ چون شُمو موگید که ما د وسیله بعلزِبول جِنیات ره بر مونُم.

۱۹اگه ما د وسیله بعلزِبول جِنیات ره بر مونُم، پیروای ازشُمو د وسیله چِیزخیل

اُونا ره بر مونه؟ امزی خاطر اُونا د بله شُمو قضاوت مونه. ۲۰لین اگه ما قد
قُدرتِ خُدا جِنیات ره بر مونُم، بِدَنید که پادشاه خُدا د بین شُمو اَمده.

۲۱وختیه ی آدم زورتُو و مسلَح از قلعه خُو ناهوان مونه، مال‐و‐دارای ازُو

محفُوظ اَسته. ۲۲لین وختیه ی آدم زورتُوتَر د بله ش حمله کنه، د بله ازُو
وبره و ۇلجِه ش رِفته موکد، گماد معتا ه شلب ازُو ره که د لاحوشه و سزور م
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ره تقسیم مونه.

۲۳هر کس که قد ازمه نییه، د ضد مه اَسته و هر کس که قد ازمه جم نَموکنه، اُو

تیتپرک مونه.

جای های خُش رِفتو دلدِه آرام گوشه بر مآدم ب ناپاک از ی ه روحی۲۴وخت

موره، مم پیدا نَمیتنه. اوخته اُو موگیه: ’پس د خانه خُو مورم، امزو جای که
اَمدُم.‘ ۲۵وختیه پس مییه، اُو امو خانه ره جارو شُده و منَظَم مینره. ۲۶اوخته
اُو رفته هفت روح دِیه ره که بدتَر از خود ش اَسته میره و اُونا د اُونج داخل
شُده جای‐د‐جای موشه؛ و آخرِکار حالتِ امزو نفر بدتَر از اول ش موشه.“

۲۷دمزو مجل که عیس توره موگفت ی خاتُو از مینل جمعیت آواز خُو ره بِلند

کد و دزُو گفت: ”نی د بختِ امزو آبِه که تُو ره زَیده و دز تُو شیر دده!“ ۲۸لین
عیس گفت: ”نَه، نی د بختِ کسای که کلام خُدا ره گوش مییره و دزُو عمل

مونه.“

درخاست بلدِه معجزه

۲۹وختیه مردم د گردِ عیس کلو جم شُد، اُو د تورِه خُو ادامه دده گفت: ”ای

نسل شرِیر معجزه طلب مونه. مم هیچ معجزه دزوا نشو دده نَموشه بغَیر از
نینوا از طرفِ خُدا ی ملدِه مردو رقم که یونُس بون امیغمبر. ۳۰چعجزِه یونُس پم
علامت بود، امو رقم «باچِه انسان» ام بلدِه امزی نسل ی علامت موشه. ۳۱مله

جنُوب د روزِ قضاوت قد مردم امزی نسل باله موشه و امیا ره محوم مونه،
چون اُو از دورتَرِین منطقه دنیا اَمد تا حمتِ سلَیمان ره گوش بِیره؛ و آل یو
کس بزرگتَر از سلَیمان د اینج اَسته. ۳۲د روزِ قضاوت مردم نینوا قد امزی نسل

ایسته موشه و ای نسل ره محوم مونه، چراکه مردم اُو زمان بخاطرِ موعظه
یونُس توبه کد؛ و آل یو کس بزرگتَر از یونُس د اینج اَسته.
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نبارِه نُورِ باط یم دتعل

۳۳هیچ کس چرِاغ ره روشو نَمونه که اُو ره د ی جای تاشه یا د زیرِ کاسه بیله،

بله د بله چرِاغدان میله تا کسای که داخل مییه روشَن ش ره بِنره. ۳۴چِیم
چرِاغ جان اَسته. پس اگه چِیم تُو بِینا بشه، تمام وجود تُو روشو اَسته. لین اگه
چِیم تُو فاسد بشه، وجود تُو ام د ترِی اَسته. ۳۵امزی خاطر هوش خُو ره بِیر،

نَشُنه روشَن که د وجود تُو اَسته د ترِی تبدِیل شُنه. ۳۶پس اگه تمام وجود تُو
روشَن ثلروشو اَسته، م لاشه، اوخته کامنَب ترِی د ه شصشه و هیچ حروشو ب

چرِاغ که قد نُور خُو دز تُو روشَن میدیه.“

عیس رهبرای مذهب ره سرزَنش مونه

۳۷وختیه تورای عیس خلاص شُد ی از فرِیسیا اُو ره بلدِه چاشت مهمو کد.

پس عیس رفت و سرِ دِسترخونِ ازُو ششت. ۳۸مم امو فرِیس وخت دِید که
عیس پیش از نان دِستای خُو ره نَشُشت، اُو تعجب کد. ۳۹اوخته مولا عیس دزُو
گفت: ”شُمو فرِیسیا برونِ پیله و مشقاب ره پاک مونید، ولے درونِ خودون شُمو
پر از حرص و شرارت اَسته. ۴۰اَی آدمای بے​عقل! آیا، امو که برو ره جور کده،

رِید که تمامرِید خَیرات بِدِید و بِنده؟ ۴۱پس از چِیزی که دَون ره ام جور ندر
چِیزا بلدِه شُمو پاک موشه.

۴۲وای د حال شُمو اَی فرِیسیا، چون شُمو از نعناع و اسپند و از هر رقم سوزی

ده‐ی میدِید، مم عدالت و محبتِ خُدا ره نادِیده مییرِید. اینَمیا ره شُمو باید
انجام میدَدِید بِدُونِ که دِیای ش ره نادِیده میرِفتید. ۴۳وای د حال شُمو اَی

حترام ره دبادت خانه ها و سلام‐و‐اع هِم ره دهای م وکون شُمو چفرِیسیا! چ
بازار خوش درِید. ۴۴وای د حال شُمو، چون شُمو مثل قبر های نامعلُوم اَستید که

مردم د بله ازوا راه موره و نَموفامه که د اُونج چ اَسته.“
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۴۵ی از عالمای شریعت د جوابِ عیس گفت: ”اُستاد، تُو قد امزی تورای خُو

دز مو بےاحترام مون.“ ۴۶اوخته عیس گفت: ”وای د حالِ از شُمو ام اَی
عالمای شریعت، چون بار های ره د بله مردم بار مونید که بردون ش سخت

اَسته، مم خودون شُمو ی کل خُو ره ام دز ش ڈَکه نَمیدِید. ۴۷وای د حال
شُمو، چراکه شُمو قبر های پیغمبرای ره آباد مونید که بابهکلونای شُمو اُونا ره

کشته. ۴۸و دمزی رقم شُمو د بارِه بابهکلونای خُو شاهدی میدِید و اعمالِ ازوا ره
تایِید مونید، چراکه اُونا پیغمبرا ره کشت و شُمو قبر های ازوا ره آباد مونید.

۴۹امزی خاطر حمتِ خُدا موگیه: ’ما بلدِه ازوا پیغمبرا و رسولا ره ری مونُم و

اُونا بعض های ش ره موکشه و بعض های ش ره آزار‐و‐اَذیت مونه.‘ ۵۰ ای
ره گفت تا خُونِ پِ پیغمبرای که از شُروع دنیا ریختَنده شُده امزی نسل

رباناه و بازخاست شُنه: ۵۱از خُونِ هابِیل گرِفته تا خُونِ زِکریا که اُو د بین قُ
خانه خُدا کشته شُد. اَرے، ما دز شُمو موگم که امزی نسل بازخاست موشه.
۵۲وای د حال شُمو، اَی عالمای شریعت! شُمو کل شناختِ پادشاه خُدا ره

گرِفتید. خودون شُمو داخل نَموشید و کسای که میخایه داخل شُنه، اُونا ره منع
موکنید.“

۵۳وختیه عیس ازُونج بر شُد، عالمای دِین و فرِیسیا قد ازُو سخت د مخالفَت

کدو شُد و د بارِه چِیزای کلو ازُو سوال کد؛ ۵۴اُونا د گیته ش بود که یو توره از
دانِ ازُو بر شُنه تا اُو ره د دام بِندَزه.

پرهیز از ریاکاری

۱۲ ۱دمزو غَیت که هزارها نفر جم شُدُد و د اندازِه کلو بود که د بله پای
یدِیه خُو بر موشُد، عیس اول قد یارای خُو د گب زَدو شُد و گفت: ”از

خمیرمایِه فرِیسیا یعن از ریاکاری ازوا احتیاط کنید. ۲هیچ چِیزی پوشیده نیسته
که برملا نَشُنه و هیچ چِیزی تاشه نییه که معلُومدار نَشُنه. ۳امزی خاطر چِیزی که
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ُند ششتِ درگه های بپ وشه و چِیزی ره که دیده منش روشَن ید، دفتگ ترِی د
زَده گفتید از بله بام ها اعلان موشه.“

از انسان نَترَس، بله از خُدا بِترَس

۴”دوستای مه، دز شُمو موگم، از کسای که جِسم ره موکشه و بعد ازُو هیچ چِیز

نَمیتَنه ترس نَخورِید. ۵مم ما دز شُمو موگم که از ک بِترَسید: امزو بِترَسید که
بعد از کشتو قُدرت دره که د دوزَخ بِندَزه. اَرے، ما دز شُمو موگم که ازُو

بِترَسید! ۶آیا پنج مرغَ د دو پیسه سودا نَموشه؟ باوجودِ ازی ام ی ازوا از نظرِ
خُدا پرمشت نَموشه. ۷حت موی های سر شُمو پ ش د پیش ازُو حساب شُده.

پس ترس نَخورِید، چون اَرزِشِ ازشُمو بالهتَر از هزاران مرغَ اَسته.

اقرارِ پیمان قد مسیح

۸ما دز شُمو موگم: هر کس که مره د پیشِ مردم اقرار کنه، «باچِه انسان» ام اُو

ره پیشِ ملایه های خُدا اقرار مونه. ۹مم هر کس که مره پیشِ مردم انار کنه،
ما ام اُو ره د پیشِ ملایه های خُدا انار مونُم.

۱۰هر کس که د ضدِ «باچِه انسان» توره بیه، بخشیده موشه. لین هر کس که

د ضدِ روح اُلقُدس کفرگوی کنه، بخشیده نَموشه.

وبره، ند ممرانا و آدمای قُدرتمپیشِ ح بادت خانه ها و دع ه شُمو ره دی۱۱وخت

غُصه نَنید که چ رقم از خود دِفاع کنید و چ بید. ۱۲چون د امزو غَیت روح
اُلقُدس دز شُمو یاد میدیه که شُمو باید چ بید.“
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مثل آدم دولتمند

۱۳ی آدم از مینل مردم د عیس گفت: ”اُستاد، د برِار مه ب که میراثِ آته مو

ره قد ازمه تقسیم کنه.“ ۱۴عیس د جوابِ ازُو گفت: ”او آدم، ک مره د مینل
شُمو قاض یا تقسیم​گر مقَرر کده؟“

۱۵اوخته عیس د مردم گفت: ”خبردار بشید! از حرص‐و‐طَمع دوری کنید،

این نَدره.“ ۱۶بعد ازُو عیس َستیمو بولتِ پِرمال‐و‐د نسان دا چراکه زِندگ
مثَل ره دزوا گفت: ”زمین ی آدم دولتمند بلدِه ش حاصل کلو دد. ۱۷اوخته اُو
قد خود خُو فر کده گفت: ’ما چِیز کار کنُم، چون جای نَدَرم که حاصلات خُو
ره د اُونج ذَخیره کنُم.‘ ۱۸پس اُو گفت: ’ما این کار ره مونُم: دیخانه های خُو

ره خراب کده دیخانه های کٹه​تَر جور مونُم و تمام حاصلات و مال های خُو ره
د اُونج ذَخیره مونُم؛ ۱۹و د خود خُو موگم: ”او آدم، مالِ پِریمو ذَخیره کدے که

بلدِه چندِین سال بس اَسته. آل آرام ششته عیش و نوش کو و خوش بش.“‘
۲۰مم خُدا دزُو گفت: ’اَی آدم بےعقل! امشاو جان تُو از تُو گرِفته موشه و

چِیزای ره که جم کدے از ک موشه؟‘

۲۱ام اَسته عاقُبتِ کس که بلدِه خُو مال‐و‐دولت ذَخیره مونه، مم د پیشِ

خُدا دولتمند نیسته.“

تَوکل و اعتماد د خُدا

بارِه زِندگ م: دوگز شُمو مفت: ”امزی خاطر دیارای خُو گ د ۲۲بعد ازُو عیس

خُو تَشوِیش نَنید که چ بخورِید یا د بارِه جِسم خُو که چ بپوشید، ۲۳چون
زِندگ از خوراک و جِسم از پوشاک کده مهِمتَر اَسته. ۲۴زاغ ها ره بِنرِید: اُونا

نَه کشت مونه و نَه دِرو و نَه دیخانه دره و نَه کندُو، ولے باز ام خُدا روزی ازوا
دَملوتر اَسته. ۲۵کو کده چندِین برابر کَرغیدیه. پس اَرزِشِ ازشُمو از مره م
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ازشُمو میتنید که قد غَم‐و‐غُصه خوردو ی ساعت عمر خُو ره درِاز کنید؟
۲۶پس اگه شُمو ام کارِ ریزه ره انجام دده نَمیتَنید، چرا د بارِه چِیزای دِیه غَم‐

و‐غُصه موخورِید؟ ۲۷گل های سوسن ره بِنرِید که چ رقم کٹه موشه: اُونا نَه
لَیمان ام قد تمامس م که حتوگیز شُمو میریشه، ولے ما دشه و نَه میزَحمت م
شان‐و‐شَوکت خُو رقم ی امزوا کالا نَپوشید. ۲۸پس اگه خُدا علفِ دشت ره

وپوشَنه، آیا شُمو ره غَدر ی رقم موشه اتندُور اَندخته م باح دمروز اَسته و صکه ا
وپوشَنه، اَی کم ایمانا؟ ۲۹پس د طلبِ ازی نَبشید که چ بخورِید و وبتَر نَم کلو خُ
چ ۇچ کنید، و غَم‐و‐غُصه ام نَخورِید، ۳۰چراکه تمام ملَّت های دنیا د طلبِ

پِ امزی چِیزا اَسته، مم آته آسمان شُمو میدَنه که شُمو د امزی چِیزا
ضرورت درِید؛ ۳۱بله د طلبِ پادشاه خُدا بشید و ام چِیزا ام دز شُمو دده

موشه.

ولتِ آسماند

۳۲اَی ڈَلِ ریزه، ترس نَخورِید، چون ای رِضایتِ آته آسمان شُمو اَسته که

پادشاه ره دز شُمو عطا کنه. ۳۳هر چِیزی که درِید سودا کده خَیرات بِدِید. بلدِه
لدِه شُمو خزانه های خلاص ناشُدَنوشه و بهنه نَمید که کنخُو خلطه های جور ک

د عالم باله اَسته، د جای که دز دز ش نزدِی نَموشه و کویه اُو ره از بین
وبره. ۳۴چون د هر جای که خزانه شُمو اَسته، دِل شُمو ام د امونج یه. نَم

تَیاری بلدِه پس اَمدونِ مسیح

۳۵کمر خُو ره بسته کنید و چرِاغ های خُو ره داغ کده تَیار بشید. ۳۶مثل کسای

بشید که منتَظرِ بادار خُو اَسته تا اُو از توی بییه و هر غَیتیه اُو اَمده درگه ره ٹَخ
ٹَخ کنه اُونا دِست بلدِه ش واز کنه. ۳۷نی د بختِ غُلامای که بادارِ ازوا اَمده

اُونا ره چِیم د راه بِنره. ما حقیقت ره دز شُمو موگم، اُو کمر خُو ره بسته کده
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اُونا ره سرِ دِسترخو میشَنّه و دزوا خدمت مونه. ۳۸حت اگه اُو نیم شاو یا پسِ
شاو مییه و اُونا ره چِیم د راه مینره، نی د بختِ امزو غُلاما.

۳۹مم ای ره بِدَنید که اگه صاحبِ خانه میدَنست که دز د کدَم ساعت مییه، اُو

نَمایشت که دز د خانه ش داخل شُنه. ۴۰پس شُمو ام آماده بشید، چون «باچِه
انسان» د ساعت مییه که شُمو انتظار ش ره نَدرِید.“

مثل نوکرِ وفادار و بے​وفا

۴۱پِترس د عیس گفت: ”یا مولا، ای مثَل ره تنها بلدِه ازمو گفت یا بلدِه پ؟“

۴۲مولا عیس گفت: ”ک اَسته امو ناظرِ صادِق و دانا که بادار ش اُو ره د بله

دِیه خدمتارا مقَرر کنه تا اُو حق خوراکِ ازوا ره د سرِ وخت دزوا بِدیه؟
۴۳نی د بختِ امزو غُلام که وخت بادار ش مییه، اُو ره سرِ کار مینره. ۴۴ما

حقیقت ره دز شُمو موگیم، بادار ش اُو ره سرپرستِ تمام دارای خُو مقرر
مونه. ۴۵لین اگه امو غُلام قد خود خُو بیه، ’اَمدونِ بادار مه طال خورده،‘ و

شُروع د لَت‐و‐کوبِ غُلاما و کنیزا کنه و خورده و ۇچ کده نشه کنه، ۴۶اوخته
بادارِ امزو غُلام مییه، ولے د روزی که اُو هیچ انتظار ش ره نَدره و د ساعت که

اُو هیچ خبر نَدره، و اُو ره ته ته کده قد خیانَتارا د ی جای پورته مونه.

۴۷امو غُلام که خاست‐و‐ارادِه بادار خُو ره میدَنه، ولے خود ره آماده نَمونه و

م کسوشه. ۴۸مزَده م ونه، اُو غَدر قَمچرادِه ازُو رفتار نَمخاست‐و‐ا طابِقم
خوردو اَسته، اُو کم قَمچ قَمچ ونه که لایقیده کاری میدَنه و نافامکه نَم

موخوره. د کس که کلو دده شُنه، ازُو کلو بازخاست موشه؛ و د عهدِه کس که
کلو وظیفه ایشته شُنه، ازُو کلوتر پرسان موشه.
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اختلافات

ریزنُم و چِیقس میخایم که گاه ریختَنده موشُد! ۴۹ما اَمدیم که د روی زم آتش بِ

۵۰ی غُسل تعمید اَسته که ما باید بِیرم و چِیقس زیرِ فشار اَستُم تا وختیه اُو

تَمیل شُنه. ۵۱آیا گمان مونید که ما اَمدیم تا صلح‐و‐آشت ره د زم بیرم؟ نَه،
نج نفر که ددیم! ۵۲ازی بعد پلدِه تفرِقه اَندختو اَمم که ما بوگیز شُمو مه ما دلب
ی خانه بشه جدا موشه؛ سه د خلافِ دو و دو د خلافِ سه قرار مییره. ۵۳آته

جدا شُده د خلافِ باچه قرار مییره و باچه د خلافِ آته؛ آبه د خلافِ دختر و
دختر د خلافِ آبه؛ خُسرمادر د خلافِ بیری و بیری د خلافِ خُسرمادر.“

مثل فصل های سال و قضاوت از طرفِ خُدا

۵۴اوخته عیس د جمعیتِ مردم گفت: ”شُمو وخت مینرِید که آۇر د طرفِ غَرب

وباره‘ و اموطور موشه. ۵۵وخت مینرِید که باد ید، ’بارِش موگوشه فَوری میدا مپ
از طرفِ جنُوب مییه شُمو موگید، ’گرم کلو موشه‘ و امو رقم موشه. ۵۶او

ریاکارا! شُمو میدَنید که رخ زم و آسمو ره چ رقم تَشخیص بِدِید، پس چِطور
زمانِ حاضر ره تَشخیص دده نَمیتَنید؟

مثَل د بارِه توبه کدو و قضاوت از طرفِ خُدا

۵۷و چرا شُمو بلدِه خودون خُو قضاوت نَمونید که چ درست اَسته؟ ۵۸د حالیه

قد مدَع خُو سون محمه موری، کوشش کو که د راه قد ازُو صلح کن؛ اگه نَه،
اُو تُو ره د پیشِ قاض کش مونه و قاض تُو ره د دِستِ عسر تسلیم مونه و
عسر تُو ره د بندیخانه میندَزه. ۵۹ما دز تُو موگم، تاکه آخرِین پیسه ره نَدی،

“.یتَنر شُده نَمب ازُونج
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توبه یا مرگ

۱۳ ۱دمزو غَیت بعض های که د اُونج حاضر بود، اُونا د عیس د بارِه
ربان های ازوا نفرای خبر دد که از جلیلیه بود و پیلاتوس خُونِ ازوا ره قد خُونِ قُ
گٹ کدُد. ۲عیس دزوا گفت: ”آیا شُمو خیال مونید که ام جلیل ها بخاطری که
از پِ جلیل های دِیه کده گناهارتَر بود ام رقم رنج‐و‐عذاب ره دِیده کشته

شُد؟ ۳نَه! ما دز شُمو موگیم، اُو رقم نَبود، بله اگه از گناه های خُو توبه نَنید،
پ شُمو رقم ازوا اَلّ نابود موشید. ۴یا امو هژده نفری که برج «سیلوحا» د بله

ازوا چپه شُد و اُونا کشته شُد، آیا خیال مونید که اُونا از تمام باشنده های
اورشَلیم کده گناهارتَر بود؟ ۵نَه! ما دز شُمو موگیم، اُو رقم نَبود، بله اگه از

گناه های خُو توبه نَنید، پ شُمو رقم ازوا اَلّ نابود موشید.“

مثَل د بارِه صبر و حوصله خُدا

باغ خُو درختِ انجِیر شَندُد. وخت آدم د فت: ”یثَل ره گم این ۶بعد ازُو عیس

اُو اَمد که از ش میوه بِچِینه چِیزی پیدا نَتنست. ۷اوخته اُو د باغوان گفت: ’اینه
سه سال اَسته که ما مییم تا امزی درِختِ انجِیر میوه بِچِینُم و هنوز ام چِیزی دز
ش پیدا نَمیتنُم. ای ره بِزن! زم ره عبث گرِفته.‘ ۸باغوان د جواب ش گفت:

’صاحب، ی سالِ دِیه ام اُو ره بیل تا گرد ش ره پایبیل کده اُو ره پارو بِدُم.
۹اگه سالِ دِیه میوه کد، خُوب؛ ولے اگه نَد، اوخته اُو ره بِزن.‘“

شفا ددونِ مرِیض د روزِ آرام

۱۰ی روزِ آرام عیس د ی از عبادت خانه ها تعلیم میدَد. ۱۱د اُونج ی خاتُو

بود که مدَتِ هژده سال گرِفتارِ ی روح بود که اُو ره ضعیف و ناتَوان کدُد؛
پشتِ ازُو کوب شُدُد و راست ایسته شُده نَم​تَنست. ۱۲وختیه عیس اُو ره دِید،
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اُو ره کوی کد و دزُو گفت: ”اَی خاتُو، تُو از ضعف‐و‐ناتَوان خُو خلاص
شُدی!“ ۱۳اوخته عیس دِستای خُو ره د بله ازُو ایشت و اُو فَوری راست ایسته

شُده خُدا ره شُر‐و‐سپاس کد.

۱۴مم رهبرِ عبادت خانه قار شُد، چراکه عیس اُو خاتُو ره د روزِ آرام شفا ددد.

پس سرِ قار د مردم گفت: ”شَش روز اَسته که باید دزوا کار انجام دده شُنه.
دمزو روز ها بیِید و شفا پیدا کنید، نَه د روزِ آرام.“

۱۵مولا عیس د جوابِ ازُو گفت: ”اَی آدمای ریاکار! آیا هر کدَم شُمو گاو یا اُلاغ

وبرِید تا دزش آو بِدِید؟ ۱۶پس ای خاتُو روزِ آرام از آوخور واز کده نَم خُو ره د
که اَولادِه ابراهیم اَسته و مدَتِ هژده سال شَیطو ای ره د بند خُو گرِفتُد، نَباید ازی

ین شفخالم ِفت، پتوره ره گ ه اُو امیوشُد؟“ ۱۷وختروزِ آرام آزاد م ند دب
شرمنده شُد، مم باق مردم پ ش بخاطرِ کارای عجِیب که د وسیله ازُو انجام

شُد، خوش موکد.

کٹه شُدونِ پادشاه خُدا د دنیا

۱۸اوخته عیس گفت: ”پادشاه خُدا رقم چِیزخیل اَسته؟ و اُو ره قد چِیزخیل

مانند کنُم؟ ۱۹رقم تُخم شرَشَم اَسته که ی آدم گرِفته د باغ خُو کشت کد و اُو کٹه
شُده ی درِخت جور شُد و مرغَوی هوا د منه شاخه های ش وور جور کد.“

۲۰اُو بسم گفت: ”پادشاه خُدا ره قد چِیزخیل مانند کنُم؟ ۲۱اُو رقم خمیرمایه

اَسته که ی خاتُو اُو ره گرِفت و قد سه کاسه آرد گٹ کد تا تمام خمیر رسید.“

تَن راه ثلم

۲۲ عیس د شارا و آغیلا تعلیم دده سون اورشَلیم مو​رفت. ۲۳اوخته یو کس ازُو
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پرسان کد: ”یا مولا! آیا تنها تعدادِ کم مردم نجات پیدا مونه؟“ عیس دزوا گفت:
۲۴”کوشش کنید که از درگه تَن داخل شُنید؛ چون ما دز شُمو موگیم، غَدر کسا

کوششِ مونه که داخل شُنه، مم نَمیتَنه. ۲۵ولے وختیه صاحبِ خانه باله شُده
درگه ره بسته کنه و شُمو د برو ایسته شُده شُروع د ٹَخ ٹَخ کدونِ درگه کنید و

بید، ’صاحب، درگه ره بلدِه مو واز کو،‘ اُو د جواب شُمو موگیه: ’ما شُمو ره
ید که ’مو قد تُو خوردی و ۇچوگید.‘ ۲۶اوخته شُمو مجا اَستینَخشُم که از کنَم

کدی و تُو د کوچه های مو تعلیم ددی.‘ ۲۷لین اُو بسم موگه: ’ما شُمو ره
نَمینَخشُم که از کجا اَستید. اَی بدکارا، از مه دور شُنید!‘ ۲۸د اُو زمان شُمو

ابراهیم، اسحاق، یعقُوب و تمام اَنبیا ره د پادشاه خُدا مینرِید و خودون شُمو
برو پورته موشید، د جای که چخرا و دندوخَی اَسته. ۲۹اوخته مردم از شَرق و
غَرب و از شمال و جنُوب اَمده د پادشاه خُدا د ی دِسترَخو میشینه. ۳۰اینه،

کسای که آخر اَسته، اول موشه و کسای که اول اَسته، آخر موشه.“

غَم و غُصه عیس بلدِه شارِ اورشَلیم

۳۱دمزو غَیت چند نفر فرِیس اَمده دزُو گفت: ”خود ره بر کده از اینج بورو،

چراکه هیرودیس پادشاه میخایه تُو ره بشه.“

۳۲عیس دزوا گفت: ”بورِید و دمزو روباه بید که ’ما امروز و صباح جِنیات ره

از مردم بر مونُم و ناجورا ره شفا میدیم و د روزِ سوم کار خُو ره تمیل مونُم.‘
۳۳لین امروز و صباح و دِیه صباح باید د راه خُو سون اورشَلیم ادامه بِدیم،

چون ناممن اَسته که پیغمبر برو از اورشَلیم کشته شُنه.

یپیش تُو ر ولای ره که دو رس شوکیغمبرا ره مشَلیم که پشَلیم، اَی اور۳۴اَی اور

موشه سنسار مون! چندِین دفعه خاستُم که بچیچای تُو ره یجای کنُم،
.م تُو نَخاستونه، موچه های خُو ره زیرِ بال خُو جم مرغ چم ه ییرقم
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۳۵اینه، خانه شُمو بلدِه شُمو بیرو باق مومنه. و ما دز شُمو موگیم که دِیه مره

نَمینرِید تا وختیه بید، ’مبارک اَسته کس که د نام خُداوند مییه.‘“

عیس دفعه دِیه د روزِ آرام شفا میدیه

۱۴ ۱ی روزِ آرام عیس د خانه ی از رهبرای فرِیسیا بلدِه نان خوردو رفتُد و
اُونا د دِقَت اُو ره زیرِ نظر دشت. ۲د اُونج د پیشِ روی عیس ی نفر ششته بود
که جان ش اَماس دشت. ۳اوخته عیس از فرِیسیا و عالمای شریعت پرسان کد:

”آیا شفا ددو د روزِ آرام روا اَسته یا نَه؟“

۴اُونا چپ مند. اوخته عیس امو نفر ره گرِفته شفا دد و د راه ش ری کد. ۵بعد

روزِ آرام د ازشُمو د فت: ”اگه باچه یا گاوِ یون ازوا کده گوی خُو ره سازُو ر
منه ی چاه بفته، آیا فَوری اُو ره بر نَمونید؟“

۶اُونا بسم نَتنست دزُو ی جواب بِدیه.

درسِ فروتن و بے​کبری

ونه، اُو یهمونخانه از خود مم همونا جای های باله ره ددِید که م عیس ۷وخت

.باله جای نَش ونه دت متوی دعو ه تُو ره دیفت: ۸”هر وختزوا گثَل اَۇرده دم
موشه که از تُو کده مهمونِ مهِمتَر دعوت شُده بشه ۹و صاحبِ خانه که هر دوی

شُمو ره دعوت کده بییه و دز تُو بیه، ’جای خُو ره دمزی نفر بِدی.‘ اوخته تُو
شرمنده شُده د دانِ درگه میشین. ۱۰پس وختیه تُو دعوت موش، رفته د دانِ

درگه بِش تا غَیتیه صاحبِ خانه بییه و دز تُو بیه، ’برِار، بالهتَر بِش.‘ اوخته تُو
د پیشِ مهمونا سربِلند موش. ۱۱چون هر کس که خود ره کٹه نشو بِدیه، خار‐
و‐ذلیل موشه و هر کس که خود ره خار‐و‐ذلیل نشو بِدیه، سربِلند موشه.“
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۱۲بعد ازُو دمزو کس که اُو ره دعوت کدُد ام گفت: ”هر وختیه ی مهمان بلدِه

نانِ چاشت یا شاو میدی، دوستا، برِارو، قَوما و همسایه های پیسه​دار خُو ره
دعوت نَو؛ موشه که اُونا ام د عوض ش تُو ره مهمان بِدیه و قرض تُو اَدا شُنه.
۱۳پس وختیه مهمان مون غرِیبا، لَنا، شَل ها و کورا ره دعوت کو. ۱۴اوخته تُو

برکت پیدا مون، چون اُونا تَوان ش ره نَدره که دز تُو پس مهمان بِدیه. و اَجر
تُو د روزِ قیامتِ عادِلا دز تُو دده موشه.“

مهمان د پادشاه خُدا

که د ختِ کسب د فت: ”نیید، اُو گنتوره ها ره ش ه امیهمونا وختاز م ۱۵ی

پادشاه خُدا دعوت شُده نان بخوره.“ ۱۶اوخته عیس این مثَل ره دز ش گفت:
”ی آدم ی مهمان کٹه ترتیب دد و غَدر مردم ره دعوت کد. ۱۷د وختِ نانِ

شام اُو غُلام خُو ره ری کد تا د کسای که دعوت شُدُد بیه، ’بیِید که تمام چِیزا
ش ذر‐و‐بانه کد. یع ه شُروع دبعد از دِی ازوا ی ِم پتَیار اَسته.‘ ۱۸م

گفت: ’ما ی ٹوٹه زم خرِیدیم که باید بورم و اُو ره بِنرم. لُطفاً عذر مره قبول
کو.‘ ۱۹دِیه ش گفت: ’ما پنج جوره نَرگاو خرِیدیم و مورم که اُونا ره آزمایش
کنُم. لُطفاً عذر مره قبول کو.‘ ۲۰نفرِ دِیه گفت: ’ما نَو توی کدیم و ازی خاطر

اَمده نَمیتنُم.‘

۲۱غُلام پس اَمد و امو پیغام ها ره د بادار خُو گفت. اوخته صاحبِ خانه قار شُده

د غُلام خُو گفت: ’فَوری د کوچه ها و بازار های شار بورو و غرِیبا، لَنا، شَل​ها
و کورا ره گرِفته بیرو.‘ ۲۲غُلام پس اَمده گفت: ’صاحب، چِیزی ره که اَمر کدُدی
انجام ددم، ولے هنوز ام جای اَسته.‘ ۲۳اوخته بادار د غُلام خُو گفت: ’د راه ها و

اطرافِ شار بورو و مردم ره شَلّه شُده بیرو تا خانه مه پر شُنه. ۲۴ما دز شُمو
موگم، امو نفرای که دعوت شُده بود، هیچ کدَم ش مزِه نان مره نَمیچشه.‘“
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اَرزِشِ پیروی مسیح

۲۵ ی روز ی جمعیتِ کٹه قد عیس قَت مورفت و اُو روی خُو ره دور دده

دزوا گفت: ۲۶”هر کس که پیشِ ازمه بییه و از آته و آبه، خاتُو و اَولاد، برِارو و
خوارو و حت از جان خُو تیر نَشُنه، نَمیتَنه پیرو مه شُنه. ۲۷هر کس که صلیب

خُو ره باله نَنه و از پشت مه نَییه، نَمیتَنه پیرو مه شُنه. ۲۸ک اَسته د مینل شُمو
که قَصدِ آباد کدونِ ی برج ره دشته بشه و اول ششته خَرچ ش ره سنجِش نَنه
و شه اُو تادیره یا نَه؟ ۲۹اگه نَه، وختره د یل کدون شمَت ره که تَوانایتا بِن

ره بیله و تَوانای تَمیل کدون ش ره نَدَشته بشه، هر کس که بِنره، رِیشخَند
کده ۳۰موگه: ’ای آدم آباد کدو ره شُروع کد، مم تَوانای تَمیل کدون ش ره

نَدَشت.‘

۳۱یا کدَم پادشاه اَسته که د خلافِ دِیه پادشاه جن در بِدیه، بِدُونِ ازی که اول

خُوب فر کنه که آیا میتَنه قد لشرِ ده هزار نفری د مقابِل لشرِ بِیست هزار
نفری که د خلافِ ازُو مییه ایسته شُنه؟ نَه. ۳۲ چون اگه دِید که وس ش نَمیشه،

د حالیه دِیه پادشاه هنوز دور اَسته اُو قاصد خُو ره ری مونه و شرَط​های صلح
ره پرسان موکنه. ۳۳دمزی رقم هیچ کدَم ازشُمو ام نَمیتَنید که پیروِ ازمه شُنید

تاکه تمام دارای خُو ره ایله نَنید.

مثَل نَمِ بے​مزه

۳۴نَم خُوب اَسته؛ لین اگه نَم مزِه خُو ره از دِست بِدیه، چِطور میتنه که

مزِه ش پس بییه؟ ۳۵اُو نَه بلدِه زم کار مییه و نَه بلدِه پارو، بله مردم اُو ره دور
پورته مونه. هر کس که گوشِ شنَوا دره، گوش بِیره!“
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مثَل گوسپونِ گمشُده

تورای عیس وشُد تا دجم م ش ارا پناهیرا و گو غَیت مالیهگامز ۱۵ ۱ د
گوش بِدیه. ۲مم فرِیسیا و عالمای دِین نق نق کده موگفت: ”ای آدم گناهارا ره

د پیش خُو میله و قد ازوا نان موخوره.“

۳اوخته عیس این مثَل ره دزوا گفت: ۴”اگه ی از شُمو صد دانه گوسپو دشته

بشه و ی ازوا گم شُنه، آیا امو نَود‐و‐نُه گوسپو ره د بیابو ایله نَمونه و بلدِه
پالیدونِ امزو گوسپونِ گم شُده نَموره تا اُو ره پیدا کنه؟ ۵وختیه اُو ره پیدا کد،

خوش کده اُو ره د شانه خُو باله مونه ۶و غَیتیه خانه رسید، اُو دوستا و
همسایهگون خُو ره جم کده دزوا موگه: ’قد مه خوش کنید، چراکه ما گوسپونِ
گمشُدِه خُو ره پیدا کدیم.‘ ۷دزی حساب ما دز شُمو موگم که د عالم باله کلوتر
خوش موشه وختیه ی گناهار توبه مونه نسبت د نَود‐و‐نُه نفرِ عادِل که

احتیاج د توبه نَدره.

مثَل پیسه گمشُده

۸یا کدَم خاتُو اَسته که ده سه نُقره دشته بشه و غَیتیه ی ش ره گم کنه، چرِاغ

ره روشو نَنه و خانه ره جارو کده خُوب نَپاله تا اُو ره پیدا کنه؟ ۹وختیه اُو ره
پیدا کد، اُو دوستا و همسایهگون خُو ره جم کده موگه: ’قد مه خوش کنید،

مزی رقم دم که دوگز شُمو میدا کدیم.‘ ۱۰ما دمشُدِه خُو ره په گچراکه ما س
حضورِ ملایه های خُدا بخاطرِ ی گناهار که توبه مونه خوشحال موشه.“

مثَل باچِه گمراه شُده

۱۱ عیس ادامه دده گفت: ”ی آدم بود که دو باچه دشت. ۱۲ ی روز باچِه ریزه

د آته خُو گفت: ’آتَ، حصه که از مال‐و‐دارای حق مه میرسه، دز مه بِدی.‘
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پس آته ش مال‐و‐دارای خُو ره د بین دو باچِه خُو تقسیم کد.

ینسرزم ی شت جم کد و دلو روز تیر نَشُد که باچِه ریزه هر چِیزی که د۱۳ک

ه تمامیرباد کد. ۱۴وخت دور رفت و د اُونج مال‐و‐دارای خُو ره د عیاش ب
دارای خُو ره خَرچ کد، ی قحط سخت دمزو سرزم پیدا شُد که اُو سخت

محتاج شُد. ۱۵پس اُو رفته مزدورِ ی از باشنده های امزو سرزم شُد؛ و اُو آدم
امو باچِه ره د دشت ری کد تا خوُک های ش ره بِچرنه. ۱۶اُو باچه حت خوش

بود که از خوراکِ خوُک ها کورِه خُو ره سیر کنه، لین هیچ کس دزُو چِیزی
نَمیدَد.

۱۷مم ی روز وختیه اُو د خود اَمد، اُو قد خود خُو گفت: ’مزدورای آته مه

چِیقس نانِ پِریمو دره و حت اضاف؛ ولے ما د اینج از گشنَ مومرم. ۱۸باله
موشُم و د پیشِ آته خُو مورم و دزش موگم: ”آتَ، ما د حضورِ خُدا و د پیشِ
ازتُو گناهار اَستُم؛ ۱۹ما دِیه اَرزِش ازی ره نَدَرم که باچِه تُو گفته شُنُم. مره

بحیثِ ی از مزدورای خُو قبول کو.“‘ ۲۰اوخته اُو چاب باله شُد و سون خانه
آته خُو ری شُد.

د حالیه اُو هنوز دور بود، آته ش اُو ره دِید و دِل ش دزُو سوخت و دوِیده اُو
ره د بغل خُو گرِفت و اُو ره ماخ کد. ۲۱باچِه ش دزُو گفت: ’آتَ، ما د حضورِ
خُدا و د پیشِ ازتُو گناهار اَستُم؛ ما دِیه اَرزِش ازی ره نَدَرم که باچِه تُو گفته

وبتَرِین کالا ره بیرِید و شُنُم.‘ ۲۲مم آته ش د خدمتارای خُو گفت: ’زُود کنید! خُ
د جان ش بِدِید، اَنشتری د دِست ش کنید و چپل ها ره د پای ش بِدِید. ۲۳و

گوسله چاغ ره اَۇرده حلال کنید تا بخوری و خوشحال کن، ۲۴چراکه ای باچِه
مه مرده بود و پس زِنده شُده، گم شُدُد و آل پیدا شُده.‘ و اُونا د خوشحال کدو

شُد.

۲۵مم باچِه کٹه ش د کشت‐و‐کار بود. وختیه اُو نزدِیِ خانه اَمد، آوازِ ساز
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و بازی ره شنید. ۲۶اوخته اُو ی از خدمتارا ره کوی کده پرسان کد: ’چ گپ
اَسته؟‘ ۲۷خدمتار د جواب ش گفت: ’برِار تُو اَمده و آته تُو گوسله چاغ ره

وباره پیدا کده. ت درِفته،‘ چراکه اُو ره صحیح‐و‐سلامحلال کده اوماغ گ
۲۸برِارِ کٹه قار شُد و نَخاست که د خانه داخل شُنه. اوخته آته ش برو اَمد و پیش

ازُو زاری کد که خانه بییه. ۲۹مم اُو د جوابِ آته خُو گفت: ’توخ کو، سال ها
اَسته که ما مثل ی غُلام دز تُو خدمت کدیم و هرگز از اَمر تُو سرکش نَدیم.
مم تُو د تمام امزی وخت ها حت ی بزغله ام دز مه نَدَدی تا قد دوستای خُو
میله کنُم. ۳۰لین وختیه ای باچِه تُو پس اَمد، ام کس که مال‐و‐دارای تُو

ره قد خاتُونوی بدکار گم کد، تُو بلدِه ش گوسله چاغ ره حلال کدی.‘ ۳۱اوخته
آته ش گفت: ’باچِه مه، تُو همیشه قد مه اَست و هر چِیزی که درم از تُو یه.
۳۲آل باید خوش بش و خوشحال کن، چراکه برِار تُو مرده بود و پس زِنده

شُده، گم شُدُد و آل پیدا شُده!‘“

مثل ناظرِ هوشیار

۱۶ ۱بعد ازُو عیس این مثَل ره د یارای خُو گفت: ”ی آدم دولتمند بود که
رباد ازُو ره ب مال‐و‐دارای ر شده شُد که ناظزُو خبر دشت؛ و در دناظ ی

موکنه. ۲پس اُو ناظر ره طلب کد و دز ش گفت: ’ای چ گپا اَسته که د بارِه تُو
‘.شر مه بناظ یتَنه نَمز مه بِدی، چراکه تُو دِیسابِ کار خُو ره دیشنَۇم! حم

۳ناظر قد خود خُو گفت: ’چِیز کار کنُم، چون صاحبِ کار مه کارِ ناظری ره از

مه مییره؟ ما قُوتِ بیل زَدو ره نَدَرم و از گدایری ام شَرم مه مییه. ۴ آه! فامیدُم
که چِیز کار کنُم، تا بعد از برطرف شُدون مه از کارِ ناظری، مردم مره د خانه

خُو روی بِدیه.‘

۵پس اُو قرضدارای صاحبِ کار خُو ره ی ی نفر کوی کده از نفرِ اول پرسان

کد: ’تُو از صاحبِ کار مه چِیقس قرضدار اَست؟‘ ۶اُو د جواب ش گفت: ’صد
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خُم روغو.‘ ناظر دزُو گفت: ’سنَد خُو ره بِیر و ششته د زُودی پِنجاه خُم نوِشته
کو.‘

۷ بعد ازُو از یِ دِیه ازوا پرسان کد: ’تُو چِیقس قرضدار اَست؟‘ اُو د جواب

ش گفت: ’صد بارِ خَر گندُم.‘ ناظر دزُو گفت: ’سنَد خُو ره بِیر و هشتاد خروار
نوِشته کو.‘

۸پس صاحبِ کار د ناظرِ خاین آفرِین گفت، چراکه اُو کارِ هوشیارانه کد؛ چون

مردم امزی دنیا د داد‐و‐گرِفت د بین نسل خُو از مردم خُداشناس کده
هوشیارتَر اَسته. ۹ما دز شُمو موگیم که د وسیله مال‐و‐دولتِ بےوفا دوستا
و دوستا شُمو ره دیدِید، امولت ره از دِست مه مال‐و‐دیغَیت ید؛ تا دیدا کنپ

خانه های اَبدی خوشآمدِید بیه.

۱۰کس که د کارِ ریزه صادِق بشه، د کارِ کٹه ام صادِق اَسته و کس که د کارِ

ریزه ناراست بشه، د کارِ کٹه ام ناراست اَسته. ۱۱پس اگه د بارِه مال‐و‐دولتِ
بےوفا ناراست بشید، ک مال‐و‐دولتِ حقیق ره دز شُمو اعتبار مونه؟ ۱۲و
اگه شُمو د بارِه مالِ دِیرو صادِق نَبشید، ک مال ره که د آینده باید دز شُمو

تعلُق بِیره دز شُمو میدیه؟

وبره و د مب ش ون حتماً از ینه، چدمت کو بادار ره خیتنه که د۱۳هیچ غُلام نَم

دِیه ش ره دوست میدَنه، و یا د ی ش وفادار مومنه و دِیه ش ره خار‐و‐
حقیر حساب مونه. دمزی رقم شُمو نَمیتَنید که ام بندِه خُدا بشید و ام بندِه مال‐

و‐دولت.“

۱۴فرِیسیا که پیسه‐دوست بود، وخت پِ امزی تورا ره شنید، اُو ره رِیشخَند کد.

۱۵ عیس دزوا گفت: ”شُمو کسای اَستید که د نظرِ مردم خودون ره دِیندار نشو

میدِید، مم خُدا از دِلهای شُمو باخبر اَسته؛ چون چِیزی که د پیشِ انسان اَرزِشِ
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کلو دره، د نظرِ خُدا زِشت اَسته.

ن از زمانِ یحیود، لیراهنُمای شُمو ب ۱۶تَورات و نوِشته های اَنبیا تا زمانِ یحی

ایسو خوشخبری د بارِه پادشاه خُدا اعلان شُده ری اَسته و هر کس سخت
کوشش مونه که دز ش داخل شُنه. ۱۷مم نابود شُدونِ آسمو و زم آسوتَر اَسته

نسبت دزی که ی حرفِ تَورات باطل شُنه.

۱۸هر کس که خاتُون خُو ره طلاق بِدیه و دِیه خاتُو بِیره، اُو زِنا مونه و هر کس

قد خاتُون که از شُوی خُو طلاق شُده توی کنه، اُو ام زِنا مونه.“

مثل آدم دولتمند و غرِیب

۱۹ عیس ادامه دده گفت: ”ی آدم دولتمند بود که کالای اَرغَوان و کتانِ نَرم

ی اُونج وکد. ۲۰دیش‐و‐نوش تیر مع د ید و هر روز خُو ره قد خوشوپوش م
آدم غرِیب د نام ایلعازر که جان ش پر از دانه بود، د دانِ درگه ازُو خاو بود.
۲۱ایلعازر د آرزو بود که از ٹوٹه‐و‐پرچِه دِسترخونِ آدم دولتمند خود ره سیر

کنه. حت سا اَمده زَخمای ازُو ره ملیسید.

۲۲ ی روز امو آدم غرِیب فَوت کد و ملایه ها اُو ره د پالُوی ابراهیم برد. اوخته

آدم دولتمند ام فَوت کد و دفن شُد. ۲۳مم اُو د عالم مردا د جای که د عذاب
پالُوی ش یم ره دِید که ایلعازر دبراهور اود، چِیمای خُو ره واز کد و از دب

ششته. ۲۴اوخته اُو د آواز بِلند کوی کده گفت: ’اَی آته مه ابراهیم! دز مه رحم کو
و ایلعازر ره ری کو تا کل خُو ره د آو تَر کده زِبون مره یخ کنه، چون ما د منه
و که تُو دیریاد خُو ب فت: ’باچِه مه، دیم گبراهم اعذاب اَستُم.‘ ۲۵م ش دامزی آت
دورونِ زِندگ خُو چِیزی خُوب ره نصیب شُدی و ایلعازر چِیزای بد ره نصیب

شُد، لین آل ای آسوده یه و تُو د عذاب اَست. ۲۶علاوِه ازی د مینل ازمو و
ازتُو ی غَۇج کٹه اَسته، د اندازِه که هر کس بِخایه ازِینج سون ازتُو تیر شُنه،
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تیر شُده نَمیتَنه و ازُونج ام هیچ کس نَمیتَنه سون ازمو تیر شُنه.‘ ۲۷اوخته اُو
یه مه ره آتخان ونُم که ایلعازر ره دش میم، از تُو خاهبراهه مه افت: ’اَی آتگ

کن، ۲۸چون ما پنج برِار درم. اُو ره ری کو تا اُونا ره باخبر کنه، نَشُنه که اُونا ام
د امزی جای رنج‐و‐عذاب بییه.‘ ۲۹ابراهیم دزُو گفت: ’اُونا نوِشته های موس و
اَنبیا ره دره؛ پس باید د تورای ازوا گوش بِدیه.‘ ۳۰اُو گفت: ’اُونا گوش نَمیدیه، اَی
آته مه ابراهیم؛ لین اگه یو کس از مرده ها د پیشِ ازوا بوره، اُونا از گناه های

خُو توبه مونه.‘ ۳۱ ابراهیم دزش گفت: ’اگه د تورای موس و اَنبیا گوش نَدیه،
حت اگه یو کس از مرده ها ام زِنده شُنه، اُونا تورِه ش ره قبول نَمونه.‘“

بخشش و ایمان

۱۷ ۱ ی روز عیس د یارای خُو گفت: ”امان نَدره که گمراهیا نَیه، مم وای
آسیا د ِلدِه ازُو بِهتر اَسته که سنه ازُو مییه! ۲بیلوس د مراهکه گ حالِ کس د
گردون ش اَوزو شُنه و اُو د چقُوری دریا پورته شُنه نسبت دزی که ی امزی

ریزهگینا ره گمراه کنه. ۳پس احتیاط کنید.

اگه ی برِارِ ایماندار تُو گناه کنه، اُو ره سرزنش کو؛ و اگه توبه کد، اُو ره
ببخش. ۴حت اگه اُو روزِ هفت دفعه د ضد تُو گناه کنه و هفت دفعه د پیش تُو

اَمده به: ’ما توبه مونُم،‘ تُو اُو ره ببخش.“

۵اوخته رسولا د مولا عیس گفت: ”ایمان مو ره کلو کو.“

۶مولا گفت: ”اگه شُمو د اندازِه ی تُخم شرَشَم ایمان میدَشتید، میتنستید که

دمزی درختِ تُوت بید، ’از رِیشه خُو کنده شُده د دریا شَنده شُو،‘ و درِخت از
اَید شُمو موشُد.“
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مثل غُلام و بادار

۷”ک د مینل شُمو د غُلام خُو که نَو از قُلبه کدو یا از گوسپو چرندو اَمده

موگیه، ’زُود شُو، بیه د سرِ دِسترَخو بِش‘؟ ۸آیا دز ش نَموگیه: ’نانِ شاو ره بلدِه
مه تَیار کو و کمر خُو ره بسته کده مره خدمت کو تا بخورم و ۇچ کنُم؛ و بعد
و‘؟ ۹آیا شُمو از غُلام خُو بخاطری که اَمر شُمو ره دک خور و ۇچازُو خود تُو ب
جای اَۇرده تَشَری مونید؟ نَه. ۱۰پس شُمو ام وخت پِ چِیزای ره که دز شُمو

اَمر شُده انجام میدِید، بید: ’مو غُلام های ناچِیز اَست؛ مو فقط چِیزی ره که
وظیفه مو بود، انجام ددی.‘“

مردِ سامری شُرگزار

۱۱عیس که سون اورشَلیم ری بود، اُو د وختِ تیر شُدو از سرحدِ سامره و

جلیلیه ۱۲د ی آغیل داخل شُد. دمزو غَیت ده نفرِ کولگرِفته د دم روی ش اَمد
و دور ایسته شُده ۱۳د آوازِ بِلند گفت: ”یا مولا عیس، دز مو رحم کو!“

۱۴عیس سون ازوا توخ کده گفت: ”بورِید و خودون ره د پیشوایو نشو بِدِید.“ اُونا

د حالیه مورفت از مرضِ کول پاک شُد. ۱۵ی ازوا وخت دِید که جور شُده،
دور خورد و قد آوازِ بِلند خُدا ره حمد‐و‐ثنا گفت. ۱۶و خود ره د پیشِ پای

عیس پورته کده از ش شُرگزاری کد. ای آدم ی سامری بود.

۱۷عیس پرسان کده گفت: ”آیا ده نفر نَبودِید که پاک شُدِید؟ پس امو نُه نفرِ دِیه

کجا اَسته؟ ۱۸آیا هیچ کس د مینل ازوا پیدا نَشُد که دور خورده خُدا ره حمد‐
و‐ثنا بیه بغَیرِ امزی بینه؟“ ۱۹اوخته عیس دزُو گفت: ”باله شُو و بورو. ایمان

تُو، تُو ره جور کد.“
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پیشوی ظهورِ مسیح

وخت مییه؟ اُو د خُدا چ رسان کد که پادشاهپ روز فرِیسیا از عیس ۲۰ ی

جوابِ ازوا گفت: ”پادشاه خُدا قد نشان ها نَمییه که دِیده شُنه؛ ۲۱و نَه ام مردم
یقت پادشاهحق ون داَسته،‘ چ اُونج اَسته‘ یا ’اونه، د ینجا وگه که ’اینه، دم
خُدا د مینل شُمو اَسته.“ ۲۲بعد ازُو د یارای خُو گفت: ”روزای مییه که آرزو
مونید ی از روزای «باچِه انسان» ره بِنرِید، ولے دِیده نَمیتَنید. ۲۳مردم دز

شُمو موگه، ’اینه، د اینج اَسته‘ یا ’اونه، د اُونج اَسته،‘ نَروِید و اُونا ره دمبال
ه طرف شطرف تا دِی نه و آسمو ره از ییزم َشکه آت ون رقمید، ۲۴چنَن

روشو مونه، «باچِه انسان» ام د روزی اَمدون خُو امو رقم اَسته. ۲۵مم اول لازِم
اَسته که «باچِه انسان» کلو رنج‐و‐عذاب بِنره و د وسیله امزی نسل رد شُنه.
وشه. ۲۷ دو رقم منسان» ام امروزای «باچِه ا ود، دروزای نوح ب و رقم که د۲۶ام

روزای نوح مردم موخورد و ۇچ موکد و خاتُو میرِفت و شُوی موکد تا روزی
که نوح د کشت داخل شُد و طوفان اَمده پِ ازوا ره نابود کد. ۲۸د روزای لوط
ام امو رقم بود: مردم موخورد و ۇچ موکد و مشغُولِ خرِید و فروش، کشت‐
و‐کار و خانه آباد کدو بود. ۲۹لین د روزی که لوط از شارِ سدُوم بر شُد، آتش

و گوگرد از آسمو بارِید و پِ ازوا ره نابود کد. ۳۰د روزی که «باچِه انسان»
ظاهر موشه ام امو رقم موشه.

۳۱دمزو روز کس که د بله بام اَسته و یو چِیز ش د منه خانه منده، بلدِه

گرِفتون ش تاه نَشُنه و کس که د سرِ کشت اَسته، ام پس د خانه نَروه. ۳۲
سرگذشتِ خاتُونِ لوط ره د یاد خُو بیرِید! ۳۳هر کس که بِخایه جان خُو ره حفظ
که جان خُو ره از دِست بِدیه، اُو ره د م هر کسیدیه، مکنه، اُو ره از دِست م

دِست میره. ۳۴ما دز شُمو موگیم، د امزو شاو دو نفرِ که د ی جاگه خاو اَسته،
ی ش برده موشه و دِیه ش مومنه. ۳۵دو خاتُو که د ی جای دِستاس مونه،

ی ش برده موشه و دِیه ش مومنه. ۳۶[د امزی رقم دو نفرِ که د سرِ کشت

۷۹ / ۱۰۹
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


اَسته، ی ش برده موشه و دِیه ش مومنه.]“

فت: ”دجوابِ ازوا گ د ولا؟“ عیسجا، یا مک رسان کد: ”دپ ۳۷اوخته یارای ش

هر جای که لاش بشه، لاشخورا ام د امونج جم موشه.“

مثَل خاتُونِ بیوه و قاض بے​انصاف

۱۸ ۱عیس د یارای خُو ی مثَل اَۇرده اُونا ره تشوِیق کد که اُونا همیشه دعا
کنه و نااُمید نَشُنه. ۲اُو گفت: ”د ی شار ی قاض بود که نَه از خُدا ترس

دشت و نَه د غَم مردم بود. ۳د امزو شار ی خاتُونِ بیوه بود که همیشه د پیشِ
تا ی و.‘ ۴قاضنصاف کحق مه ا ف مه دخالبرابرِ م فت: ’دوگد و مازُو میم

م و دفت: ’اگرچِه از خُدا ترس نَدَرر قد خود خُو گآخ م دنَشُد، م غَم ش دَت دم
غَم مردم ام نییم، ۵ولے بخاطری که ام خاتُو بلدِه مه دردِ سر شُده، ما د داد
ش میرسم تا دایم اَمده مره د تَن نَنه.‘“ ۶بعد ازُو مولا عیس گفت: ”شُمو

شنیدِید که قاض بے​انصاف چ گفت! ۷پس آیا خُدا د حق انتخاب شُده های
ونه؟ آیا اُو دنصاف نَمونه، اپیشِ ازُو ناله‐و‐فریاد م خُو که شاو و روز د

انصاف کدو د حق ازوا دیر مونه؟ ۸ما دز شُمو موگیم که اُو زُود د حق ازوا
وی زمر ممرد نسان» مییه، آیا اُو ایمان ره ده «باچِه ایم وختونه. منصاف ما

پیدا میتنه؟“

مثَل دعای آدم فرِیس و ی مالیهگیر

۹بعد ازُو عیس این مثَل ره د بعض کسای که د بله خود خُو اطمینان دشت و

دِیرو ره خار‐و‐حقیر حساب موکد، گفت: ۱۰”دو نفر د خانه خُدا رفت که
عبادت کنه، ی ش فرِیس بود و دِیه ش ی مالیهگیر. ۱۱اوخته فرِیس تنهای
خُو ایسته شُده این رقم دعا کد: ’اَی خُدا، تُو ره شُر مونُم که ما مثل دِیه مردم
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اَلّ حرِیص، ظالم و زِناکار نییم و نَه ام مثل امزی مالیهگیر اَستُم. ۱۲ما هفته دو
دفعه روزه مییرم و از هر عاید خُو ده‐ی میدُم.‘

۱۳مم مالیه​گیر دور ایسته شُدُد و حت سون آسمو ام توخ نَموکد، بله د سینه

ی آدمم که اوگز شُمو مو!‘ ۱۴ما دحم کار رناهز مه گفت: ’خُدایا، دوگخُو زَده م
ون هر کسه. چدِی زُو آدمت دسبه خُو رفت نخان ساب شُده دیر عادِل حمالیه​گ

که خود ره باله حساب کنه، خار‐و‐ذلیل موشه و هر کس که خود ره خار‐
و‐ذلیل حساب کنه، سربِلند موشه.“

عیس بچیچای ریزه ره برکت میدیه

۱۵مردم حت بچیچای ریزه ره د پیشِ عیس میۇرد تا د سرِ ازوا دِست بِشه.

ن عیسش کد. ۱۶لیم ره سرزَنی کار ره دِید، اُونا مردا ه یارای شیم وختم
بچیچای ریزه ره کوی کد و د یارا گفت: ”بیلید که بچیچای ریزه پیشِ ازمه
بییه و اُونا ره منع نَنید، چراکه پادشاه خُدا دمزی رقم کسا تعلُق دره. ۱۷ما

حقیقت ره دز شُمو موگم، هر کس که پادشاه خُدا ره رقم ی بچیچه قبول
نَنه، اُو هرگز دزش داخل نَموشه.“

آدم دولَتمند و زِندگ اَبدی

۱۸ی از رهبرا از عیس سوال کده گفت: ”اَی اُستادِ نی، ما چِیز کار کنُم تا

صاحبِ زِندگ اَبدی شُنُم؟“ ۱۹عیس ازُو پرسان کد: ”چرا مره نی موگ؟ هیچ
کس نی نییه بغَیر از خُدا و بس. ۲۰تُو احام شریعت ره میدَن که موگه: ’زِنا

نَو، قتل نَو، دزی نَو، شاهدی دروغ نَدی، آته و آبِه خُو ره احترام کو.‘“

۲۱امو آدم د جواب ش گفت: ”ما پِ امزیا ره از ریزگ د جای اَۇردیم.“
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دارای ری؛ تمامچِیز کم د فت: ”هنوز یزُو گید، دنی ره شه ایوخت ۲۲عیس

بِ یباله صاح عالم غرِیبا بِدی؛ اوخته تُو د ره د ه شیسو و پودا کخُو ره س
گنج موش. بعد ازُو بیه و از مه پیروی کو.“ ۲۳وختیه ای توره ره شنید اُو

غَم شُد، چراکه غَدر دولتمند بود. ۲۴عیس که اُو ره غَم دِید، گفت: ”چِیقَس
سخت اَسته که آدمای دولتمند د پادشاه خُدا داخل شُنه! ۲۵تیر شُدونِ اُشتُر از

نیفه سیزو آسوتَر اَسته نسبت د داخل شُدونِ آدم دولتمند د پادشاه خُدا.“
۲۶کسای که ای توره ره شنید، گفت: ”پس ک میتنه نجات پیدا کنه؟“

۲۷مم عیس گفت: ”چِیزی که بلدِه انسان ناممن اَسته، بلدِه خُدا ممن اَسته.“

“.ونوی میرخُو ره ایله کدے و از تُو پ فت: ”اینه، مو خانه‐و‐زِندگس گ۲۸پِتر

۲۹عیس دزوا گفت: ”ما حقیقت ره دز شُمو موگم، هیچ کس ره پیدا نَمیتنید که

خانه یا خاتُو یا بچیچا یا برِارو و یا آته‐و‐آبِه خُو ره بخاطرِ پادشاه خُدا ایله
کنه ۳۰و چندِین برابر ش ره د امزی دنیا پس د دِست نَیره و د عالم که مییه

صاحبِ زِندگ اَبدی نَشُنه.“

وباره زِنده شُدون شرگ و دبارِه م د عیس ویمنه پیشوس

فت: ”اینه، مو دزوا گرد و دگوشه ب ی و دوازده یار خُو ره دام ۳۱بعد ازُو عیس

اورشَلیم موری و هر چِیزی که د وسیله اَنبیا د بارِه «باچِه انسان» نوِشته شُده،
پوره موشه. ۳۲چون اُو د دِستِ مردمای غَیرِ یهود دده موشه و اُونا اُو ره رِیشخَند
و تَوهین مونه و د بله ش تُف اَندخته ۳۳اُو ره قَمچ میزنه و اُو ره موکشه. ولے

وباره زِنده موشه.“ ۳۴مم یارای ش هیچ کدَم امزی چِیزا ره م دوروزِ س اُو د
نَفامید و ام تورِه ش ازوا پوشیده مند، یعن چِیزای که گفته شُد، اُونا پ نَبرد.
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شفای گدایرِ کور

ریحا رسید، ی آدم کور د بغل راه ششته بود و ۳۵وختیه عیس د نزدِیِ شارِ اَ

رسان کد: ”چید، اُو پنوشُد شره که تیر م تآوازِ جمعی وکد. ۳۶وختم گدای
گپ اَسته؟“

۳۷بعض ها دزُو گفت: ”عیسای ناصره تیر موشه.“ ۳۸اوخته اُو چِیغ زَده گفت:

”اَی عیس باچِه داۇود، د بله مه رحم کو!“

۳۹کسای که پیش پیش مورفت د بله ازُو هیبت کد که چپ شُنه. مم اُو دِیه ام

بِلندتَر چِیغ زَده گفت: ”اَی باچِه داۇود، د بله مه رحم کو!“

۴۰اوخته عیس ایسته شُد و اَمر کد که اُو نفر ره د پیش ش بیره. و غَیتیه اُو

نزدِی اَمد، عیس از ش پرسان کد: ۴۱”از مه چ میخاه که بلدِه تُو انجام
بِدیم؟“

آدم کور گفت: ”یا مولا، ما میخایم که بسم بِینا شُنُم.“

۴۲عیس دز ش گفت: ”بِینا شُو! ایمان تُو، تُو ره شفا دد.“

وباره بِینا شُد و خُدا ره ستایش کده از دمبالِ عیس ری شُد. وختیه ۴۳اُو فَوراً د

مردم ای کار ره دِید پ ش خُدا ره حمد‐و‐ثنا گفت.

زَکای مالیهگیر

نام آدم د ی اُونج ه شار تیر شُنه. ۲دنل شُد تا از مریحا داخ ۱۹ ۱عیس د اَ
ره که عیسود. ۳اُو میخاست بِنند بولتمد یرا و آدمیسِ مالیهگود که اُو رئا بزَک
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ک اَسته، مم بخاطرِ بِیر‐و‐بارِ مردم نَتنست که بِنره، چون قد ش کوتاه بود.
۴اوخته اُو پیش دوِیده د ی درِختِ انجِیر باله شُد که عیس ره بِنره، چراکه اُو

امزو راه تیر موشُد.

۵وختیه عیس د امزو جای رسید، اُو باله توخ کد و دز ش گفت: ”زَکا، زُود از

درِخت تاه شُو، چون امروز باید د خانه تُو بِشینُم.“ ۶پس اُو دِست تاه اَمده قد
خوش عیس ره د خانه خُو برد. ۷اوخته پِ کسای که ای واقعه ره دِید، نق نق

کده گفت: ”اُو د خانه ی آدم گناهار رفته مهمو شُد.“

خُو ره د دارای یمولا، اینه، ما نفت: ”یا مگ ولا عیسم ا ایسته شُده دم زَک۸م

شُم، چار چند شرِفته بده گدَم چِیز ره بازی دو کس کوبخشُم و اگه از ی غرِیبا م
ره پس میدُم.“

۹عیس دزُو گفت: ”امروز نجات د ای خانه اَمد، چراکه ای نفر ام اَولادِه ابراهیم

اَسته. ۱۰چون «باچِه انسان» اَمده تا گم​شُده ها ره بپاله و نجات بِدیه.“

آیندِه ش بارِه مسیح و پادشاه ثَل دم ی

۱۱د حالیه اُونا د امزی توره گوش میدَد، عیس ادامه دده ی مثَل اَۇرد، چراکه

اُو د نزدِیِ اورشَلیم بود و اُونا فر موکد که پادشاه خُدا د امزو زمان قد داخل
ی نامتُو د آدم فت: ”یوشه. ۱۲و اُو گر مشَلیم ظاهاور د شُدونِ عیس

سرزمین دور ری بود تا مقام پادشاه ره بلدِه خُو حاصل کنه و پس د جای خُو
بییه. ۱۳اوخته اُو ده نفر از غُلامای خُو ره کوی کد و بلدِه ازوا ده خلطه پیسه دده

لنده های من باشم.‘ ۱۴لیه ما پس بیییید تا وختنفت: ’قد امزیا تُجارت کگ
وبرد و اُونا قاصدا ره از پشت ش ری کده د شهنشاه گفت: د مو آدم بامز ش

’مو نَمیخاه که ای آدم د سرِ ازمو پادشاه کنه.‘
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۱۵وختیه اُو مقام پادشاه ره حاصل کده پس اَمد، اُو اَمر کد تا امو غُلاما کوی

شُنه که اُو دزوا پیسه دده بود. اُو میخاست پ ببره که هر کدَم ش چِیقس فایده
کده. ۱۶اوخته اولنه اَمده گفت: ’صاحب، خلطه پیسه تُو ده خلطه پیسه دِیه

فایده کده.‘ ۱۷ پادشاه دزُو گفت: ’آفرِین، اَی غُلام خُوب. ازی که تُو د بارِه چِیزِ
کم راست‐و‐صادِق بودی، تُو حمرانِ ده شار بش.‘ ۱۸دومنه ش اَمده گفت:
’صاحب، خلطه پیسه تُو پنج خلطه پیسه دِیه فایده کده.‘ ۱۹ پادشاه دزُو گفت:

’تُو د بله پنج شار حمران کو.‘

۲۰بعد ازُو سومنه اَمده گفت: ’صاحب، اینه خلطه پیسه تُو. ما ای ره د ی رخت

پیچنده ناه کدُم، ۲۱چون از تُو ترس خوردم، چراکه تُو ی آدم سختیر اَست؛
چِیزی ره که د پیشِ کس نَهایشتے، از ش مییری و چِیزی ره که کشت نَدے،

دِرو مون.‘ ۲۲ پادشاه دزُو گفت: ’اَی غُلام شرِیر! ما تُو ره قد توره های خود تُو
قضاوت مونُم! تُو میدَنست که ما سختیر اَستُم، چِیزی ره که نَهایشتیم مییرم و

چِیزی ره که کشت نَدیم دِرو مونُم؛ ۲۳پس چرا پیسه مره د صراف نَدَدی تا
وختیه پس اَمده بودم، اُو ره قد فایدِه ش میرِفتُم؟‘

رباشا گفت: ’خلطه پیسه ره ازُو بِیرِید و د کس بِدِید که ده حاض ۲۴اوخته د

خلطه پیسه دره.‘ ۲۵اُونا گفت: ’صاحب، اُو فعلا ده خلطه پیسه دره.‘ ۲۶ پادشاه
م هر کسوشه، مده مه ام دزُو دِیره دکه د م، هر کسوگیز شُمو مفت: ’ما دگ

که نَدره، چِیزی ره که دره ام از ش گرِفته موشه. ۲۷و آل دشمنای مره که
نَمیخاست ما د بله ازوا حمران کنُم، اُونا ره د اینج بیرِید و د حضور مه

بشید.‘“

داخل شُدونِ عیس د شارِ اورشَلیم

۲۸بعد از گفتونِ امزی مثَل، عیس پیش شُده سون اورشَلیم ری شُد. ۲۹وختیه اُو
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د بیت‐فاج و د بیت‐عنیا رسید، د جای که کوه زَیتُون گفته موشُد، دو نفر از
یارای خُو ره ری کده ۳۰ دزوا گفت: ”د آغیل که روی د روی اَسته بورِید.

وختیه دز ش داخل شُنید، ی کرِه اُلاغ ره پیدا مونید که د اُونج بسته یه و
هرگز کس د بله ازُو سوار نَشُده؛ اُو ره واز کده بیرِید. ۳۱اگه یو کس از شُمو

پرسان کنه که ’چرا ای ره واز مونید؟‘ فقط دزُو بید که ’مولا ای ره لازِم دره.‘“

۳۲پس نفرای ره که ری کدُد حرکت کد و امو رقم که دزوا گفتُد، کرِه اُلاغ ره پیدا

کد. ۳۳وختیه کرِه اُلاغ ره واز موکد، صاحبای ش ازوا پرسان کده گفت: ”چرا
کرِه اُلاغ ره واز مونید؟“ ۳۴یارا گفت: ”مولا ای ره لازِم دره.“ ۳۵پس اُونا کرِه اُلاغ

ه شلب ره د اَندخته عیس ه شلب ن های خُو ره دپاَۇرد و چ پیشِ عیس ره د
سوار کد. ۳۶و ام که عیس ری شُد، مردم چپن های خُو ره د راه ش د اَوار

کدو شُد.

د وای شیرتِ پجمعی ِید، پزَیتُون رس کوه کسرشیو ِنزدِی ه دی۳۷وخت

خوشحال کدو شُد و خُدا ره بلدِه تمام معجزای که دِیدُد قد آوازِ بِلند ستایش کده
۳۸گفت:

”مبارک اَسته پادشاه که د نام خُداوند مییه!

صلح‐و‐سلامت د عالم باله

و بزرگ‐و‐جلال د بِلندترِین جای عالم باله!“

۳۹اوخته بعض از فرِیسیا از مینل جمعیتِ مردم گفت: ”اُستاد، پیروای خُو ره

سرزَنش کو که چپ شُنه!“

ا دپ شُنه، سنم، اگه اُونا چوگیز شُمو مفت: ”ما دجوابِ ازوا گ د ۴۰عیس

صدا مییه.“
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۴۱وختیه عیس د اورشَلیم نزدِی شُده شار ره دِید، د چخرا کدو شُد ۴۲و گفت:

وبردی که چِیزخیل صلح‐و‐سلامت میره؛ مم آل امو م مروز په تُو ام اکش”
نای تُو دشمه تُو مییه که دلب نده. ۴۳پس روزای دچِیزا از چِیمای تُو تاشه م

گرداگرد تُو سنر جور مونه و گرد تُو ره گرِفته از هر طرف تُو ره محاصره
مونه. ۴۴اُونا تُو ره د خاک برابر کده بچیچای تُو ره د منه تُو نابود موکنه و نَمیله
ره که خُدا د ون تُو زماننه، چمب باق ه سنه دِیلب ام د سن ه تُو ینم که د

بله تُو نظر کد، پ نَبردی.“

بر کدونِ سوداگرا از خانه خُدا

اُونج ر کدونِ کسای شُروع کد که دب ه خُدا رفت و دخان لداخ ۴۵بعد ازُو عیس

خرِید‐و‐فروش موکد ۴۶و گفت: ”نوِشته شُده که

’خانه مه جای عبادت اَسته،‘ مم شُمو ای ره غارِ دزا جور کدید!“

۴۷ازُو بعد عیس هر روز د خانه خُدا تعلیم میدَد، مم پیشوایونِ عال مقام،

عالمای دِین و کٹهکلونای قَوم پشتِ ی فرصت میشت که اُو ره از بین ببره،
۴۸لین هیچ فرصت پیدا نَتنست، چراکه تمام مردم دِلبسته تورای شُدُد که ازُو

میشنید.

ختیاراتِ عیسقُدرت و ا

۲۰ ۱ی روز د حالیه عیس د خانه خُدا مردم ره تعلیم میدَد و خوشخبری
ره اعلان موکد، پیشوایونِ عال مقام، عالمای دِین و رِیش سفیدا اَمد ۲و سوال
کده گفت: ”دز مو ب که قد کدَم اختیار ای کارا ره مون و ک ای اختیار ره

دز تُو دده؟“
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۳اُو د جوابِ ازوا گفت: ”ما ام از شُمو ی سوال پرسان مونُم و شُمو دز مه

جواب بِدِید: ۴آیا غُسل تعمیدِ یحی از عالم باله بود یا از انسان؟“ ۵اُونا قد یدِیه
خُو مشوره کده گفت: ”اگه ب که از عالم باله بود، اوخته اُو موگیه، ’پس چرا
دزُو ایمان نَۇردِید؟‘ ۶و اگه ب که از انسان بود، مردم پ ش مو ره سنسار
مونه، چون اُونا عقیده دره که یحی پیغمبر بود.“ ۷پس اُونا د جواب ش گفت:

”مو نَمیدَن که از کجا بود.“

۸اوخته عیس دزوا گفت: ”ما ام دز شُمو نَموگم که قد کدَم اختیار ای کارا ره

انجام میدیم.“

مثَل باغوانای ظالم

۹بعد ازُو عیس این مثَل ره د مردم گفت: ”ی آدم ی باغ انور جور کد و اُو

ره د باغوانا اجاره دد و خود ش بلدِه کلو وخت د سفر رفت. ۱۰د فصل انور
اُو ی غُلام خُو ره د پیشِ باغوانا ری کد تا اُونا حق ش ره از حاصل باغ انور
کد. ۱۱اوخته اُو ی یر م باغوانا غُلام ره لَت‐و‐کوب کده دِستخالبِدیه؛ م

غُلام دِیه ره ری کد؛ مم اُونا اُو ره ام لَت‐و‐کوب کده تحقیر کد و
م اُونا اُو ره ام زخمکد؛ م یم خُو ره روس کد. ۱۲بعد ازُو غُلام یر دِستخال

کده از باغ برو پورته کد. ۱۳پس صاحبِ باغ قد خود خُو گفت: ’چِیز کار کنُم؟
بیه، باچِه دوستدشتَن خُو ره ری مونُم؛ شاید اُونا دزُو احترام کنه!‘ ۱۴مم

وخت باغوانا اُو ره دِید، اُونا د بین خُو مشوره کده گفت: ’اینَم وارِث اَسته. بیِید
که ای ره بش تا میراث ش از مو شُنه.‘ ۱۵پس اُونا اُو ره از باغ انور برو

پورته کد و کشت.

آل صاحبِ باغ قد ازوا چِیز کار مونه؟ ۱۶اُو مییه و امو باغوانا ره نابود مونه و
باغ انور ره د دِیه نفرا تسلیم مونه.“
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وختیه مردم ای تورا ره شنید، اُونا گفت: ”خُدا نَنه.“

۱۷عیس سون ازوا توخ کده گفت: ”پس مقصدِ امزی نوِشته چ اَسته که موگیه:

’سن ره که اُستاکارا رد کد

سنِ مهِم تادو شُده.‘

۱۸هر کس که د بله امزو سن بفته ته‐و‐پرچه موشه؛

و اگه امو سن د بله کدَم کس بفته، اُو ره جو جو مونه.“

۱۹وخت پیشوایونِ عال مقام و عالمای دِین پ برد که ای مثَل ره د ضدِ ازوا

گفته، اُونا قَصد کد که اُو ره د امزو ساعت دِستیر کنه، مم اُونا از مردم ترس
خورد.

جوابِ عاقلانه

۲۰پس نظرِ ازوا د عیس بود و اُونا جاسوسای خُو ره ام ری کد. امو جاسوسا

دام بِندَزه و تا اُو ره د د ره قد تورِه خود ش یدَد تا عیسشو مار نخود ره راست
حمران و اختیاردارای وال تسلیم کنه. ۲۱اوخته اُونا ازُو پرسان کده گفت:

،ونست اَسته و از کس طرفداری نَمریم تُو دکه تورِه تُو و تعل یدَناُستاد، مو م”
بله راه خُدا ره د راست تعلیم میدی. ۲۲آیا مالیه ددو د قَیصر بلدِه مو روا اَسته یا

نَه؟“

ه یس فت: ۲۴”یزوا گید، درِ ازوا ره فامیله‐و‐مکه ح ن عیس۲۳لی

دِیناری ره دز مه نشو بِدِید. ام عس و نشان از ک اَسته؟“

فت: ”پس چِیزی ره که از قَیصر اَسته دزوا گد فت: ”از قَیصر.“ ۲۵عیساُونا گ
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قَیصر بِدِید و چِیزی ره که از خُدا اَسته د خُدا.“

۲۶خُلاصه، اُونا نَتنست که اُو ره د پیشِ مردم قد تورِه ش د دام بِندَزه و اُونا از

جوابِ ازُو حیرو شُده چپ مند.

بحث د بارِه قیامت

۲۷اوخته بعض از صدُوقیا که منرِ قیامت اَسته د پیشِ عیس اَمد ۲۸و ازُو سوال

کده گفت: ”اُستاد، موس بلدِه ازمو نوِشته کده که اگه برِارِ ی آدم بمره و
خاتُون ش بےاَولاد د جای ش بمنه، اُو آدم باید قد امزو خاتُو توی کنه و بلدِه

برِار خُو اَولاد پیدا کنه. ۲۹ی زمان هفت برِار بود؛ اولنه ش خاتُو گرِفته بے​اَولاد
ش رِفت تا برِارِ هفتُم و پو خاتُو ره گمنه ام امومنه ۳۱و سرد. ۳۰بعد ازُو دوم

بے​اَولاد مرد. ۳۲د آخر امو خاتُو ام مرد. ۳۳پس د روزِ قیامت اُو خاتُونِ کدَم ازوا
موشه؟ چون هر هفت ش اُو ره خاتُو کدُد.“

۳۴عیس د جوابِ ازوا گفت: ”مردمای امزی عالم خاتُو مییره و شُوی مونه.

۳۵مم کسای که لایق عالم باله و قیامتِ مرده ها اَسته، نَه خاتُو مییره و نَه شُوی

موکنه. ۳۶د حقیقت اُونا نَمومره، چراکه اُونا مثل ملایه ها اَسته و بچیچای خُدا
گفته موشه و مردمای اَسته که قیامت ره تجربه مونه. ۳۷مم د بارِه قیامتِ مرده

ها، موس خود ش د موضوع «بوٹه سوزان» واضح کد وختیه خُداوند ره
خُدای ابراهیم، خُدای اسحاق و خُدای یعقُوب گفت. ۳۸پس اُو خُدای مرده ها

نییه، بله خُدای زِنده ها اَسته، چون د پیشِ ازُو پ زِنده یه.“

۳۹اوخته بعض از عالمای دِین د جواب ش گفت: ”اُستاد، خُوب گفت.“ ۴۰و

بعد ازُو اُونا دِیه جراَت نَد که ازُو سوال کنه.

۴۱اوخته عیس دزوا گفت: ”مردم چِطور میتَنه بیه که مسیح اَولادِه داۇود اَسته،
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۴۲د حالیه داۇود خود ش د کتابِ زبور موگیه:

’خُداوند د مولای مه گفت:

،دِستِ راست مه بِش د”

۴۳تا دشمنای تُو ره تَپی زیرِ پای تُو جور کنُم.“‘

۴۴پس اگه داۇود مسیح ره مولا موگه، چِطور میتَنه که باچِه ش بشه؟“

ریاکاری

۴۵د حالیه پِ مردم گوش موکد، عیس د یارای خُو گفت: ۴۶”از عالمای دِین

خود ره احتیاط کنید، از کسای که خوش دره قد چپن های درِاز ایسو‐و‐
اُوسو بِرده و د کوچه‐و‐بازار احترام شُنه؛ اُونا خوش دره که د عبادت خانه
ها چوک های مهِم ره دشته بشه و د مهمان ها د باله‐جای بِشینه. ۴۷اُونا خانه

های خاتُونوی بیوه ره قُورت مونه و از روی ریاکاری نماز خُو ره درِاز مونه. اُونا
محومیتِ سختتَر ره مینره.“

هدیِه بیوِه غرِیب

۲۱ ۱عیس توخ کد و دِید که مردمای دولتمند هدیه های خُو ره د صندُوقِ بیت
اُونج ه دو سخاتُونِ بیوِه غرِیب ره دِید که د و غَیت یمزیندَزه. ۲داُلمال م
اَندخت. ۳اوخته عیس گفت: ”ما حقیقت ره دز شُمو موگم، ام خاتُونِ بیوِه
غرِیب از پِ ازوا کده کلوتر اَندخت، ۴چراکه پِ ازوا از کلون دارای خُو

اَندخت، مم اُو از غرِیب خُو تمام دار‐و‐نَدارِ زِندگ خُو ره اَندخت.“
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خراب خانه خُدا و بلا های آخر زمان

۵د حالیه بعض کسا د بارِه خانه خُدا گپ میزد و موگفت که چِطور قد سنای

نُوربند و تُحفه های وقف شُده نَقش‐و‐نار شُده، عیس گفت:

باق ه سنه دِیلب ام د سن رِید، یینروز مییه که امزی چِیزای که م ۶”ی

نَمومنه، بله پ ش زیر‐و‐زَبر موشه.“

یدیه و نشانخ موخت ر عه چی واقفت: ”اُستاد، ارسان کده گ۷اُونا ازُو پ

نزدِی شُدونِ امزی واقعه چ اَسته؟“

۸ عیس گفت: ”هوش خُو ره بِیرِید که کس شُمو ره گمراه نَنه. چون غَدر کسا

د نام ازمه مییه و موگیه که ’ما امو اَستُم‘ و ام موگیه ’ آخر زمان نزدِی اَسته،‘
از پشتِ ازوا نَروِید. ۹وختیه خبرِ جن ها و شورِش ها ره میشنَوِید، ترس

ر زمان دِستن آخخ بِدیه، لیعه ها رواق ل امون لازِم اَسته که اونَخورِید؛ چ
نَمییه.“

۱۰و ادامه دده دزوا گفت: ”ی قَوم د ضدِ قَوم دِیه و ی مملَت د ضدِ مملَتِ

دِیه باله موشه؛ ۱۱زِلزِله های سخت رخ میدیه و د جای های مختلف قحط ها و
مرضِ ۇبا پیدا موشه و نشان های ترسناک و علامت های بزرگ از آسمو ظاهر
موشه. ۱۲مم پیش از تمام امزی واقعه ها مردم شُمو ره دِستیر کده آزار‐و‐
ونه، دیم مبادت خانه ها تسلشورای ع ازمه شُمو ره د ونه و بخاطرِ نامت ماَذی

وبره. ۱۳ مم ای بلدِه شُمو ها م ورِ پادشایو و والضح یندَزه و دندیخانه ها مب
ی فرصت اَسته که د بارِه ازمه شاهدی بِدِید. ۱۴د فر شُمو بشه که پیش از پیش

آمادگ نَیرِید که بلدِه دِفاع از خود چ بید، ۱۵چون ما دز شُمو قُدرتِ بیان و
حمت میدیم، تا هیچ کدَم از مخالفین شُمو تَوانِ مقاوِمت و رد کدونِ تورِه شُمو

ره نَدَشته بشه. ۱۶حت آته و آبه، برِارو، قَوما و دوستای شُمو، شُمو ره د دشمو
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تسلیم مونه و بعض های شُمو ره د قتل میرسنه. ۱۷پِ مردم بخاطرِ نام ازمه از
وبره. ۱۸مم ی تارِ موی از سر شُمو ضایع نَموشه. ۱۹شُمو د وسیله د مشُمو ب

صبر‐و‐حوصله جان های خُو ره نجات میدِید.“

پیشوی د بارِه تباه شارِ اورشَلیم

ید که تباهره شُده، بِدَنر ها محاصه لشیلوس شَلیم درِید که اورینم ۲۰”وخت

ش نزدِی اَسته. ۲۱اوخته کسای که د یهودیه اَسته د کوه ها دوتا کنه و کسای
که د شار اَسته بر شُنه و کسای که د اطراف اَسته د شار داخل نَشُنه؛ ۲۲چون

وره شُنه. ۲۳وای دچِیزای که نوِشته شُده پ قام اَسته تا تمامنتو روزا، روزای اام
حالِ خاتُونوی که شامتُو بشه یا نلغه شیرخور دشته بشه، چراکه مصیبتِ سخت

د بله زم مییه و غَضبِ خُدا د سرِ امزی قَوم نازِل موشه. ۲۴اُونا د دم شمشیر
موفته یا د مینل تمام ملَّت های غَیرِ یهود اسیر برده موشه و اورشَلیم د وسیله

مردمای غَیرِ یهود پایمال موشه تا وختیه دورونِ مردمای غَیرِ یهود تیر شُنه.

پس اَمدونِ مسیح

پریشان وی زمر وشه و در مها ظاه تاره ها نشانآفتَو، ماهتَو و س ۲۵بعد ازُو د

د مینل ملَّت​های مییه که د وسیله غُرِش و جلپه های دریا گنس‐و‐گیج شُده.
۲۶مردم د بارِه چِیزی که د بله دنیا اَمدَن اَسته بویبر شُده از ترس بےحال

موشه، چون قُدرت های آسمونا تان موخوره. ۲۷اوخته اُونا «باچِه انسان» ره
مینره که د بله آۇر خُن قُدرت و جلالِ بزرگ مییه. ۲۸پس وختیه رخ ددونِ

امزی چِیزا شُروع موشه، ایسته شُنید و سر های خُو ره باله کنید، چراکه نجات
شُمو نزدِی اَسته.“
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پند از مثل درِختِ انجِیر

۲۹بعد ازُو عیس بلدِه ازوا این مثَل ره گفت: ”درِختِ انجِیر و دِیه درِختا ره

بِنرِید. ۳۰ام که بلای ازوا بر موشه، شُمو مینرِید و موفامید که آل تایستو
نزدِی اَسته. ۳۱ام رقم شُمو ام وخت مینرِید که ای چِیزا واقع موشه، بفامید

که پادشاه خُدا نزدِی شُده.

۳۲ما حقیقت ره دز شُمو موگم، تا تمام امزی چِیزا واقع نَشُنه، ای نسل از بین

نَموره. ۳۳آسمو و زم از بین موره، ولے کلام ازمه هرگز از بین نَموره.

انتظار بلدِه پس اَمدونِ مسیح

۳۴پس هوش خُو ره بِیرِید، نَشُنه که دِل های شُمو زیرِ بارِ عیاش، نشه و

تَشوِیشای زِندگ بوره و امو روز بےبلغه شُمو ره رقم ی دام گرِفتار کنه.
۳۵چون اُو روز د بله پِ باشنده های روی زم مییه. ۳۶پس همیشه اَماده بشید و

دعا کنید تا تَوانای ش ره دشته بشید که از تمام امزی چِیزای که رخ ددن اَسته
خلاص پیدا کنید و د حضور «باچِه انسان» ایسته شُنید.“

۳۷دمزی رقم عیس د غَیتِ روز د خانه خُدا تعلیم میدَد و د وختِ شاو از شار بر

شُده شاو ره د ی کوه که کوه زَیتُون گفته موشُد، تیر موکد. ۳۸و مردم صباحگاه
د پیش ازُو د خانه خُدا میمد تا تعلیم ش ره گوش بِیره.

عیس قتل یمتصم

۲۲ ۱عیدِ فطیر که عیدِ پِصح ام گفته موشُد، نزدِی بود. ۲پیشوایونِ عال مقام
و عالمای دِین د تلاشِ ازی بود که عیس ره خَپ‐و‐چپ د قتل برِسنه، چون

اُونا از مردم ترس موخورد.
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ریوط گفته موشُد و ی از دوازده ۳دمزو غَیت شَیطو د پوستِ یهودا که اسخَ

یارای عیس بود، در اَمد؛ ۴و اُو رفته قد پیشوایونِ عال مقام و قومندانای
محافظین خانه خُدا مشوره کد که چ رقم عیس ره دزوا تسلیم کنه. ۵اُونا

شتِ یول کد و پودا قبیدیه. ۶یهیسه ملدِه ازُو پد که بخوشحال شُد و قَول د
فرصت میشت تا د نَبودِ مردم عیس ره دزوا تسلیم کنه.

قد یارای ش عیس ری شامآخ

ربان شُنه رسید. ۸اوخته ۷پس روزِ عیدِ فطیر که دمزو روز بارِه پِصح باید قُ

عیس پِترس و یوحنّا ره ری کده گفت: ”بورِید و نانِ پِصح ره بلدِه مو تَیار کنید
تا بخوری.“ ۹اُونا پرسان کد: ”د کجا میخاه که نان ره تَیار کن؟“ ۱۰اُو دزوا

وشه که یوی مر وی دآدم قد شُمو ر ید، یوشل مشار داخ ه دیفت: ”وختگ
ید ۱۱و دل شُنه که اُو موره داخخان شتِ ازُو بورِید و دوبره. از پ وزِه آو ره مک
صاحبِ خانه بید، ’اُستاد موگیه، مهمونخانه مه د کجا یه تا نانِ پِصح ره قد

یارای خُو د اُونج بخورم؟‘ ۱۲اوخته اُو ی اُتاقِ کٹه ره د بالهخانه دز شُمو نشو
میدیه که فرش شُده اَسته. د اُونج بلدِه مو تَیاری بِیرِید.“

۱۳پس اُونا رفت و امو رقم که عیس دزوا گفتُد، تمام چِیزا ره پیدا کد و نانِ

پِصح ره تَیار کد.

۱۴وختیه ساعتِ نان خوردو رسید عیس قد دوازده رسول خُو د سرِ دِسترخو

ششت. ۱۵اوخته اُو دزوا گفت: ”ما کلو شَوق دشتُم که ام نانِ پِصح ره پیش از
رنج‐و‐عذاب خُو قد شُمو بخورم. ۱۶چون ما دز شُمو موگم که دِیه نانِ پِصح

ربان د پادشاه خُدا پوره شُنه.“ ره نَموخورم تا غَیتیه ای قُ

یرِید و دِی ره بفت: ”ازاری کد و گرگُرِفته شدِست خُو گ ۱۷اوخته اُو جام ره د

مینل خُو تقسیم کنید، ۱۸چون ما دز شُمو موگم که بعد ازی از میوِه تاگِ انور
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دِیه ۇچ نَمونُم تا وختیه پادشاه خُدا بییه.“

۱۹بعد ازُو نان ره گرِفت و شُرگزاری کده ٹوٹه کد و د یارای خُو دده گفت: ”ای

جِسم مه اَسته که بلدِه نجات شُمو دده موشه. ای مراسم ره د یادِ ازمه د جای
بیرِید.“ ۲۰د عین رقم، بعد از نان خوردو جام ره گرِفت و گفت: ”ای جام عهدِ نَو

اَسته که قد خُون مه بسته موشه؛ خُون مه بلدِه بخششِ گناهای شُمو ریختَنده
موشه. ۲۱مم اینه، دِستِ کس که مره تسلیم مونه قد ازمه قَت د دِسترخو درِاز
موشه. ۲۲«باچِه انسان» امو رقم که بلدِه ش تعیین شُده، ازی دنیا موره، مم

وای د حالِ کس که د وسیله ازُو تسلیم موشه!“

۲۳اوخته یارا از یدِیه خُو د پرسان کدو شُد که کدَم ش دِست دمزی کار میزنه.

رگزبارِه ب حث دب

۲۴ د امزو غَیت د بین یارا جنجال پیدا شُد که د مینل ازوا ک بزرگتَر اَسته؟

۲۵عیس دزوا گفت: ”پادشاه های مردمای غَیرِ یهود د بله ازوا باداری مونه و

صاحبای قُدرت خودون ره آدمای سخ میدَنه. ۲۶مم شُمو ای رقم نَبشید، بله
بزرگتَرِین د بین شُمو باید مثل ریزهتَرِین بشه و رهبر مثل ی خدمتار. ۲۷چون

ک بزرگ اَسته: کس که د سرِ دِسترخو میشینه یا کس که خدمت مونه؟ آیا
ی ثلل شُمو ممین م ما دییه؟ مرگتَر نزینه بیشسرِ دِسترخو م که د کس

خدمتار اَستُم.

۲۸شُمو کسای اَستید که د آزمایش ها قد مه ایسته بودِید. ۲۹پس امو رقم که آته مه

مه د پادشاه ونُم ۳۰تا شُمو دز شُمو عطا معطا کد، ما ام د پادشاه ز مه ید
دِسترخون مه ششته بخورِید و ۇچ کنید و د تَخت ها ششته د بله دوازده طایفه

اسرائیل قضاوت کنید.
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ِَگندُم از ایل ثلمعون، شَیطو تقاضا کده که شُمو ره ممعون، اَی ش۳۱اَی ش

وسوسه تیر کنه، ۳۲مم ما بلدِه تُو دعا کدُم، تا ایمان تُو از بین نَروه. و غَیتیه تُو
پس سون خُدا میی، برِارونِ ایماندار خُو ره تقویت کو.“

۳۳ پِترس دزش گفت: ”یا مولا، ما حاضر اَستُم که قد تُو د بندیخانه بورم و

حت بمرم.“ ۳۴عیس گفت: ”پِترس، ما دز تُو موگم که امروز خروس بن نَمیدیه
“.ینَخشره نَمکه م َار کده ننره اه دفعه متاکه تُو س

پیشوی عیس د بارِه خطر های آینده

۳۵بعد ازُو عیس ازوا پرسان کد: ”وختیه ما شُمو ره بِدُونِ خلطه پیسه، خرُجِین

و چپل ری کدُم، آیا د کدَم چِیز محتاج شُدِید؟“

اُونا گفت: ”نَه، د هیچ چِیز محتاج نَشُدی!“

۳۶اوخته اُو دزوا گفت: ”مم آل هر کس که خلطه پیسه دره، باید اُو ره بِیره و

ودا کده ین خُو ره سپکه شمشیر نَدره، باید چ نان خرُجِین خُو ره. و کسامچ
شمشیر بِخَره. ۳۷چون ما دز شُمو موگیم که ای نوِشته باید د بارِه ازمه پوره شُنه

که موگیه: ’اُو از جمله خطاکارا حساب شُد.‘ اَرے، هر چِیزی که د بارِه ازمه
نوِشته شُده، د حالِ پوره شُدو اَسته.“

۳۸یارا گفت: ”یا مولا، اینه، د اینج دو شمشیر اَسته.“

مم عیس گفت: ”بس کنید!“

دعای عیس د کوه زَیتُون

۳۹بعد ازُو عیس برو اَمد و مطابِق عادت خُو د کوه زَیتُون رفت و یارای ش از
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ید تا دنعا کفت: ”دزوا گید، دو جای رسامز ه اُو دیشت ازُو رفت. ۴۰وختپ
آزمایش قرار نَیرِید.“

۴۱اوخته اُو د اندازِه ی سنرس راه ازوا دورتَر رفته زانُو زَد و دعا کده گفت:

م نَه دو؛ مور کی جام ره از مه داگه خاست تُو اَسته، ا ،ه آسمان۴۲”اَی آت

باله ی و غَیت از عالممزرادِه خود خُو.“ ۴۳دخاست‐و‐ا ه دلخاستِ ازمه، ب
ملایه بلدِه ش ظاهر شُد و اُو ره قُوت دد. ۴۴پس عیس د حالیه سخت
زم قطره های خُون د ثلم ق شرعا کد و علو دتِ کود قد قُوکوٹیوبار ب

میچقید.

۴۵وختیه اُو از دعا کدو باله شُده د پیشِ یارای خُو اَمد و دِید که اُونا از غَم‐و‐

ید تا دنعا کید و دفت: ”چرا خاو کدید؟ باله شُنزوا گه خاو رفته، ۴۶اُو دغُص
آزمایش قرار نَیرِید.“

رِفتار شُدونِ عیسگ

۴۷د حالیه عیس هنوز توره موگفت، بےبلغه ی ڈَل رسید و یهودا که ی از

وی ماخر د تا قد شاَم عیس بیخ د. اُو دود، پیش پیشِ ازوا میمدوازده یارا ب
وی ماخر نسان» ره قد یودا، آیا «باچِه افت: ”اَی یهزُو گد م عیسکنه. ۴۸م

تسلیم مون؟“

۴۹وخت نفرای گرد‐و‐بر ش فامید که چ موشه، اُونا گفت: ”یا مولا، آیا مو قد

شمشیرای خُو حمله کن؟“ ۵۰اوخته ی ازوا غُلام پیشوای بزرگ ره زَد و گوشِ
راست ش ره منٹ کد.

۵۱مم عیس گفت: ”بس کنید ای کارا ره!“ و گوشِ ازُو ره دِست زَده اُو ره شفا

دد.
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۵۲بعد ازُو عیس د پیشوایونِ عال مقام، قومندانای پیردارای خانه خُدا و رِیش

سفیدای که بلدِه دِستیر کدون ش اَمدُد گفت: ”آیا ما راهزن اَستُم که قد شمشیر
و سوٹه پشت مه اَمدید؟ ۵۳ما هر روز قد شُمو د خانه خُدا بودم و شُمو د بله مه

دِست درِاز نَدِید. مم ای ساعتِ ازشُمو و ساعتِ قُدرتِ ترِی اَسته.“

پِترس عیس ره انارِ مونه

۵۴اوخته اُونا عیس ره گرِفت و اُو ره پیش اَندخته د خانه پیشوای بزرگ اَۇرد و

رد شگ ده در دش دآت وله حنم یرهدارا دوکد. ۵۵ پمبال مور اُو ره دس از دپِتر
ششتُد؛ اوخته پِترس ام قد ازوا ششت. ۵۶اوخته ی کنیز اُو ره د روشنَ آتش

دِید و دزُو چِیم دوخته گفت: ”ای آدم ام قد ازُو بود.“

۵۷مم پِترس انار کده گفت: ”او خاتُو، ما اُو ره نَمینَخشُم.“

“.امزوا اَست فت: ”تُو ام یوش کده گه اُو ره هنفرِ دِی ۵۸بعد از کم وخت ی

پِترس گفت: ”او آدم، ما نیستُم.“

۵۹تقرِیباً بعد از ی ساعت ی نفرِ دِیه تاکید کده گفت: ”یقیناً، ای آدم ام قد ازُو

بود، چون ای ام از جلیلیه اَسته.“ ۶۰پِترس گفت: ”او آدم، ما هیچ نَموفامم که تُو
“.وگچِیزخیل م

د امزو لحظه، د حالیه اُو هنوز توره موگفت، خروس بن دد. ۶۱اوخته مولا
عیس روی خُو ره دور دد و سون پِترس توخ کد؛ و پِترس تورِه مولا ره د یاد خُو

“.ونار منره اه دفعه موس سخر ِنمروز پیش از بفتُد: ”اگ زشاَۇرد که د
۶۲پس پِترس ازُونج برو رفت و زار زار چخرا کد.
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عیس د حترامبے ا

۶۳نفرای که عیس ره د بند ناه موکد د رِیشخَند کدو و زَدونِ ازُو شُروع کد.

۶۴اُونا چِیمای ش ره بسته کدُد و پرسان کده موگفت: ”نَبوت کو، ک تُو ره زَد؟“

۶۵و اُونا اُو ره غَدر تحقیر‐و‐تَوهین دِیه ام کد.

عیس د پیشِ شورای یهودیا

۶۶ام که روز واز شُد، شورای رِیش سفیدای قَوم، یعن پیشوایونِ عال مقام و

عالمای دِین جم شُد و عیس ره د شورا اَۇرده ۶۷ دز ش گفت: ”اگه تُو مسیح
“.ز مو بد ،اَست

اُو د جوابِ ازوا گفت: ”اگه دز شُمو بم، شُمو باور نَمونید، ۶۸و اگه از شُمو
سوال کنُم، شُمو جواب نَمیدِید. ۶۹مم ازی اُوسو «باچِه انسان» د دِستِ راستِ

خُدای قادِر میشینه.“

۷۰پِ ازوا چِیغ زَده گفت: ”پس تُو باچِه خُدا اَست؟“

اُو دزوا گفت: ” خودون شُمو موگید که ما اَستُم.“

۷۱اوخته اُونا گفت: ”دِیه مو د شاهدی چ ضرورت دری؟ مو خودون مو از

دان ش شنیدی!“

عیس د مرگ محوم موشه

ه ازُو دلب رد ۲و دپیشِ پیلاتُس ب ره د شورا باله شُد و عیس ۲۳ ۱اوخته تمام
تُهمت کدو شُد و گفت: ”مو ای آدم ره دِیدی که قَوم مو ره از راه بر مونه و مو
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ره از مالیه ددو بلدِه قَیصر منع موکنه و موگه که خود ش «مسیح» و پادشاه
اَسته.“

۳پیلاتُس از عیس پرسان کد: ”آیا تُو پادشاه یهودیا اَست؟“

“.وگفت: ” خود تُو مگ جواب ش د عیس

۴اوخته د پیشوایونِ عال مقام و جمعیتِ مردم گفت: ”ما هیچ دلیل نَمینرم که

ای آدم ره محوم کنُم.“ ۵لین اُونا پای خُو ره بند کده گفت: ”اُو د سراسرِ
“.ینجیلیه شُروع تا اشور میره، از جل یم خُو ده تعلیلوس م ره دودیه مردیه
۶وخت پیلاتوس ای توره ره شنید، پرسان کد: ”آیا ای آدم از جلیلیه اَسته؟“

۷و غَیت فامید که عیس از جلیلیه و مربوط سمتِ هیرودیس اَسته، اُو ره د پیشِ

هیرودیس ری کد که اُو دمزو روزا د اورشَلیم بود.

۸ام که هیرودیس عیس ره دِید، اُو غَدر خوش شُد، چون از کلو وخت

میخاست که اُو ره بِنره، چراکه اُو د بارِه ش شنیدُد و اُمید دشت یو معجزِه
ش ره بِنره. ۹اُو سوال های کلو از عیس پرسان کد، مم عیس دزُو هیچ

جواب نَدَد. ۱۰اوخته پیشوایونِ عال مقام و عالمای دِین ایسته شُده سخت د بله
عیس تُهمت کد.

۱۱هیرودیس و عسرای ش اُو ره تحقیر‐و‐تَوهین کده د بله ش رِیشخَندی کد

وباره پیشِ پیلاتُس ری کد. ۱۲دمزو روز زُو پوشَنده اُو ره دد و کالای شاه
پیلاتُس و هیرودیس قد یدِیه خُو دوست شُد، چون اُونا پیش ازُو د بین خُو

دشمن دشت.

۱۳اوخته پیلاتُس پیشوایونِ عال مقام، رِیش سفیدا و مردم ره طلب کده ۱۴دزوا

گفت: ”شُمو ای آدم ره د پیشِ ازمه اَۇرده ادعا کدِید که مردم ره د شور میره؛ و
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ما د حضور شُمو از ش تحقیق کدُم و د امزی آدم هیچ اَثری از ادعای که شُمو
ی ره بسم دیدا کد، امزی خاطر ادُم ۱۵و نَه ام هیرودیس پَیدا نید پونم ه شلب د

پیشِ ازمو ری کد. اینه، ای آدم کاری نَده که سزاوارِ مرگ بشه. ۱۶پس ما اُو ره
قَمچ میزنُم و بعد ازُو ایله مونُم.“ ۱۷[چون اُو باید د هر عید ی بندی ره بلدِه

ازوا ایله موکد.]

۱۸اوخته پِ ازوا یجای چِیغ زَده گفت: ”ای ره برده گم کو! باراباس ره بلدِه مو

ایله بِدی!“ ۱۹باراباس نفری بود که بخاطرِ ی شورِش که د شار رخ ددد و بخاطرِ
قتل د بندیخانه اَندخته شُدُد.

۲۰لین پیلاتُس که میخاست عیس ره ایله کنه، بسم قد ازوا توره گفت؛ ۲۱مم

اُونا د چِیغ زَدو ادامه دده گفت: ”د صلیب میخوب کو، اُو ره د صلیب
میخوب کو!“ ۲۲پیلاتُس بلدِه دفعه سوم دزوا گفت: ”چرا، چ بدی کده؟ ما هیچ

ی ره قَمچوم کنُم. امزی خاطر ما ارگ محم ی آدم ره دم که ارینیل نَمدل
میزنُم و ایله میدیم.“

۲۳لین مردم سخت پای خُو ره بند کد و قد آوازِ بِلند چِیغ زَده درخاست کد که

اُو د صلیب میخوب شُنه. خُلاصه چِیغ‐و‐شورِ ازوا زور شُد ۲۴و پیلاتُس حم
کد که مطابِق درخاستِ ازوا عمل شُنه. ۲۵پس باراباس ره که بخاطرِ شورِش و

درخاست کدُد، ایله کد و عیس لدِه ایله شُدون شم بود و مردندیخانه بب قتل د
ره د خاستِ ازوا تسلیم کد تا د صلیب میخوب شُنه.

میخوب شُدونِ عیس د صلیب

وبرد، اُونا شمعونِ قیروان ره که از اطراف میمد، ره م را عیسعس ۲۶وخت

گرِفت و صلیبِ عیس ره د شانه ش ایشت تا اُو ره از پشتِ عیس ببره.
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۲۷جمعیتِ کٹه مردم از پشت ش ری بود و د مینل ازوا خاتُونوی بود که سینه

میزد و بلدِه ازُو ناله‐و‐ماتم موکد. ۲۸لین عیس روی خُو ره سون امزو
خاتُونو کده گفت: ”اَی دخترای اورشَلیم، بلدِه ازمه چخرا نَنید، بله بلدِه

خودون خُو و بچیچای خُو چخرا کنید. ۲۹چون اینه، روزای مییه که مردم موگه،
’نی د بختِ خاتُونوی نازای و رحم های که نَزیده و پِستونای که هرگز شیر

نَدَده.‘ ۳۰اوخته اُونا د کوه ها موگیه ’د بله مو کوچ کنید‘ و د تپه ها موگیه، ’مو ره
بپوشَنید.‘ ۳۱چون اگه د حق چیوِ تَر ای کار موشه، پس د حق چیوِ خُش چِیز

کار موشه؟“

۳۲ دمزو غَیت دو مجرِم دِیه ره ام پیش اَندخت تا قد عیس قت کشته شُنه.

جرِم دو مو دید، اُونا اُو ره قد امزه سر» رسکاس» نام جای د ی د ۳۳وخت

ره د ه شو دِی دِستِ راست ش ازوا ره د وب کد، ییب میخصل د اُونج
دِستِ چپ ازُو. ۳۴اوخته عیس گفت: ”اَی آته آسمان، امیا ره ببخش، چون

نَموفامه که چِیز کار مونه.“

و عسرا پِش اَندخته کالای عیس ره منه خُو تقسیم کد. ۳۵مردم د اُونج ایسته
شُدُد و توخ موکد، مم کٹهکلونا د بله ازُو رِیشخَندی کده موگفت: ”ای دِیرو ره

نجات دد؛ آل خود ره نجات بِدیه اگه مسیح و انتخاب شُدِه خُدا اَسته!“

۳۶عسرا ام اُو ره رِیشخَند کد. اُونا اَمده سرکه انور ره دزُو پیش موکد ۳۷و

موگفت: ”اگه تُو پادشاه یهودیا اَست خود ره نجات بِدی!“

۳۸د بله سر ش ی جرمنامه بود [که د زِبونِ یونان، لاتین و عبران نوِشته

شُدُد:] ”ای پادشاه یهودیا اَسته.“

۳۹ی امزو دو مجرِم که د صلیب میخوب شُدُد، اُو ره تحقیر‐و‐تَوهین کده

گفت: ”آیا تُو مسیح نیست؟ پس خود خُو و مو ره نجات بِدی؟“
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ینسرِ ازتُو ام ع ؟ دیترسفت: ”از خُدا نَمش کده گاُو ره سرزن ه شم دِی۴۰م

رقم حم شُده. ۴۱و محومیتِ ازمو واقعاً برحق اَسته، چون مو سزای اعمال خُو
،فت: ”اَی عیسگ عیس ده.“ ۴۲بعد ازُو دَد نی آدم هیچ کارِ بم اری، مینره م

وختیه د پادشاه خُو رسیدی، مره ام د یاد خُو بیر.“

۴۳عیس د جواب ش گفت: ”ما حقیقت ره دز تُو موگیم، ام امروز تُو قد ازمه

“.وشل مبِهِشت داخ د

فَوتِ عیس

۴۴تقرِیباً ساعتِ شَشُم بود که ترِی تمام زم ره گرِفت و تا ساعتِ نُهم ادامه

دشت، ۴۵د عین حال آفتَو ترِی شُد و پردِه خانه خُدا از مینل خُو دو پاره شُد.
خُو ره د ما روح ،ه آسمانفت: ”اَی آتآوازِ بِلند چِیغ زَده گ د ۴۶اوخته عیس

دِستِ ازتُو میسپارم.“ ام ره گفت و جان دد.

۴۷وخت قومندانِ روم ای واقعه ره دِید، اُو خُدا ره ستایش کده گفت: ”واقعاً که

ای آدم بےگناه بود.“

۴۸تمام مردم که بلدِه سیل کدو جم شُدُد، وخت ای واقعه ها ره دِید، د سینه خُو

زَده پس سون خانه های خُو رفت. ۴۹مم تمام کسای که قد عیس آشنا بود دور
ایسته شُدُد، د شُمولِ خاتُونوی که از جلیلیه د دمبال ش اَمدُد، اُونا ام چِیزا ره

توخ موکد.

فن کدونِ عیسد

ود و یود باز اَعضای شورای یه د که یف اَمیوس نام آدم د ی اُونج ۵۰د

آدم نی و عادِل. ۵۱اُو قد نَقشه و فَیصله شورا د بارِه عیس موافقت نَدُد. اُو از
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شارِ رامه بود، ی از شارای که د یهودیا تعلُق دشت و خود ازُو ام انتظارِ
پادشاه خُدا ره م​کشید. ۵۲اُو د پیشِ پیلاتُس رفت و جسدِ عیس ره ازُو طلب

کد. ۵۳پس یوسف جسدِ مولا ره از صلیب تاه کد و اُو ره د ی رختِ کتان
پیچنده د قبری که د قاده کنده شُدُد ایشت، د جای که هیچ کس هرگز دفن نَشُدُد.

۵۴امو روز، روزِ تَیاری بود و روزِ آرام د حالِ شُروع شُدو بود.

۵۵خاتُونوی که از جلیلیه قد عیس اَمدُد د دمبالِ یوسف رفت و اُونا ام قبر ره دِید

و ام ای که جسدِ عیس د کجا ایشته شُد. ۵۶اوخته اُونا پس د خانه خُو اَمد و
عطر و موادهای خوشبوی ره آماده کد. بعد ازُو د روزِ آرام مطابِق حم شریعت

آرام گرِفت.

عیس دوباره زِنده موشه

۲۴ ۱روزِ یشمبِه د وختِ روز واز شُدو اُونا موادهای خوشبوی ره که آماده
کدُد قد خُو گرِفته د سرِ قبر رفت ۲و دِید که سن از دانِ قبر لول دده شُده. ۳مم

ست. ۴دیدا نَتنپ اُونج ره د ولا عیسدِ مسقبر رفت، ج له اُونا داخیوخت
حالیه اُونا حیرو مندُد، بےبلغه دو نفر که کالای سفیدِ جلو دشت د پالُوی ازوا
ایسته شُد. ۵خاتُونو ترس خورده قد روی خُو د زم خَم شُد، مم اُونا د خاتُونو

وباره زِنده سته، اُو دین ینجا ید؟ ۶اُو دوپال رده ها مم لمین فت: ”چرا زِنده ره دگ
شُده. د یاد خُو بیرِید وختیه اُو د جلیلیه بود چِطور قد شُمو گپ زَده ۷گفت که

«باچِه انسان» باید د دِستِ گناهارا تسلیم دده شُنه و د صلیب میخوب شُنه و
وباره زِنده شُنه.“ م دوروزِ س د

۸اوخته خاتُونو تورِه عیس ره د یاد خُو اَۇرد ۹و از سرِ قبر پس اَمد و پِ امزی

چِیزا ره د یازده رسول و دِیرو نَقل کد. ۱۰ امو خاتُونو مریم مجدَلیه، یونا، مریم
آبِه یعقُوب و چند خاتُونِ دِیه بود که ام چِیزا ره د رسولا گفت. ۱۱مم تورای
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خاتُونو بلدِه ازوا مثل ایلهگوی معلُوم شُد و اُونا باور نَد. ۱۲لین پِترس باله شُد
و دوِیده دوِیده سون قبر رفت؛ وختیه رسید، خَم شُده منه قبر ره توخ کد و تنها

کفن ره دِید و بس. اوخته اُو حیرو شُده پس سون خانه رفت.

د راه آغیل عمائوس

۱۳دمزو روز دو نفر از پیروا طرفِ ی آغیل مورفت که عمائوس نام دشت و امو

آغیل تقرِیباً دو ساعت از اورشَلیم دور بود. ۱۴اُونا قد یدِیه خُو د بارِه پِ امزی
چِیزای که رخ ددد، توره موگفت. ۱۵د حالیه اُونا توره موگفت و جر‐و‐بحث
موکد، عیس خود ش دزوا نزدِی شُد و قد ازوا همراه شُد. ۱۶مم از چِیمای

فت: ”شُمو دزوا گنَخته نَتَنه. ۱۷اُو دره ش رِفته شُدُد تا عیسناس گازوا قُدرتِ ش
بین راه قد یدِیه خُو د بارِه چ نقل مونید؟“

شت دازوا که کلیوپاس نام د وشُد. ۱۸اوخته یمعلُوم م اُونا ایسته شُد و غَم
جواب ش گفت: ”آیا د مینل مسافرا د اورشَلیم تُو تنها کس اَست که از

چِیزای که د ای روزا رخ دد خبر نَدَری؟“

۱۹عیس ازوا پرسان کد: ”از کدَم چِیزا؟“

ود که دیغمبری بد. اُو پخ دری رفت: ”از چِیزای که قد عیسای ناصگ زشاُونا د
ود. ۲۰ولے پیشوایونِ عالردار خُو قَوی بک فتار و دگ م دمرد ورِ خُدا و تمامضح

مقام و رهبرای مو اُو ره تسلیم کد تا د مرگ محوم شُنه و اُو د صلیب
میخوب شُد، ۲۱د حالیه مو اُمید دشت که اُو امو کس اَسته که اسرائیل ره

نجات میدیه. د پالُوی پِ امزی توره ها فعلا سه روز امزو واقعه تیر شُده.
۲۲علاوِه ازی، چند خاتُو که از جم ازمو یه، مو ره حیرو کد، چون اُونا امروز

صباحگاه د سرِ قبر رفت ۲۳و جسدِ عیس ره پیدا نَتنست. اوخته اُونا پس اَمد و
دز مو نقل کد که ملایه ها ره د رویا دِیده و ملایه ها گفته که عیس زِنده شُده.
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۲۴پس چند نفرِ ازمو سرِ قبر رفت و وضعیت ره امو رقم دِید که خاتُونو نَقل کدُد؛

لین اُونا عیس ره نَدِید.“

۲۵اوخته عیس دزوا گفت: ”اَی آدمای نافام و کند ذِهن، باور کدونِ پِ تورای

پیغمبرا چِیقس بلدِه شُمو سخت اَسته! ۲۶آیا لازِم نَبود که مسیح ام رنج ها ره
وسسه؟“ ۲۷اوخته اُو از نوِشته های مو‐جلال خُو بِر‐رگزب ره و بعد ازُو دبِن

و پِ پیغمبرا شُروع کده چِیزای ره که د بارِه خود ش د تمام نوِشته های مقَدَّس
بود، بلدِه ازوا تشریح کد.

۲۸ام که اُونا د آغیل عمائوس نزدِی شُد، عیس رقم رفتار کد که پیشتَر موره.

۲۹مم اُونا سخت شَلّه شُده گفت: ”لُطفاً قد ازمو بمن، چراکه روز تیر شُده و

شام نزدِی اَسته. پس عیس داخل رفت تا قد ازوا بمنه.“

۳۰وختیه عیس قد ازوا د سرِ دِسترخو ششت، اُو نان ره گرِفته شُرگزاری کد

و ٹوٹه کده دزوا دد. ۳۱بےبلغه چِیمای ازوا واز شُد و اُونا اُو ره شنَخت؛ و اُو از
نظرِ ازوا غَیب شُد. ۳۲اوخته اُونا قد یدِیه خُو گفت: ”آیا دِل های مو د درون مو

نَمیتَپِید وختیه اُو د راه قد ازمو توره موگفت و نوِشته های مقَدَّس ره بلدِه مو
تشریح موکد؟“

۳۳و اُونا دمزو ساعت باله شُده پس د اورشَلیم رفت. د اُونج اُونا یازده یارِ

ولا عیسفت: ”موگیدا کد ۳۴که اُونا ممای ره که قد ازوا جم شُدُد، پو مرد عیس
وباره زِنده شُده و د شمعون ظاهر شُده!“ عاً دواق

ره د رقم اُونا عیس د و چخ در راه چ و نفر ام نقل کد که دو د۳۵اوخته ام

وختِ نان ٹوٹه کدو شنَخت.
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عیس د یارای خُو ظاهر موشه

۳۶د حالیه اُونا د امزی باره توره موگفت، بےبلغه عیس خود ش د مینل ازوا

ایسته شُد و دزوا گفت: ”سلام علَیم.“

۳۷مم اُونا وحشَت زَده شُده ترس خورد و فر کد که ی ره روح ره مینره.

۳۸عیس دزوا گفت: ”بچ ترس خوردِید؟ چرا د دِل های شُمو ش پیدا موشه؟

۳۹دِستا و پایای مره توخ کنید؛ بِنرِید که خود مه اَستُم. دز مه دِست بِزنید و

بِنرِید، چون روح گوشت و استُغو نَدره، مم رقم که مینرِید ما درم.“

۴۰وختیه ام توره ره گفت اُو دِستا و پایای خُو ره دزوا نشو دد. ۴۱د حالیه

دَم چِیز دفت: ”کزوا گر کنه، اُو دست باویتنود و هنوز نَمیرو باُونا خوش و ح
ریو کده بلدِه ازُو دد ۴۳و اُو اینج بلدِه خوردو درِید؟“ ۴۲اُونا ی مقدار ماه بِ

ماه ره گرِفته د پیشِ روی ازوا خورد.

۴۴اوخته عیس دزوا گفت: ”این تورای اَسته که وخت قد شُمو بودم گفتُم، ’هر

چِیزی که د تَوراتِ موس، نوِشته های اَنبیا و زبور د بارِه مه نوِشته شُده، باید
پوره شُنه.‘“

۴۵بعد ازُو عیس ذِهنای ازوا ره روشو کد تا نوِشته های مقَدَّس ره پ ببره ۴۶و

دزوا گفت: ”این رقم نوِشته شُده، مسیح باید رنج‐و‐عذاب بِنره و د روزِ سوم
وباره زِنده شُنه؛ ۴۷و توبه و بخششِ گناها د نام ازُو د تمام ملَّت ها رده ها داز م

اعلان شُنه و شُروع ش از اورشَلیم بشه. ۴۸شُمو شاهدِ امزی چِیزا اَستید. ۴۹اینه،
ما روح اُلقُدس ره که آته مه وعده کده، دز شُمو ری مونُم. پس د شار بمنید تا

وختیه از عالم باله قد قُدرتِ روح اُلقُدس پوشَنده شُنید.“
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رفتونِ عیس د عالم باله

۵۰اوخته عیس اُونا ره تا بیت عنیا برد و د اُونج دِستای خُو ره باله کده اُونا ره

برکت دد. ۵۱د حالیه اُونا ره برکت میدَد، ازوا جدا شُده طرفِ آسمو برده شُد.
۵۲یارا اُو ره سجده کد و قد خوش کلو پس د اورشَلیم اَمد. ۵۳د اُونج اُونا

همیشه وخت د خانه خُدا بود و خُدا ره حمد‐و‐ثنا موگفت.
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